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Dr. Kiss Lajos főigazgató ünnepi beszédet mond

185 új üzemmérnök
Diplomakiosztó ünnepség az Ybl Miklós 

Építőipari Műszaki Főiskolán
Szombaton, július 16-án délelőtt 10 óra- 

ko; a Himnusz hangjaival kezdődött az Ybl 
Miklós Építőipari Műszaki Főiskola debrece­
ni tagozatának diplomakiosztó ünnepsége 
Erre az alkalomra ünnepi díszbe öltöztették 
a/, iskola tornatermét, ahol a végzett hallga­
tókon. kívül sok vendég is helyet foglalt.

Jánószky Mihály főigazgató-helyettes kö­
szöntötte a megjelenteket, a párt-, állami- és 
íomegszervezetek képviselőit. A köszöntő 
-zarak elhangzása után dr. Kiss Lajos, az is­
kola főigazgatója mondott ünnepi beszédet.

A főigazgató beszédében felhívta a figyel­
met hogy napjainkban mennyire fontos sze- 
repet tölt be az építőipar az ország gazdasági 
e.eíeben, s hogy milyen nagy szerep jut a 
most oklevelet kapott üzemmérnököknek e 
umtos iparág szervezetében.

Az. ünnepi beszéd elhangzását követően dr. 
.carocsi Mihály és Molnár Sándor, a két Deb­
recenben működő kar igazgatója tett jelen­
test az államvizsgák eredményéről. A jelen- 
iestétel után dr. Kiss Lajos főigazgató adta 
at az okleveleket.

A gépészeti kar nappali tagozatán építőgé­
pész oklevelet kapott: Acs Zsolt, Adám Zol- 

Saliní Menyhért. Bálint Vilmos, Bélák 
^yula. Bene Imre, Berkes Ottó, Bognár Pé- 
te- Tamas. Bonyhai Attila. Borbély Sándor, 
n Ll,szl0’ Cséki Gabriella, Deák Imre 
uerncsák Ervin, Fábián Erzsébet, Fejes Im- 
T,:. ' midi Edit, Gémesi István. Hegedűs Béla. 
j.0T,lath lrnTe: Hrabovszky Gabriella. Iványi 
Anaras, Kilián György, Kiss András, Kiss 
^vlos, Kovács Béla. Kovács István, László
- ,l,.í'ovas Sánd°r. Mező Lajos, Molnár Jó-
- o ' Molnár László, Nagy István, Nagy Sán-
- r Parrag Géza, Petrikovits István. Pintér 

_ ! f n. Rebák Tibor, Reck Ferenc, Rozsnyai
naras, Sléder Ferenc, Soós Ákos, Szarka 

'-'•olt István. Szedleczky Gábor, Torzsa Fe- 
Tóth Imre. Tóth János. Tóth Tibor, Tó- 

l ^ án, Tőzsér Gyula, Tutkovics József,
• anon Sándor. Zsák Zoltán.
/\ gépészeti kar levelező tagozatán építő­

gépész oklevelet kapott: Deák István. Feje- 
1 László. Horváth Zoltán. Kánya Lajos,

:. "jlV Béto- Kovács Béla, Maglóczki Gábor,
■ -jy Lajos. Ősz György, Szabó Sándor, Veze 

Albsrtné.
ez építőipari kar nappali tagozatán ma- 

A végzős hallgatók egy csoportja

gasepitesz oklevelet kapott: Balázs György 
?Ph Janos- Bal°gh Katalin, Bartha Éva

nlr°rlSUZSn eriH CsÜla' Bíró Jenö' Bőd-' 
Péteri rSa /mre- Domokos Imre, Dudás
Lászin F°l >er7C^ FaTSan9 LásZl0’ Fazeka* 
Basflo Fekete András, Fekete József Feke­
te Lídia. Ferenczi István, Ferencz Rezső 
Bnck Judit, Galambos Ida, Gardi István
hS°iS Upna' HaláSZ GyörSV- Balász János, 
Harsfalvi Peter, Hegyes Edit. Helyes Sándor 
Hircsu Mihály, Jenei László, Juhász József 
Kamuit Géza, Király Lajos, Kiss Béla Kiss 

L“sf°: Kovács László, Kováts 
Attila, Kövest István, Madarast Gyula Ma- 
ieczki Tamas Merkli Anna. Molnár József 
Mosolygo Miklós, Nagy Etelka, Nagy Sándor 
Demeth Gyula, Németh István, Oláh János 
Umelka László, Palkovics István, Pauliny’i 
Zsuzsa, Pecze Judit, Porkoláb Julianna Ri- 
deg Sara, Seres László, Somody Zoltán,'Spi- 
sak Vilmos, Szabó Lajos, Szántó Lajos Szi- 
lagyi János, Sztancsu Antal, Szvák János 
Tarcsi Karoiy, Tokay László, Topa Gyula 
Tóth Ferenc, Wolszky Ottó, Zabos Mária 
Zakar Ferenc, Zele Mária.

Az. építőipari kar levelező tagozatán ma- 
gasepitesz oklevelet kapott: Bakti Miklós 
Bartus Lajosné, Bartus Ferenc Bartos Ti­
bor Benke József, Bihari József, Bodó Bar­
nabas, Borók János, Borók Lajos, Fazekas 
Sándor, Ferenczik János, Gaál Istvánná Far­
kas Erzsébet, Fodor Jenő, Gyulai Géza, Hor­
váth Zoltán, Hajdú Lilla, Hüse Lajos, Iglódi 
Artur, Joó László, Károlyi László, Kiss Gé­
za, Kecskeméti Béla. Koller Lajos, Kulcsár 
Attilané, Kovács László, Lelesz Piroska Les- 
tyán János, Lénán Ferenc, Lobogós János, 
Mészáros Lajos, Miticska László, Nagy Dezső 
Zoltán, Pásztor László, Petrány Miklós, Raj- 
csanyi Tibor. Seprényi Lajos, Sverla László 
Szabolcsi Tibor, Szabó Miklós, Szakály And­
rásáé Nagy Edit, Szabó Sándorné Jászai Er­
zsébet. Szobonya Józsefné Varga Mária Tá­
las Margit, Tóth Pál, Trási Péter, Toma- 
sovszky István, Végvári Lajos, Vincze Sán­
dor, Vízi Tibor, Vörös Ferenc.

Az oklevelek átadása után a végzett hall­
gatók nevében Soós Ákos üzemmérnök szólt 
a megjelentekhez. Ezután pályadíjak, jutal­
mak átadására került sor. majd az Interna- 
cionálé hangjaival véget ért az ünnepség

Eredményesen folyik 
q vállalások teljesítése 
megyénk üzemeiben

hatáXfn nagySaíú^munkaveísen310111 6°í évfordulójának méltó megünneplésére
egy fél eszteSel e^lőu - hírt ^ díu/TTr"1 b™t,ak°ZOtt kL Mint arró1 - immár
közrebocsátotta azt a vállalási/ adtuak’ a Csepel Vas- es Fémművek kollektívája 
felhívássá fordukak az S l/™ /32 ev orduíó tiszteletére tett. A csepeliek 
felajánlásokkal adózzanak a naEv ok 1 szocahsta brigádjához, hogy hasonló munká­
don - csatlakozásoTtorténLk orszáe™, ^lekenek. Felhívásukra - mint ez köztu- 
ajánlásai, amelyben a népgazdasági és vá 1 la lat® 3 . Jele,ntek meá a brigádok fel-
fogaimazták meg, s vállalták azo^végrehajtását. °Vetelmenyek magas szintű teljesítését

sokró/Ldhatott számot a SH aj d ü§ ti hali1 °N a p 1 ó3 Ekőkéíi^ f/,hívása’ s le,kes csatlakozá- 
vek kollektíváia reagált a foihí - ‘ .°j Alsóként a Magyar Gördülőcsapágy Mű-
lentkeztekl 'väuJLtokT mee,enk üzemel közüL D= ezt követően»™ je-

a|aAniroSrrSkmk1v8eaS"sakaz„!I,a mí élményé, vannak. A fel-

taksággal a vállalások teljesítésén táraOozfk'" ' “am°S szoc,alls,a i,r,8,,d- sokezres
hogy0«aelS1äv e,r,1eékel‘£da!f„ifrahk.eresli"lk t""» három n,g,üzemében,
hogyan sikerült konkretizálhi fetojénlSklt. " meSvalositamuk elképzeléseiket.

ÄfA V Járműjavító
Százötven szocialista brigád — mintegy 

1700 taggal — van a Járműjavítóban. Az ő 
bevonásukkal tette meg az üzem az 1977-es 
evre vonatkozó vállalását. Ezek a vállalások 
elsősorban a terv mennyiségi és minőségi 
teljesítésére, valamint az anyag- és energia­
takarékosságra vonatkoztak. A már ismert 
es várha.ó létszámalakulast is figyelembe 
veve 102 százalékos létszámarányos tervtel- 
jesitést vállaltak. Az első félévben ennek 
. ze’lemében dolgoztak. A vasút változó igé­
nyének megfelelően teljesítették feladataikat, 
s a vállalt 102 százalékból ezidáig 100 száza­
lékot teljesítettek.

A vállalások teljes mértékű teljesítésének 
megvannak a reális feltételei. Az őszi csúcs­
forgalom során a vállalások hátralevő részét 
is m nden bizonnyal teljesíteni fogják.

Ahogy a Járműjavító vezetői elmondták, a 
tervteljesítés során nagy súlyt helyeztek a 
teherkocsi-fővizsga darabszámos teljesítésű­
ié. Ennél a javítási formánál 100 százalékos 
tervteljeoítést vállaltak. Az első félévben a 
!™<;rr,kOCS.1‘f<5viZ3ga darabszámos teljesítésük 
100,52 százalék. E teljesítés a következő hó­
napok tervfeladatainak végrehajtásával to- 

v aob fog növekedni.

Szerepel a vállalásaik között a munkaidő­
alap 1 százalékos javítása is. Ezt a félév so­
rán fél százalékra teljesítették. Ezen a terü­
leten további erőfeszítéseket kell tenniük, 
hogy a munkaidőalap javuljon, amelyet 
egyébként a vasúti igények is minden bi­
zonnyal szükségessé tesznek

A járműjavító üzem kollektívája a jármű­
vek javítási és átfutási idejének 5 százalékos 
csökkentését vállalta éves szinten. Az első 
ielev során a javítási időt 10 százalékkal, az 
áiiutási időt 3 százalékkal csökkentették. 
Ugyancsak jó eredményeket értek el az első 
íélév során az anyag- és energiatakarékos­
ság területén.

Az első félév teljesítését értékelve az 
üzem vezetői a tapasztalatok alapján további 
intézkedéseket tettek a vállalások év végéig 
történő maradéktalan teljesítése érdekében. 
Különösen a munkavédelem, a balesetek 
csökkentése, a kiesett munkanapok számának 
mérséklése terén vannak tennivalóik.

a vállalások nem csupán a termelési terv­
számok teljesítésére, illetve túlteljesítésére
ranyulnak bár ezek nagy jelentőséget 

kapnak —, hanem a minőség fokozatos javí­
tására, a szakmai és politikai képzés növe­
lésére is. Az is megállapítható egy félév el­
telte után, hogy a módszer, amelyet alkal­
maznak a vállalások teljesítése érdekében 
jo és eredményes, növeli a brigádmunka ha­
tékonyságát, ezáltal a vállalások teljesítésé­
nek ütemét. A legjobb eredményeket a ko­
vács-, forgácsoló-, köszörűs- és szerszámüze­
mi szocialista brigádok érték el a félé'v so­
rán.

Fokozott figyelmet fordítanak az MGM- 
ben az anyag- és energiatakarékosságra. 
Ezen a területen eddig igen jó eredményeket 
értek el, amelyeket a második félévben to­
vább kívánnak növelni Jó tapasztalat, hogy 
3 Syár dolgozóinak aktivitása egyre fokozó- 
d'k; újabb és újabb kezdeményezéseket tet­
tek a verseny lendületének további fokozása 
érdekében. Ezek eredményeképpen a gépte­
lepítések, az új berendezések felszerszámo- 
zása, a gyártmányszerkezet átcsoportosítása 
meggyorsult.

A vállalások teljesítését szolgálják min­
den bizonnyal az újítások is. Az első félév­
ben mintegy kétmillió forint értékű újítási 
'avaslat született, amelyből közel egymillió 
az anyagmegtakarítást segíti elő.

Több kommunista műszakot szerveztek az 
MGM dolgozói. Ezeken 2400 dolgozó vett 
részt, s a bevételt a vállalat új 200 szemé­
lyes óvodájának építésére használták fel.

MEDICOR

MGM
A fennállásának 25. évfordulóját ünneplő 

MGM nagy súlyt helyezett az idei munkaver- 
seny-mozgalomra, csatlakozva a csepeliek 
felhívásához. A jubileumi munkaverseny-* 
vállalásokhoz a szocialista brigádok irányel­
veket kaptak, melyek az ötödik ötéves terv 
célkitűzéseire, ezen belül az 1977-es esztendő 
vállalati feladataira épültek. A vállalásokban 
tükröződnek az üzemek, a szocialista brigá­
dok és az egyének elképzelései, s ezek meg­
valósításának szép példáját adta az első fél­
év: az új rövidforgácsoló és köszörűs gépso­
roknak üzembe állítása április 4-én megtör­
tént. Most a félév eltelte után látható hogy

A MEDICOR Művek Debreceni Orvosi 
Műszergyárának kollektívája is az elsők kö­
zölt csatlakozott a csepeliek felhívásához. 
Vállalásuk középpontjában a Szovjetunióba 
irányuló termékek, ezen belül a Sztariosz- 
kolban épülő 600 ágyas kórházhoz és az 1200 
fős rendelőintézethez szükséges műszerek, 
készülékek határidőre történő elkészítése és 
szállítása áll. Ezeket augusztus 20-ig kíván­
ják teljesíteni.

Az idei munkaverseny feladatai közül ki- 
emelkedőek a 2-3 százalékos anyag- és 
energiamegtakarításra, a gyári rekonstrukció 
feletti védnökségvállalásokra, az üzemi bal­
esetek csökkentésére, valamint a szakmai és 
politikai képzésekre tett brigádvállalások.

A gyári rekonstrukció keretében a tmk és 
a melegműhely brigádjai a nagyteljesítmé­
nyű Lasco kalapács és hevítő berendezés 
beüzemelésére és folyamatos üzemelésének 
biztosítására tett vállalásaikat teljesítették. 
A munkaverseny-mozgalom hatására a gyár 
az első féléves tervét 50,5 százalékra teljesí­
tette. Javult a helyzet az üzemi balesetek 
terén is, ugyancsak a brigádvállalások hatá­
sára: ebben az évben 30 százalékkal csök­
kent az üzemi balesetek száma az elmúlt év 
hasonló időszakához képest. Az első félévben 
300 ezer forint anyagmegtakarítást értek el, 
az energiamegtakarítás értéke 330 ezer fo­
rint.
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Nyaranta, mert sok magyar turista utazik külföldre, nagyobb fi­
gyelemmel szoktuk kísérni a nyugati pénzvilág eseményeit Nos a hé­
ten volt izgalom bőven: a dollár árfolyama süllyedt, a nyugatnémet 
márkáé emelkedett, leértékelték a spanyol pesetát... Jogos a kérdés:

1 a a nyugati valuták árfolyammozgása mögött?
A Keletre irányította a figyelmet egy különös incidens - egy

^ l a'h,ell °Pter 3 K0VeaÍ Népi Demokratikus Köztársaság területe 
ték MM I3 S?et figyelmeztet« után a koreai katonák lelőt- 
az esetnek?2 8 k°VCtkezmenye a koreai-amerikai viszonyban ennek

Amt ^ÖZ'ei1;Kelet ritkán marad ki a hét kérdései közül Most 
. idlalkozasa amerikai szenátorokkal. Carter elnök úiabb

meefoaM 8h 3 PaleSZtÍn Poémáról újra ad alapot egv kérdés 
-egfogMmazasshoz: Hogyan alakult a palesztin kérdés?

sózó amerikai csapatokat 4—5 év 
alatt fokozatosan kivonják. Volt 
olyan amerikai tábornok, aki 
nyíltan szembehelyezkedett ezzel 
az elnöki szándékkal. Nincs ki­
zárva, hogy a Dél-Koreában meg­
maradni akaró amerikai „héják"’ 
provokációja lehetett a helikop­
terincidens.

G

® MI ÁLL A NYUGATI VALU­
TÁK ÁRFOLYAMMOZGÁSA 
MÖGÖTT?

A dollár csökkenő árfolyama lo­
gikus következménye annak, hogy 
az USA-ban az idén várhatóan 20 
milliárd lesz a külkereskedelmi 
mérleg hianya. Ennyivel lesz több 
az egyesült Államokba importált 
aruk értéke az amerikaiak által a 
világ minden tájába szállított áruk 
értékénél. Persze, az amerikai 
pénz értékének csökkenése csak 
félig-meddig kedvezőtlen Wa­
shington számára: vannak, akik 
határozottan örülnek is a dollár 
gyöngülésének, mondván, hogy így 
az amerikai export számára nyíl­
nak meg újra lehetőségek. Vagy 
arra is gondolnak, hogy az olaj 
ára a világ legtöbb országában 
dollárban van megszabva, így a 
dollár értékcsökkenése az olajat 
exportáló országoknak rossz iga­
zán, a fogyasztók számára épp el­
lenkezőleg. kedvező ez a fordulat. 
Az Egyesült Államok pénzemberei 
azt is mondogatják, hogy amikor 
3 dollár gyakorlatilag leértékelő­
dik. a többi „erős” valuta, mint a 
nyugatnémet márka, a svájci 
írank, a japán jen felértékelődik. 
Ez pedig a konkurrens NSZK meg 
Japán exportját drágítja meg: aki 
ma nyugatnémet vagy japán árut 
vásárol, dollárban többet kell érte 
fizetnie...

Spanyolországban, ahol a Sua- 
rez-kormány súlyos gazdasági 
helyzetet örökölt a Franco-rend- 
szertől, a hét elején hozták nyilvá­
nosságra az új gazdasági szükség­
programot. Ennek kidolgozásakor 
a kormány figyelembevette a leg­
nagyobb ellenzéki párt, a szocialis­
ta munkáspárt szempontjait is, a 
kommunisták „megfelelőnek, bár 
nem teljesnek” minősítették Suarez 
miniszterelnök tervezetét. Adóre­
formtól az árak és bérek viszony­
lagos befagyasztásáig sok minden 
van ebben a programban. A 20 
százalékosnál nagyobb infláció 
megfékezését akarja elérni az új 

! kormány. Körülbelül 20 százalék­
kal devalválják a pesetát, a spa­
nyol pénz értének az egyötödével 
való csökkentése egyrészt azt ered­
ményezi, hogy a Spanyolországba 

. özönl° külföldi turisták olcsóbban

nyaralhatnak ott, másrészt azt 
hogy a spanyol exportőrök például 
textíliát, zöldségét, gyümölcsöt de 
cementet és gépkocsit is alacso­
nyabb áron szállíthatnak külföld-
re.

j*11 LESZ A KÖVETKEZMÉ- 
A KOREAI—AMERI­

KAI VISZONYBAN A HEI I-
KOPTERINCIDENSNEK?

A Választ az arany piacáról ér­
kezett hírrel kezdhetjük — a han­
gulat erzékeltetésére: Hongkong- 
ban az elSo órákban lázas keres­
let jelentkezett az aranypiacon a 
helikopter lelövésének hírére 
Ez magyarra lefordítva annyit je­
lent, hogy az ázsiai tőkések egy 
része attól félt: fegyveres konf­
liktus robban ki Koreában!

Mindkét részről - mind Wa­
shingtonból, mind Phenjanból _
részletes közlések történtek: a 
Koreai Népi Demokratikus Köz­
társaság hírügynöksége pontos le­
írást adott a történtekről, ezt az 
amerikai hivatalos szóvivők is el­
fogadták. Eszerint teljesen egyér­
telműen az amerikai helikopter 
személyzete a felelős az inciden­
sért: 16 kilométer mélyen repül­
tek be a KNDK légterében, holott 
előírás szerint a fegyverszüneti 
vonaltól délre egy kilométerre 
szabad csak elmennük. Carter el­
nök maga is szükségesnek tartot­
ta kijelenteni, hogy „a koreaiak 
tudomására akarják hozni véle­
ményüket, amely szerint a heli­
kopter legénysége hibát követett 
el’. A Fehér Ház ura hozzátette: 
„Szeretnénk megakadályozni, 
hogy az incidens konfrontációvá 
szélesedjék”.

Lehetséges-e, hogy valóban 
csak „navigációs hiba” történt? Ez 
a hivatalos amerikai magyará­
zat... Sok politikai megfigyelő 
azon a véleményen van, hogy ez 
a helikopter tulajdonképpen — 
„kísérleti léggömb” volt. Washing­
tonban egyesek így akarták kipu­
hatolni, hogyan reagál a KNDK 
kormánya egy ilyen akcióra.

Természetesen összefüggésbe 
lehet hozni az esetet azzal is.
hogy Carter elnök a közelmúltban 
olyan kijelentéseket tett, amelyek 
szerint a Dél-Koreában állomá-

HOGYAN ALAKUL a PA­
LESZTIN KÉRDÉS?

Megint csak Carter egy nyilatko­
zatával kell kezdeni a választ: az 
amerikai elnök e heti sajtóérte­
kezletén már módosította korábbi 
szavait, amelyek a palesztinok 
„hazájára” vonatkozott. Most már 
csak a palesztinok „otthonáról” 
beszélt, amely korántsem lenne 
valamilyen önálló állam, hanem 
Carter elképzelése szerint Jordá­
niához kapcsolódnék ... Nyilván­
való, hogy Washington ilyen véle­
ménynyilvánítása már kapcsolat­
ban van Begin izraeli miniszterel­
nök esedékes amerikai látogatásá­
val. Közeledés jelentkezik az ame­
rikai és a jeruzsálemi álláspont 
között, holott eddig „drámai véle­
ménykülönbségekről" beszélt Iz­
rael és az USA sajtója.

Begin a hírek szerint részletes 
tervvel megy Caríerhez. Az új iz­
raeli elképzelésről még kevés szi­
várgott ki, ez alkalommal hét pe­
cséttel őrzik . .

Arafat, a Palesztinái Felszabadí- 
tási Szervezet vezetője, aki Kairó­
ban tartózkodik és találkozott Szá­
dat egyiptomi elnökkel, valamint 
az egyiptomi fővárosban vele egy- 
időben tartózkodó washingtoni 
kongresszus tagjaival. Ez utóbbira 
igazán kevés példa volt eddig, 
úgyhogy nagyon is felfigyelt erre 
a világ. Nyilvánvaló hogy a Car­
ter—Begin találkozó előtt Arafat 
szükségesnek tartotta a Paleszti­
nái Felszabadítási Szervezet állás­
pontját ismertetni olyan amerikai 
politikusokkal, akik bejáratosak a 
Fehér házba ...

A fő kérdés továbbra is a genti 
közel-keleti békekonferencia újra 
összehívása és ott a palesztin rész­
vétel biztosítása. A Palesztinái 
Felszabadítási Szervezet joggal kö­
veteli, hogy mint a palesztin nép 
törvényes képviselőjét — ennek 
ismerte el az arab állam- és kor­
mányfők emlékezetes rabati érte­
kezlete is — meghívják a genfi 
tárgyalóasztal mellé. Amerikai 
részről legfeljebb abba mennének 
ma bele, hogy a jordániai delegá­
cióban vegyen részt palesztin kép­
viselő. Az ilyen amerikai elképze­
lés ismeretében nem lehet meg­
lepő, hogy ma Szadat egyiptomi 
elnök azt sürgeti: Jordánia és a 
leendő palesztin állam „szoros 
kapcsolatát" minél előbb teremt­
sék meg, még a genfi konferencia 
előtt.

Pálfy József

Minigyarmat - 
minikonfliktus ?

-V

ELUTAZOTT A SZOVJET 
SZAKSZERVEZETI KÜLDÖTTSÉG

A Magyar Szakszervezetek Or­
szágos Tanácsának meghívására jú­
lius 11—16. között hazánkban tar­
tózkodott a Szovjet Szakszervezetek 
Központi Tanátsának küldöttsége 
A. I. Sibajev elnök vezetésével. A 
szovjet szakszervezeti küldöttség 
találkozott a magyar szakszervezeti 
mozgalom vezetőivel. A szovjet kül­
döttséget fogadta Kádár János, az 
MSZMP Központi Bizottságának 
első titkára. A szovjet szakszerve­
zeti küldöttség szombaton elutazott 
hazánkból. A küldöttséget a Feri­
hegyi repülőtéren Gáspár Sándor, a 
SZOT főtitkára búcsúztatta. Az el­
utazásnál jelen volt V. J. Pavlov, 
a Szovjetunió magyarországi nagy­
követe.

TÁVIRAT

Losonczi Pál, az Elnöki Tanács 
elnöke táviratban üdvözölte Mo­
hammed Daudot, az Afganisztáni 
Köztársaság elnökét országa nem­
zeti ünnepe alkalmából.

ELUTAZOTT AZ IRAKI 
PARTMUNKÁSCSOPORT

A Magyar Szocialista Munkás­
párt és az Arab Újjászületés (Baath) 
Szocialista Pártja közötti együttmű­
ködési megállapodások alapján Ab­
dul Dzsabbar Ahmadnak, a Baath 
Párt propaganda és tájékoztatási 
osztályvezetőjének vezetésével iraki 
pártmunkáscsoport tett látogatást 
hazánkban július 1—16. között. Az 
MSZMP Központi Bizottságának 
székhazában a küldöttséggel talál­
kozott dr. Baranyai Tibor, az 
MSZMP KB párt- és tömeg szerve­
zetek osztályának helyettes vezető­
je. és Varga István, a KB külügyi 
osztályának helyettes vezetője. A 
küldöttség szombaton elutazott Bu­
dapestről.

ELUTAZOTT BUDAPESTRE 
JAROSLAV PATEK

Szombaton elutazott Budapestről 
Jarcslav Patek, a Csehszlovák 
UNESCO Bizottság főtitkára, aki a 
Magyar UNESCO Bizottság meghí­
vására látogatott hazánkba^ Itt-tar- 
tózkodása alatt fogadta Szarka Ká­
roly külügyminiszter-helyettes, De­
meter Sándor, a Kulturális Kapcso­
latok Intézetének elnökhelyettese 
és Jóború Magda, a Magyar UNES­
CO Bizottság elnöke.

JORDÁNIÁI DELEGÁCIÓ 
ÉRKEZETT BUDAPESTRE

Dr. Najim al-Din Dajjani jordá­
niai ipar- és kereskedelemügyi mi­
niszter vezetésével szombat dél­
előtt delegáció érkezett Magyaror­
szágra. Fogadásukra a Ferihegyi 
repülőtéren megjelent dr. Biró Jó­
zsef külkereskedelmi miniszter és 
Szikra László, hazánk jordániai 
nagykövete.

I

Egyesült államokbeli látogatását 
befejezve Schmidt nyugatnémet 
kancellár sajtókonferenciát adott. 
Képünkön: Schmidt kancellár az 
újságírók kérdéseire válaszol. (Te- 
lefoto — AP—MTI—KS)

A hírügynökségek gyorshírben közölték — 
brit csapatokat szállítottak Belize-be, a volt 
Brit-Hondurasba. Az egynegyed magyaror- 
szagnyi területű Belize, a brit birodalom 
utolsó gyarmata az amerikai kontinensen.

A terület egykor a maja birodalom része 
volt. 1638 körül angol favágók telepedtek 
meg itt, s hamarosan követte őket a brit 
gyarmati adminisztráció. Először Jamaicához 
tartozott, majd önálló koronagyarmat lett 
1964-ben kapott belső önkormányzatot. A 
teljes függetlenség magadását az angol kor­
mányzat azzal az ürüggyel halogatta, hogy a 
kicsiny ország nem lenne képes ellenállni az 
esetleges agressziónak. (Az ENSZ közgyűlése 
1975-ben határozatban mondta ki Belize jo­
gát az önrendelkezésre.)

Az ország az egyenlítői övezetben fekszik, 
területének nagyrészét trópusi őserdő borít­
ja. A fakitermelés a gazdaság legfontosabb

^ HAJDÚ-BIHARI NAPLÓ — 1977. JÚLIUS 17.

ágazata, külföldi cégek birtokában van. Me­
zőgazdaság monokultúrás, elsősorban citrus­
féléket, banánt, cukornádat termelnek. Ipa­
ra ezeket a termékeket dolgozza fel, sajátos 
gyártmánya a mahagónifából készített bú­
tor.

Belize lakóinak legnagyobb része az Afri­
kából idehurcolt néger rabszolgák utóda. 24 
százaléka indián, de vannak mulattok és 
meszticek is, európai eredetű a belizeiek 
négy százaléka.

A terület legjelentősebb politikai pártja az 
Egyesült Néppárt Belize teljes függetlensé­
gét követeli, ugyanakkor az országgal szom­
szédos reakciós guatemalai diktatúra azzal 
fenyegetőzik, hogy elfoglalja az egykori 
Brit-Hondurast.

A brit nemzetközösség legutóbbi londoni 
értekezletén felszólították Angliát, védje meg 
közép-amerikai gyarmatát és biztosítsa szá­
mára valódi függetlenségét.
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RÖVIDEN
Az ENSZ Biztonsági Tanácsának 

tagjai pénteken megállapodtak 
hogy a testület július 18-án, hét­
főn foglalkozik a Vietnami Szocia­
lista Köztársaság ENSZ-tagfelvéte- 
ii kérelmével. Miután a BT tagfel­
vételi bizottsága a kérelme* meg­
vizsgálta, a testület kedden újból 
összeül, hogy Vietnam felvételét 
javasolja a közgyűlésnek.

Helmut Schmidt nyugatnémet 
kancellár kétnapos hivatalos láto­
gatásra pénteken Reykjavikba ér­
kezett. A repülőtéren Geir Hall- 
grimsson izlandi miniszterelnök fo­
gadta. A két politikus megbeszélé­
seket folytat a nyugatnémet—izlan­
di kapcsolatokról, a NATO-val kap­
csolatos kérdésekről, és a nyugat­
német halászhajóknak a 200 mer- 
földes izlandi halászati zóna hatá­
rain belül folytatott tevékenységé 
röl.

Ziaul Hak tábornok, a pakisztáni 
hadsereg vezérkari főnöke, pénte­
ken külön-külön találkozott a meg­
buktatott Bhutto miniszterelnök­
kel és_ a kilenc ellenzéki pártot tö­
mörítő pakisztáni nemzeti szövetség 
elnökével. A két megbeszélés té­
mája az ország politikai helyzete 
es az októberre tervezett általános 
választások kiírása volt.

Jasszer Arafat, a Palesztinái Fel-, 
szabadítási Szervezet végrehajtó 
bizottságának elnöke, pénteken 
újonnan felavatott palesztin tisztek 
előtt kijelentette, hogy a Jordán fo­
gó jelenleg IZrael által megszállt 

nyugati partja ,,azoké a harcosoké 
lesz, akik felszabadítják," és nem 
ozoké, akik a konferenciaasztalok 
mellett alkudoznak róla”

■. 6 
Nimeri szudáni elnök hamarosan 

Kairóba látogat és megvitatja Szá­
dat elnökkel annak a csúcsértekez­
letnek az időpontját és napirend­
jét, amelyen rajtuk kívül még a 
szíriai elnök vesz részt.

A kubai tanulóifjúság, az ifjú­
munkások és a mezőgazdasági fia­
talok képviselőinek színpompás fel- 
ionulásával pénteken este megkez­
dődött Havannában az első kubai 
országos ifjúsági és diáktalálkozó.

Hatojama Icsiro japán külügymi­
niszter szombaton nyolcnapos ázsiai 
körutazásra indult, amelynek során 
hivatalos látogatást tesz Banglades- 
ben, Indiában és Nepálban. Ezzel 
megkezdődött az eddig meglehető­
sen tartózkodó japán diplomáciá­
ba? a felsőházi választások utáni 
időszakra ígért gyors felélénkülése

Fukuda Takeo japán miniszterel- 
nok augusztus elején sorra kerülő 
delkelet-ázsiai utazásának előkészí­
téséként tárgyalásokra Tokióba ér­
keztek az Asean-államok gazdasági 
és külkereskedelmi miniszterei. Tíz­
éves fennállása alatt ez az első eset. 
.-Fi,,3, FülöP-szigeteket, Indoné- 
ziat, Malaysiát, Szingapúrt és Thai- 
o et magában foglaló regionális 

szervezet miniszteri szintű delegá 
ciot küldött Japánba.

A világközvélemény tiltakozása 
ellenere a rhodesiai hatóságok a hét 
elejen kivégezték Robert Bhebét, a 
Zimbabwei Afrikai Nemzeti Tanács 
J olt vezetőjét. Az. utóbbi hónapok- 
ban a Salisbury hatóságok 105 em­
bert ítéltek halálra.

A NATO parancsnoksága augusz­
tustól októberig a nyugat-európai 
orsz_ág°k területén „Reforger—77" 
fedőnévvel az idén is nagyszabású
hadgyakorlatokat rendez.

Idén február bd 
szemben a tavaij 
még nem eredrru 
sokból áll, amik 
össztársadalmi 
konyán bocsáthal 
lenne az egyetlej 
szóban forgó töbtj 
keznének. Azérl 
el anyagot, enerd 
lati játékban a kj 
acéláruval, nem

A szőttel

sz
Érdemes föllapozni| 

ötéves tervéről — 
1975. december 18-án I 
Ebben a többi közölj 
ipari termelés hatéi 
sebb növelését szelek! 
zai és a nemzetközi 
szakosításnak és a k<| 
sével, a műszaki szín| 
szerű vezetési és 
az alkalmazásával ki 

Már ez a summáz, j 
tarka a teendők szőtt 
bontakozik sokféle s 
vesszük szemügyre, 
két szava mögött ugy| 
tok serege áll, a he/ 
növekvő súlya éppúgJ 
kezet változása. Nagy 
hatékonyság átfogó i 
úgy vélekedni, hegyi] 
gyárnál, a vállalatnál, 
munka.

Lassú fe
A gazdasági élet 

még egy olyan kif. 
használnánk, említei 
Csakhogy meglehető 
mezés, már-már aht 
„hatékonyság". Lassi 
fogalomról van szó, 
gek tucatjainak en 
elvileg pusztán ráfo 
szonya a hatékonysá 
remagyarázások köv, 
megtörténik, a gyárti 
munkája hatékonysa: 
mékéből a tervezette 
holott ugyanabból az 
szer jövedelmezőbb , 

Kapaszkodjunk a 
ipar nem tartozik a 
san bővítő ágazatok 
mindössze 0,6 százaié 
bet, mint 1975-ben. i 
kivéve 1973-at — sei 
iramról. Tételezzük fi 
cégei nagy nekivesell 
termelésüket. Látszat 
iában semmi köze ne 
javításához, mert mii 
nagy-, a külkeresked. 
s még inkább, mibe k 
sadalomnak?! Az öt< 
'uházati ipar termeié 
ke 30—32 százalék. Az 
belül azonban 38—40 
a korszerű alapanyagi 
iógiával előállított ci 
mond valamit. Még él 
tékonyság mibenlétét 
említett s hasonló váltó 
iékenység emelkedési 
ruházati ipar egy doll 
mel majd ki 1980-bar 
1970-ben 74,20 forinttá

A hoss
Magába száll, ki < 

Ryelmeztet a közrnr 
képességeit veszi sz 
kritikusan, s csak az 
A hatékonyság jav 
fokát tételezi fel, s 1
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-__ _ r . < •Idén februárban a szocialista ipar értékpsítá^ an e ,v- a , 
szemben a tavaly februári 44 7 milliárdnyi m 6 48,6 milliard forintot tett ki, 
még nem eredmény. Csak akkor az ha rl f egengedve a túlzást: a többlet sókból áll, amilyenek Snftertösan naif írmékekt>ől, szolgáltatá- 
össztársadalmi * munkaráfoídSka" teWve* a^eneket ~ az 
konyán bocsáthat ki a gyártó Se S ennv Jovedelmezoen, azaz - haté-
lenne az egyetlen feltétel, megtörténhetne ‘ HlSzen ha. csuPán ez
szóban forgó többletet, ám az ellátásba r aq ’ p- •+ ^L°m ipara& összehozza a kezűének. Azért, mert afÄkfcpVtklVltelfbe1n1súly°s avarok kelet­
éi anyagot, energiát, munkaerőt szállítóeszkéT t" /u U 1 máshonnét vont 
lati játékban a képtelenségig elemezve — Dunát $ b'L.am+u tehát ~ a g°nd°- 
acéláruval, nem lenne autóbusz, polie tilén^ement^652*61116"1" hengerelt

Fnríib- 1 |h0gy !u adott gyártó és kereskedő. 
Ennek a kényelmes helyzetnek vetett véget 
a sokat emlegetett világpiaci „árrobbanás”- 
a versenykepesség fokozása elsőrendű érdek-

Sok vita, 

kevés cselekvő
Gépesített határ. Ilyen látványt nyújt 

az aratás ma. A gépek uralják a mezőt. 
Kombájnok, teherautók lettek a modern 
mezőgazdaság jelképei.

Á szőttes sokféle

színe
Érdemes föjlapozni a népgazdaság ötödik 

ötéves tervéről — az országgyűlés ülésén 
1975. december 18-án — elfogadott törvényt 
Ebben a többi között azt olvashatjuk- Az 
ipari termelés hatékonyságának erőtelje­
sebb noveleset szelektív fejlesztéssel, a ha­
zai és a nemzetközi munkamegosztásnak a 
szakosításnak és a kooperációnak a bővíté­
sévé:, a műszaki színvonal emelésével kor­
szerű vezetési és szervezési módszereknek 
ciz alkalmazásával k€?ll elérni ”

Már ez a summázat is érzékelteti, milyen 
tarka a teendők szőttese, s még inkább ki­
bontakozik sokféle színe, ha közelebbről 
vesszük szemügyre. A szelektív fejlesztés 
sé- =/ava mögött ugyanis bonyolult felada­
tok serege áll, a hazai alapanyag-termelés 
növekvő súlya éppúgy, mint a termékszer- 
Kezet változása. Nagy hiba ezért a gazdasági 
hatékonyság átfogó mércéjét szűkíteni, s 
üsj x élekedni, hogyha több a nyereség a 
gyárnál. a vállalatnál, máris hatékonyabb a 
munka.

A^Lo020-!!86*1?1, mind azok vezetőitől.
z egyszerűbb cselekvési lehetőségek ugyan­

is ogytvannak; a bonyolultabbak, a rej­
tettebbek kerülnek sorra, s ezek fölismerése, 
hasznosítása nem könnyű. Ráadásul, egyszer­
re kell torodm azzal, ami rövid, s ami hosz- 
szu tavra szol, de úgy, hogy holnapi ter- 
veink ne keresztezzék a holnaputánt 

Tényék, tapasztalatok igazolják: a válla­
latoknál s az irányító szerveknél is most ta­
nú jak ezt. Nem puszta kényelmességből 
hanyagoltak el ezeket a tudnivalókat, hanem 
mert az ösztönzési rendszer mereven, sokféle 
torzulással közvetítette a hatékonysági kö­
vetelményeket. Az 1976 januárjától érvényes 
szabályozók javítottak a helyzeten, de min­
den vállalatra egyformán, s tökéletesen ható 
szabályozás egész egyszerűen nem létezik. 
Ezért nő meg a központi és a helyi akarat 
ötvözésének fontossága, ezért kerül első hely­
ié az a teendő, hogy a munka társadalmi és 
helyi, azaz makro- és mikroszintű hatékony­
ságának hosszú útja necsak párhuzamos le­
gyen, hanem a másikhoz minél közelebb hú­
zódjék, ha lehet, egybeessen.

Lassú felismerés

VERSENYEK,
VERSENYZŐK

A gazdasági élet testes szótárában nincs 
még egy olyan kifejezés, amit gyakrabban 
Használnánk, említenének a hatékonyságnál. 
C -akhogy meglehetősen önkényes az értel­
mezés, már-már ahány értelmező, annyiféle 
..hatékonyság . Lassú a fölismerés, összetett 
fogalomról van szó, amiben résztevékenysé- 
sek tucatjainak eredménye sűrűsödik, bár 

Ha pusztán ráfordítás és eredmény vi­
szonya a hatékonyság. A félreértések, fél­
remagyarázások következményeként azután 
megtörténik, a gyártó szentül hiszi, javította 
munkája hatékonyságát, mivel jól fizető ter­
mékéből a tervezettnél is többet vitt piacra,

' t ugyanabból az anyagból másutt két­
szer jövedelmezőbb árut készíthettek volna.

Kapaszkodjunk a tényékbe: a ruházati 
'Par nem tartozik a termelésüket látványo­
san bővítő ágazatok közé. Tavaly például 
mindössze 0.6 százalékkal állítottak elő töb- 

rnint 1975-ben. A korábbi esztendők —
19 / 3-at — sem tanúskodnak szédítő 

■ Tételezzük fel, hogy a ruházati ipar 
nagy nekiveselkedéssel megkétszerezik 

vrmelésüket. Látszatra remek dolog Való- 
d semmi köze nem lenne a hatékonyság 

Javításához, mert mihez kezdene a kis- és 
a külkereskedelem a termékheggyel,

; inkább, mibe kerülne ez a több a tár­
nának9! Az ötödik ötéves tervben a 

■ z,:!: ipar termelésének tervezett mérté- 
százalék. Az árukibocsátás egészén 

azonban 38—40 százalékkal növekszik 
- szerű alapanyagú, termelékeny techno- 

- • : előállított cikkek aránya. Ez már 
nd valamit. Még érthetőbben közli a há­

tság mibenlétét az a tény, hogy a már 
- (-t s hasonló változásoknak, így a terme- 
nység emelkedésének köszönhetően, a 

• -z.ati ipar egy dollárt 51,50 forintért ter- 
majd ki 1980-ban, míg 1975-ben 59,20,

1 ' 'J'hon 74,20 forinttal érte el ugyanezt.

Néhány szakember tudja csupán: bárhol 
a világon adjanak el Volvo gyártmányú ka­
nalas rakodót, azon a kanál magyar termék, 
immár hosszú esztendők óta. Amiből persze 
erős túlzás lenne arra következtetni, rakodó­
kanalak készítésében mi állunk a nemzetkö­
zi mezőny élén. A Volvo cég különböző be- 

- rendezéseket szállít hazánkba, s ezekért fi­
zetünk a már említett részegységgel. Amiből 
persze megint csak erős túlzás lenne most 
még arra következtetni, hogy a termék mű­
szakilag nem kiváló, s az ilyesfajta együtt­
működés nem hoz hasznot.

Megbízható elemzések arra az elgondol­
koztató következtetésre vezettek, hogy a leg­
több iparcsoportokat tekintve az élelmiszer- 
ipar termékei között találhatók a legnagyobb 
aranyban a nemzetközi élvonalat elérők Itt 
a termékek kétharmada megközelíti vagy 
eleri a legmagasabb mércét. Ha viszont csu­
pán azokat az. árukat vizsgáljuk, amelyek a 
legszigorúbb nemzetközi minőségi, korszerű­
ségi követelményeket is teljesítik, akkor a 
vegyipar vezeti a ranglistát. A nemzetközi 
szinttől leginkább az építőanyag-ipar marad 
el, de sajnos, a gépipar termékeinek is körül­
belül negyven százaléka messze áll a ver­
senyképességtől.

Voltak és vannak viták azon, miként ér­
telmezzük a versenyképességet, a termékek 
nemzetközi színvonalát, s nem a nézetek 
ütközése a baj, hanem a cselekvők táborá­
nak szerény létszáma. A versenyképesség 
fogalomként, egyszerű. A legkisebb fajlagos 
ráfordítással előállított termék, az azonos 
vagy hasonló áruk között — versenyképes. 
Ettől viszont további jó néhány lépés a tény­
leges cél, a társadalmi munkaráfordításokat 
kamatosán megtérítő árueladás. S ez utóbbi 
sem azonosítható még a versenyképességgel, 
mert maga az eladás — meghatározott kö­
rülmények között — úgy is lebonyolódhat, 
hogy az áru holnap már nem kellene a ve­
vőnek. A versenyképesség tehát nem egy 
vagy több üzletkötés haszna, hanem olyan 
fejlesztési, termelési és értékesítési környe­
zet, amelyben a gyártó gyorsan, rugalmasan 
igazodik a folytonosan változó követelmé­
nyekhez. Ennek a környezetnek a kialakítá­
sa feltételek seregét teszi elengedhetetlenné, 
így a többi között a gyártás és a gyártmány 
szakadatlan korszerűsítését, a fajlagos rá­
fordítások és hozamuk — hasznuk — állan­
dó vizsgálatát éppúgy, mint a magas szín­
vonalú szervezést, a piaci információk értő 
elemzését, az eladások ún. árnyterületének 
— az alkatrész-utánpótlásnak, a javításnak, 
karbantartásnak stb. — a létrehozását.

ARATÁS
Eltűntek a felhők, kisütött a nap. Esőt szá­

rit, földet keményít, kalászt szikkaszt. Ez jó 
most, ennek örülnek az aratók. Indultak is 
ahogy lehetett az eső után.

Folyik az aratás. Gépek zúgnak, kocsik 
telnek, járművek futnak, út porzik, kalász 
dől, mag pereg. Szárítók működnek, éjjel­
nappal zúgnak, csökkentik a mag nedvtar­
talmát. Fogy a lábon álló gabona.

Nehéz, kitartást és helytállást igénylő 
munka. De sokkal könnyebb, mint valami­
kor. És gyorsabb. Ma már csak az időjárás 
okozhat fennakadást.

Így aratunk 1977-ben.

Boda László képriportja

Sok lóerőt irányít a kombájnos. Bár 
a vezető nem túl kényelmes helyzetben 
dolgozza végig a napi 10—12 óráját. Vi­
szont a gép sok ember nehéz munkáját 
végzi el.

Mozgó célpont

Megújuló

tapasztalat

A hosszú út
•-■‘gába száll, ki okos névre vágyik — fi- 

- H.meztet a közmondás, azaz először saját 
••ePességeit veszi szemügyre, tetteit értékeli 
. “Usan, s csak azután ítélkezik másokról. 
‘ jalékonyság javítása az okosság magas 

tételezi fel, $ követeli meg mind a ter-

Két esztendő alatt, 1974-ben és 1975-ben 
körülbelül 50—55 milliárd forint árveszteség 
érte népgazdaságunkat a cserearányok szá­
munkra kedvezőtlen változása miatt. Köz­
napibban: amit vásárolnunk kellett, azt a 
korábbinál jóval drágábban kaptuk, amit 
viszont eladtunk, az kevésbé drágult. Azt, 
hogy a nemzetközi kereskedelemben akármit 
nem lehet eladni, tapasztalatok alapján hit­
tük csak el. Sokak számára derült égből ér­
kező villámcsapásként hatott a cserearányok 
változása, holott figyelmeztető jelekben már 
a korábbi években sem volt hiány. A kivitel 
ugyan folytonosan növekedett, de áruszerke­
zete lényegesen nem változott, a gond nél­
kül és hosszú távon is értékesíthető termé­
kek aránya csekély maradt az összeladáso- 
kon belül.

Elevenítsünk csak fel egy útmutatást! így 
hangzik: „Tovább kell fejleszteni a vállala­
tok exportérdekeltségét, ami a gazdaságo­
sabban exportálható áruk szállítására ösztö­
nöz, az előnytelenül értékesíthető termékek 
gyártását viszont szűkíti. A kezdeti tapasz­
talatok azonban arra figyelmeztetnek, hogy 
rendszeres ellenőrzéssel kell továbbfejlesz­
teni ezt a tevékenységet is.” Az idézet a 
párt X. kongresszusa határozatából való, s a 
kongresszus 1970 novemberében tanácsko­
zott ... Azaz korántsem új, hirtelen megfo­
galmazott követelmény a versenyképesség 
növelése. A legtöbb helyen azonban nem 
vették komolyan, mert „ment a kocsi”, az

Tavaly hazánk minden egyes lakosára 28 
izzólámpa kivitele jutott, mivel az export 
284 milliót tett ki. Az izzólámpák külföldi 
értékesítése 1971 és 1976 között 123 millió 
darabról 284 millióra nőtt, azaz gyors iram­
ban. A magyarázat: a terméket a gyártó 
magas műszaki színvonalon, gazdaságosan 
állítja elő, az ár arányos a használati érték­
kel, a fejlesztés folyamatos, az izzólámpa 
hosszú távon is versenyképes. Ez így, leírva, 
roppant egyszerű. Ahhoz azonban, hogy tény­
ként leírhassuk, a gyártónak az a fölismeré­
se kellett: mozgó célpontot követ, akár a 
vadászok.

Mozgó célpont? Igen, ezt értik meg a leg­
nehezebben a termelők és a kereskedők. Azt, 
hogy a versenytársak akkor se állnak ki a 
sorból, ha lemaradtak. A versenyképesség 
megőrzése ezért csak akkor lehetséges, ha a 
fejlesztési törekvések új és újabb igények 
k elégítését teszik elérhetővé, azaz megtör­
ténhet, félre kell tolni azt, ami tegnap még 
biztonságot adott, de holnap maga a bizony­
talanság lenne. Éppen ezért nincs olyan ver­
senyképesség, amely általában létezik, amely 
minden termékre, termelőre érvényes. Ahogy 
a „versenyek”, a különböző piacok más és 
más feltételeket diktálnak, úgy a „verseny­
zők”, gyártók és áruik is más és más köve­
telményeknek kell, hogy megfeleljenek. 
Ezért aligha baj, ha a cég nem büszkélked­
het azzal, „kilencvenhét országba” exportál. 
Vigye csak áruit öt vagy tíz országba, de: 
ott tartósan legyen versenyképes. Ma még 
ez kívánalom, mert különböző felmérések 
szerint a hazai vállalatok fele nem érzékel 
semmiféle versenyt. A kívánalom azonban 
mind gyorsabb tempóban alakul át szükség- 
szerűséggé, kötelességgé.

Ez is mezőgazdasági üzem. A szárítók 
nagy jelentőségre tettek szert. Általuk 
lehetővé válik az aratási idő előbbre ho­
zatala, vagy a nedvesebb gabona betaka­
rítása is. x

Ilyen vezetőfülke is van. A kombáj­
nok nagy része már majdhogynem „össz­
komfortot” biztosit a vezetőnek. így sok­
kal jobb és könnyebb a kombájnos dol­
ga is.

(Következik: A sétamenet normája.)
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Mangaliai tengerpart

/

Románia várja a magyar turistákat

Romániában 1960-ban 600 ezer 
dolgozó üdült. 1976-ban már 8 mil­
lió! A_z idegenforgalom ugyanebben 
az időszakban 100 ezerről 3 millió 
fölé emelkedett. A Turisztikai Mi­
nisztérium statisztikája szerint az 
idegenforgalom növekedése Romá­
niában kétszerese a turisztikai vi­
lágátlagnak. Most a minisztérium 
azt a célt tűzte ki, hogy 1980-ra el­
érik a 12,5 millió ember üdülteté­
sét. Ennek minden előfeltételét 
igyekeznek megteremteni és bizto­
sítani.

Tizenöt éve a Fekete-tengernél 
Mamaiában csak egy négyszáz sze­
mélyes hotel, egy királyi palota és 

1 maganvilla volt. Azóta elsősor­
ban itt építettek sok új üdülőt. Ma 
mar 22 ezer ágy várja a turistákat 
A Fekete-tenger déli részén 15 év­
vel ezelőtt még nem voltak üdülőte­
lepek. Azóta létesítették a Neptun, 
Jupiter, Vénusz és Szaturnusz üdü­
lőtelepeket, összesen 4400 ággyal 
Constanta is rengeteget szépült és 
fejlődött.

A tengerparton 50 kilométeres 
szakaszon vannak üdülők, 115 ezer 
aELyan^ biztosítva a turistáknak, 
ebből 90 ezer a szállodákban.

A tengerparti turisztikai beruhá­
zások es fejlesztések után most a 
fővárosban és az ország belső ré­
szen ahol nagyobb a turisztikai 
.orgalom. epitenek új szállodákat 
es korszerűsítik a régieket. El kezd- 
ek. a harmadik ütemnek számító 

turisztikai beruházásokat a Keleti- 
Karpatokban. Üj havasi szállodákat 
turistaházakat és kempingeket 
epitenek. A meglevőket és a fürdő­
helyeket korszerűsítik és fejlesztik 
A beruházásoknak 60 százalékát az

Eforie Nord

O Növekvő idegenforgalom

v

7

IVfamaiában

ország belsejében, 40 százalékát a 
Kárpátokban valósítják meg. 1970— 
1980 között 5 milliárd lejt fordíta­
nak turisztikai célt szolgáló újabb 
40 ezer ágy biztosítására. Ebből 6 
ezret a tergernél, a többit az ország 
belsejében és a Kárpátokban való­
sítják meg.

Több mint 3 millió külföldi tu­
rista látogatott el 1976-ban Romá­
niába. Ebből 500—500 ezer Cseh­
szlovákiából, Lengyelországból, az 
NDK-ból. 450 ezer Magyarországról 
és többek között az NSZK-ból 220 
ezer. Fele-fele arányban csoporto­
san vagy egyénileg. A magyar tu­
ristáknak többsége egyéni volt. A 
450 ezerből mintegy 60 ezren kem­
pingben helyezkedtek el.

Renato Iliescu sajtóosztályvezető

Constanta

<

kifejezte azt a reményét. hogy a 
Radar Janos és Nicolae Ceausescu 
találkozását követően sokkal több 
magyar turistát láthatnak vendégül 
Romániában.

Romániából 1976-ban 600 ezer tu­
rista volt külföldön, túlnyomó több­
ségben szocialista országokban. 
1977-ben várhatóan azonos lesz a 
kifelé irányuló idegenformuk. En­
nek alapvető oka a márciusban be­
következett földrengés. A katasztró- 
a lélektani hatása, a károk követ- 

kezménye és a helyreállítási felada­
tok teljesítése befolyásolja Románia 
nepeinek turisztikai kedvét és lehe­
tőségeit.

(Folytatjuk)

Orosz András
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Megkezdődött és 1982-ben fejeződik be 
a Ferihegyi repülőtér fejlesztésének első üteme

Állami Tervbizottság a múlt Minded ______Az Állami Tervbizottság a múlt 
hónaPban jóváhagyta a Ferihegyi 
repülőtéri fejlesztés első ütemének 
beruházási javaslatát. A tervekről a 
Közlekedés- és Postaügyi Miniszté­
riumban tájékoztatták az MTI mun­
katársát.

A légikikötőt különféle döntések
alapján kisebb mértékben 1972_
1976 között is fejlesztették — új ra­
darrendszert telepítettek, korszerű­
sítették a légiforgalmi irányítórend­
érkezési csarnokot stb. — Mindezek 
azonban korántsem elegendőek a 
1 orgalom növekedésével, a repülés 
biztonságával kapcsolatos követel­
mények kielégítéséhez. A légikikötő 
gépforgalma például az elmúlt tíz 
évben csaknem kétszeresére növe­
kedett, a nyári csúcsidényben ma 
már egyre több órán keresztül kell 
a kapacitást kimerítő forgalmat le­
bonyolítani.

Mindezek indokolták a nagyberu- 
hazas mielőbbi kezdését, amelyet a 
népgazdaság V. ötéves terve is 1977- 
ie irányzott elő. A beruházás első 
üteme az ország egész területére ki­
terjedő műszeres légiforgalmi irá­
nyítási rendszer építésével, vala­
mint a repülőtér folyamatos üzemel­
tetésével kapcsolatos építkezésekkel 
a program szerint meg is kezdődött. 
A jövő év elején, a mostanival pár­
huzamos vonalon, attól 1,6 kilomé­
teres távolságban megkezdődik az 
ój fel- és leszállópálya építése 
amely a kiegészítő műszeres leszál­
lító berendezésekkel együtt 1982. 
közepén készül el. Ez felszabadítja 
majd a régi pályát a második ütem­
ben tervezett rekonstrukcióhoz, 
amelynek során felújítják, szerkeze­
tét megerősítik, a követelményeknek 
megfelelően az újhoz hasonló beren­
dezésekkel szerelik fel. A két pálya 
— amelyek egyébként egyidejűleg 
egymás forgalmának zavarása nél­

kül használhatók majd — az 1990 
után várható nagyobb forgalmat is 
JlrJa' a mostaninál lényegesen 
kisebb lesz a zajhatás a repülőtér 
kornyéken. Egy év múlva kezdődik 
a kétállásos korszerű hangár mű­
szaki bázis építése.

A beruházás első ütemének végé­
re teremtik meg az ország területé­
re kiterjedő műszaki irányítási 
rendszert, amelyhez a kőrishegyihez 
hasonló radarkomplexumot létesí­
tenek Püspökladányban is.

Az állami nagyberuházásként, 
összesen 4,8 milliárd forinttal — a 
mostani tervidőszakban 2,7 milliárti 
forint felhasználásával — megvaló­
suló repülőtéri fejlesztés első üteme 
1982-ben fejeződik be. Eredménye­
ként a Ferihegyi repülőtér műszeres 
repülésirányítással, korszerű mű­
szaki bázissal rendelkező, első osz­
tályú nemzetközi légikikötővé fej­
lődik. (MTI)

CIRKUSZ KONYHÁJÁN HALLOTTUK

Főzni útközben is lehet
A személyzet mér bejárta Európát

Négy keréken gurul, teherautó ál­
tal vontattatik a képen látható kü­
lönleges konyha. Nyolcszor két és 
félméteres terét a cirkusz egyik la­
kókocsijából alakították ki. A mozgó 
élelemgyár álló helyzetben két órán 
belül százötven adag ebéd elkészí­
tésére képes, menet közben ugyan­
ennyi idő alatt ötven kilométert tesz 
meg. Wolfgang Ringel, a fiatal fő- 
szakács egy hétig Debrecenben ál­
lomásozott munkahelyével. Most va­
lahol Szabolcs-Szatmárban, azután 
Észak-Magyarországon, augusztus- 
ban Szlovákia kisvárosaiban, a nyár 
végétől pedig ismét hazai tájakon, a 
Német Demokratikus Köztársaság­
ban áraszt ínycsiklandozó illatokat 
a konyhakocsi. Kosztosai mindig 
ugyanazok: a Busch-cirkusz társula­
tának tagjai.

— Nem nehéz napról napra száz- 
ötven éhes gyomor megtöltéséről 
gondoskodniuk? — kérdezem a 
konyhafőnököt, aki Európa majd 
.minden országában megfordult már.

— Nem könnyű, de már hozzá­
szoktunk. Az a jó a cirkuszi sza­
kácskodásban, hogy a lehetőségek­
hez képest korszerűen, kényelmesen 
felszerelt munkahelyen dolgozunk: 
víztisztító, neonvilágítás, páraelszí­
vó, elekromos vízmelegítő és auto­
mata gáztűzhely, nagyteljesítményű 
grillsütő nem minden háztartásban 
van. Sokat segítenek a robotgépek 
is: a hagymapirítótói a kenyérszele­
telőig és a habverőig mindent meg­
találhatni itt.

A konyhaiak alighanem a legfon­
tosabb emberek a társulat kiszolgá­
lószemélyzetében. Gondoljuk csak 
el: napjában háromszor kell ellát­
niuk pontos étkezéshez szokott sze­
relőket, fárasztó munkát végző kö- 
lélmestereket, farkasétvágyú kisegí­
tőket és állatgondozókat, ínyenc 
zsonglőrt, vasgyomrú akrobatákat, 
hasimádó állatszelídítőt, kalóriáira 
kínosan ügyelő artistalányokat. Ab­
ban, hogy a cirkusz a közönségtől
megszokott körülmények között vé­
gezhesse a munkáját, bármily fur­
csán hangzik is, a konyhásoknak 
sem csekély szerepük van. Hiszen 
ha a kelleténél több só kerül a le­
vesbe vagy más baj van az étellel, 
háborogni kezd a „belügyminiszter ’
— rendetlenkedő gyomorral pedig 
nem könnyű kedélyes ábrazatot 
vágni a porondon ...

— Kivel van a legtöbb bajuk?
Christivel. ö az az ugrócso­

portbeli kislány, akit az akrobaták 
mutatványában az embergúla tete­
jén láthatott. Nem nagy étkű, de a 
kevés nála jelent a legtöbbet, mert 
azt a néhány falatot, amit magához 
vesz, megmásíthatatlan kívánalom 
alapján sokféle kalóriadús, tápláló 
ételből kell összeválogatnunk.

A konyhakocsiban hajnaltól nap­
estig tart a műszak

orakor fejeződik be az esti műsor 
— a többit elképzelheti.

— Addig itt strázsálnak?
— Már kívülről tudjuk, ki mikor 

jelenik meg a tányérjával. Ha hosz- 
szabb szünet van, besegítünk a 
kamrakocsiban a másnapi ételeknek 
való nyersanyag előkészítésében 
vagy fagylaltot keverünk, ha pedig 
azzal sincs gond — a főszakács 
hangja mintha kissé szégyenlősebb- 
re vállana —, mosogatunk . .

A heti étrend a konyhakocsi aj­
taján függ. Átfutom a napokat. A 
csoportos felsorolás elárulja, hogy 
ki-ki kedve, étvágya, no meg fog­
lalkozása szerint válogathat a kíná­
latból. A mértéktelenkedésnek szi­
gorú orvosi utasítások szabnak ha­
tárt, külön lapon tüntetik föl továb­
bá a betegek és a diétások kosztját 
Egyébként sok a burgonyából ké­
szült étel és kevés a leves, ezt kü­
lönféle köretek, szószok helyettesí­
tik.

— Igazi német konyha — mon­
dom hozzáértést színlelve.

Európa különböző részein sem 
tudunk elszakadni a hazai koszttól 
De azért mindig érződik egy kissé 
az étrenden is, hogy melyik ország­
ban járunk, Romániában például 
több halételt és savanyú levest fő­
zünk, mint másutt, Franciaország­
ban viszont kaviárra! bővül a kí­
nálat.

A magyar konyha főztjeibe be­
lekóstolt-e már?
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— Ha már az étvágynál tartunk, 
ki eszik legtöbbet a cirkuszban?

— A nagyevők az állatsátorban 
találhatók. Közülük is az ormányo­
sok jeleskednek: naponta öt kiló ke­
nj érmassza, harminc kiló széna, egy 
zsák zab és több kiló, tápszerekkel 
kevert különleges eledel meg né­
hány fazék főzelékféle az elefántok 
fejadagja.

A konyhakocsiban ketten dolgoz­
nak, többen nem is nagyon férné­
nek el az ötvenliteres edényektől 
és a melegítőzsámolyoktól. Ä sze­
mélyzethez egyébként öten tartoz­
nak, hármójuk feladata a nyers­
anyag beszerzése és — a szomszédos 
komcsiban, az „éléskamrában” — az 
előkészítés. Az idomárokkal és a 
gondozókkal közösen ők végzik az 
állatok etetését is.

A főszakáccsal vacsoraidőben be­
szélgetek, kézenfekvő a kérdés:

Mára mi került a cirkusz tag­
jainak asztalára?

" Káposztafőzelék sertéshússal. 
Fgy fogas és magyarázólag hoz­
záteszi —, este nem célszerű a bősé­
ges táplálkozás. Persze minden la­
kókocsiban van melegítőlap, teát 
kávét sokan főznek saját kedvük 
szerint.

— Ez csak a maguk dolgán köny- 
nyit: több idejük maiad „ pihenésre 
— vetem közbe.

Ringel mester széles nevetéssel 
zsírt csap egy óriási seroenyőbe és 
tejet ketkedőleg ingatva válaszol:

— Romantikában ugyar, bőven 
van részünk, de nem élünk főúri 
eletet. A vacsorafőzés után is több 
óráig melegen kell tartanunk az 
etelt, mert sokan fellépés előtt esz- 
nek masoknak meg a mindennapos 
idegfeszultseg elmúltával, az előadás 
után jón meg az étvágyuk. Tizenegy

Hogyne, én különösen a húsos 
palacsintát szeretem, jómagam is 
gyakran készítek. A cirkuszbeliek 
g> axian bejárnak a városba, hogy 
megismerkedjenek az itteni ételkü- 
lonlegességekkel. Magyarországi 
turnénkon a gulyás meg a halászlé 
volt az érdekesség. Tegnap az egvik 
oohocunk bent ebédelt valamelyik 
étteremben, hogy megismerkedjék a 
tájjellegű specialitásokkal. Kivörö­
södve jön haza, látom rajta, hogy 
valami magyarosan fűszerezett éteí: 
ehetett. Jön ide fújtatva a konyha- 
kocsihoz, levegővel és vízzel öblöge 
ti a száját. „Wolfgang — mondja — 
beebedeltem a városban, kutyául ég 
a gyomrom. Segíts rajtam, adj en­
nem valami hazait..

Aztán arról beszél a főszakács 
hogy elsősorban az út egyes állo­
máshelyein kapható élelmiszerek 
minőségéhez kell alkalmazkodniuk, 
így történt, hogy a zöldségpüré- 
gombocoktól a kecsketej-levesig és 
a sült rákig nagyon sok gasztronó­
miai különlegesség került már ki a 
ciriíusz konyhájáról. Amikor min­
den kötél szakad, akkor a tartalék 
konzeryekhez nyúlnak. Mert ami 
hűthető es romlás nélkül tárolható. 
s7f* 'tható, azt otthonról hozza ma­
gával a cirkusz.

. Érdekes foglalkozás — véleke- 
aeli; ~ Nem minden szakácsnak van 
szükségé annyi leleményre, mint 
maguknak.

Előfordult már olyan eset is. 
hogy menet közben kellett dolgoz­
nunk. mert a társulat korán ebé­
delt, a turné következő állomására 
pedig csak jóval a vacsoraidő után 
érkeztünk meg. Ilyenkor rántottál 
legkönnyebb csinálni. A tojásokat 
csak kirakjuk a bádogasztalra és 
egyenként felszedjük őket. Az órán­
kénti húsz-huszonöt kilométeres se­
besség okozta rázkódástól külön ko­
pogtatás nélkül is feltörik a héjuk ..

(Kép és szöveg:
Juhani Nagy János)

Az úti beszámd 
részletes tájékoztaf 
zonyára ott kellen: 
„amikor kigördült 
recenből...”, vág;, 
tünk Ferihegyen 
nak ...” mégis Mc 
sünkkel kezdem, r, 
Bányai Júlia Általi 
karának egyhetes 
dúlt.

Szovjet barátain] 
nek köszönhettük, 
vai Rádió magyar 
katársai autóbusl 
bennünket, s a hol 
időt városnézéssel 1 
rekek sokat tudtj 
oroszul mondták a [ 
szilij Blazsennij 
Lomonoszov egy etil 
nin-hegyen a jár! 
kis hangversenyt rf 
„Viva la musica” 
csúztak az estébe

Vilniuszban és sl 
Kaunaszban a litvl 
tét és figyelmesséd 
sát élvezhettük, vd 
rint ,.100 km néni 
sztráda kitűnő” —| 
nap autóbuszba 
merkedtünk a látni 
usz — de egész I. 
kolások művész- ' | 
eseményeire figy< 
zászlódísz — a gyed 
hegy a piros-:- f 
minket köszönténél! 
nemzeti zászló szí 
tokba verődött éi 
lások. próbák és : | 
vezetők, kürtösök 
dékiek, s mindenül í 
sok. a kisdobos éne

Az Ének Ünnepéi 
saink szerint ké^ | 
tünk meg Vilnius 
kirándulóközpe nt i 
ti Vingisz parkba 
lépcsőzetesen épül 
még csak vöröskerc 
és az egészségügyi] 
helyezkedtek el. azut' 
ga sapkás, ban., I 
bosok tanítók és ma| 
rongatva ök 3—4 
vesztek az óriási , 
nuk a piros sapk; 
fel — vagy 8 ■ j 
ennvien a narancs. I 
zépiskolások majd 
a fúvós-, vonós-, n| 
csoportok js elhelyez

A műsort — amel 
két hete gyakorolt 
gyelem és jóked | 
künk — a mindig 
mellett — a kai | 
j°n játszó h.. . I 
a legnagyobb élmenj 
el 200 citerást. vagy| 
együtt muzsikáin,! 
lék, léggömberegeté? 
í'ádé már elmosta a 
pad közötti távolságé. 
..kelléke" — , színi l 
repült a szülőkhöz. ...I 
kasul a hatalmas pj
autogrammokkaí. cl. 
lett, a mieink is zsák 
lőle.

Másnap a stadio 
gyerekek birodalmi 
lítású, hatásos, ne 
mdítóan kedves t 
látták be a 6—’ 
soktól az érettsé, 
ván gyerekek Nehé 
legszebbet a délutái 
de nekünk az óvod; 
lenek lesznek. A sái 
S7ín ruhák kicsik — 
kis manöken — as: 
tümös óvónénikkel 
tak-táncoltak a „Kö 
cimű, ez alkalomra 
ra.

De nem felejthetj 
tenger borostyánja" 
p'ót sem. ahol a má 
nőtt fiatalok és a t 
'áncoltak a gyepe 
aranysárga, vörös é: 
rorostyán színei — 1 
Sott a sokezer gyere 
esi lánvok a naevfh 
a kisfiúk a nagyláni 
va idézték borostyái 
nek születését.

Ami a művészi i 
gvon megfogott min 
es érdemes is ezen 
kél nao alatt kb. 50 
láttunk nagyon komc 
ken tűző naoon t>iz< 
tan. fáradtan — de 
fegyelmezetlenségre. 
ra nvűgösségre, nj 
találtunk pedig ke 
kérdeztük, hogyan 
gyerekeket? Nem érti
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I szöveg:
János)

Az úti beszámolót — a szülők 
részletes tájékoztatása végett — bi­
zonyára ott kellene kezdenem, hogy 
..amikor kigördült a vonatunk Deb­
recenből ...”, vagy „búcsút intet­
tünk Ferihegyen Enikő édesapjá­
nak . .” mégis Moszkvába érkezé­
sünkkel kezdem, mert a debreceni 
Bányai Júlia Általános Iskola ének­
karának egyhetes küldetése itt in­
dult.

Szovjet barátaink figyelmességé­
nek köszönhettük, hogy a Moszk­
vai Rádió magyar adásainak mun­
katársai autóbuszokkal vártak 
bennünket, s a hosszú várakozási 
időt városnézéssel tölthettük. A gye­
rekek sokat tudtak Moszkváról: 
oroszul mondták a Vörös tér. a Va- 
szilij Blazsennij székesegyház, a 
Lomonoszov egyetem nevét. A Le- 
nin-hegyen a járókelők örömére 
kis hangversenyt rögtönöztek, és a 
..Viva la musica” hangjaival bú­
csúztak az estébe forduló naptól.

Vilniuszban és szálláshelyünkön, 
Kaunaszban a litván vendégszere­
tet és figyelmesség minden áldá­
sát élvezhettük. Vendéglátóink sze­
rint .100 km nem távolság és a 
sztráda kitűnő — ezért minden­
nap autóbuszba szálltunk, és is­
merkedtünk a látnivalókkal. Vilni- 
usz — de egész Litvánia — az is­
kolások művészeti fesztiváljának 
eseményeire figyelt. Az utcákon 
zászlódísz — a gyerekek azt hitték, 
hegy a piros-fehér-zöld lobogók 
minket köszöntenek, ez a litván 
nemzeti zászló színe is — csopor­
tokba verődött énekes-táncos isko­
lások. próbák és főpróbák, idegen- 
vezetők. kürtösök, bámészkodó vi­
dékiek. s mindenütt a sárga sapká­
sok, a kisdobos énekesek.
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Kapcsa János festményeiről
ától; *

(Kiss M. Lászlóné felvétele)

Igaz, a pedagógusnak itt egészen 
különös tiszteletével találkoztunk- 
nevüket kinyomtatták a program- 
oa. okét köszöntötte a miniszter 
okf ünnepelték a gyerekek, ők vo­
nultak el — ünnepélyesen öltözve, 
szalagokkal, tölgykoszorúval, virá- 
gokkal elhalmozva — a közönség 
előtt.

Az Ének Ünnepére a mi szoká­
saink szerint késő délután érkez­
tünk meg Vilniusz szép fekvésű 
kírándulóközpontjába a Nerisz-par- 
ti Vingisz parkba. Az óriási üres. 
lépcsőzetesen épített színpadon 
még csak vöröskeresztes nővérkék 
és az egészségügyi szakiskolások 
helyezkedtek el. azután jöttek a sár­
ga sapkás, barna iskolaruhás kisdo­
bosok tanítók és mamák kezét szo­
rongatva Ök 3—4 ezren szinte el- 

k az óriási pódiumon. Utá­
nuk a piros sapkás úttörők álltak 
1®' — vagy 8 ezren, azután ugyan­
ennyién a narancsvörös saokás kö­
zépiskolások majd egymást váltva 
a i úvós-. vonós-, népi hangszeres 
csoportok js elhelyezkedtek.

A műsort — amelyet a gyerekek 
két hete gyakoroltak már — a fe­
gyelem és jókedv jellemezte. Ne- 
ü a mindig újuló látvány 
mellet! a kankién és szkuducsá- 
;l(in Játszó hangszeresek jelentették 
a 'egnagyobb élményt. Képzeljünk 
e! 200 citerást. vagy 400 furulyást 
együtt muzsikálni! A záró tűzijá- 

’ “ !éggömberegetés. zenekari pa­
rade már elmosta a nézőtér és szin- 
Pad közötti távolságot. A szereplők 
„kelléke" — a színes korong — ái- 
r épült a szülőkhöz, aztán keresztül- 
asul a hatalmas parkon, megtelt 

autogrammokkai, cserebere tárgya 
e’t. a mieink is zsákmányoltak be­

lőle.

Másnap a stadion alakult át a 
-yerekek birodalmává. i-'.:uar kiál­
lítású. hatásos, nemegyszer meg- 
nuitoan kedves táncműsort mu- 

’aitak be a 6—7 éves óvodá­
vá01 az érettségizőkig a lit- 

,.ri gyerekek. Nehéz kiválasztani a 
szebbet a délután látnivalóiból, 

~ -"ekünk az óvodások felejthetet­
lenek lesznek. A sárga- és narancs- 
s m ruhák kicsik — mind egy-egy 

manöken — a szép, fehér kosz- 
-emos óvónénikkel együtt játszot- 

táncolták a „Köszönöm, mama”
mű ez alkalomra komponált dal­

ra.
De nem felejthetjük el a „Balti- 

enger borostyánja” című kompozí- 
sem. ahol a már majdnem fel- 

- fiatalok és a tízévesek együtt 
■ancoltak a gyepen — minden 

’ ínysárga vörös és barna volt: a 
" nrostyán színei — hullámzott, rin- 
kotT a sokezer gverek sora s a ki- 
\ lányok a nagyfiúk vállán ülve 
• kisfiúk a nagylányokat körülfog- 

lr,|izték borostyánország kincsé­
nek születését.

Ami a művészi hatáson túl na- 
Hv°n megfogott minket felnőtteket, 

"idemes is ezen elgondolkozni:
‘ t nao alatt kb. 50 ezer gyereket 
út11'nk nagyon komoly munka köz- 
Pn fűző naoon. bizonyára izgatot- 

lan- fáradtan — de egyetlen apró 
"avelmezetlenségre. hangoskodás- 

i nvűgösségre, nyafogásra nem 
■•dúltunk, pedig kerestünk! Meg­
kérdeztük. hogyan fegyelmezik a 
gyerekeket? Nem értették a kérdést.

A fesztivál két napja után kiürült 
Vilniusz, nekünk is munkához kel­
lett látnunk: közeledett kaunaszi 
fellépéseink órája. Kedden, 27-én 
délután találkoztak a gyerekek a 
VII. sz. iskola kórusával. A „hiva­
talos” program után nagy barátko- 
zás kezdődött. Itt kerültek elő az 
eddig dugdoso't macik, jelvények, 
kulacsok, csokoládék; hangzottak 
el nagy ígéretek: „írunk!”, és nehe­
zen megfogalmazott orosz monda­
tok — a litván gyerekek is csak is­
kolai tárgyként ismerik az orosz 
nyelvet.

Este — itt júniusban nem akar 
besötétedni — került sor a várva- 
várt hangversenyre. Kati néni — 
Kiss M. Lászlóné — felvette úrve­
zető ruháját, s ezzel teljes lett az 
izgalom. A park nézőte. én több száz 
kedves kaunaszi — s közöttük már 
mennyi barát! — a színpadon a 
hímzett mei'ényes debreceniek. Az 
első szám a Nagyszalontai köszön­
tő, majd litván népdalcsokor kö­
vetkezik. A közönség derül — bizo­
nyára van rá oka. A taps — pedig 
itt nem szokás tapsolni — óriási. 
Mos imár mindenki megnyugszik,
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szépen, tisztán szólnak a magvar 
népdalfeldolgozások, a klasszikus 
korusművek. A közönségnek látha­
tóan tetszik, hogy a szólót mindig 
^énekli (néha alig látszik ki a
tóidból), a zongorakíséretet mindig 
más játssza. A hangverseny végén 
a’ig lehet rendet teremteni a szín 
nadon.. hogy Anci néni, az iskola 
orosz tanára megkezdje a hivatalos 
köszöntő szavak lefordítását. A sok 
litván barát, pajtás viszi pár szál 
virágját, keresi az ismerős magyar 
gyerekeket.

Aztán hossjú nehezen csillapít 
ható gyermekünnep kezdődik: az 
utcán eléneklik — hol oroszul, hol 
egyszeri e több nyelven —a nemzet­
közi úttörőrepertoár minden dalát. A 
felnőttek tudják, most történik a 
legfontosabb dolog, de sürgetni kell 
őket. hajnalban indulás haza 1

Utoljára Kaunasz határában bu­
liztunk vendéglátóinktól: egy 
kedves papa összeszedett egy mik 
robvszra való gyereket és szállá 
s -nktól eddig kísért minket a litvá­
noknak igen korai, csodálatos haj­
nalon.

A hazafele útról csak annyit: 
nyugodjanak meg az aggódó felnőt- 
'ek, hogy a mai gyerekeket nem 
ijeszti a repülőgép. Mintha mindig 
ezen utaztak volna! Szerintük a 
Budapestre érkező MALÉV-gép — 
a TU—154-es — volt azért a legre 
mekebb!

Suhaji Józsefné

Jónéhány éve indították el a 
megyében a Bemutatjuk című kép­
zőművészeti kiállítássorozatot. Töb­
bek között azzal a céllal, hogy 
azokban a községekben, ahol koráb­
ban meglehetősen kevés kiállítást 
í endeztek, a nézők képzőművészeti 
műveltségét bővítsék, igényszint- 
jét növeljék, ahol pedig már terv­
szerűen bonyolított, színvonalas 
program volt, azt tovább színesít­
sék. Az alapvető célok közé tarto­
zott az is, hogy értékes művek ván­
doroljanak, s szerettessék meg a 
művészetet, valamint az is, hogy a 
területen élő művészek és a befo­
gadók közelebb kerüljenek egymás­
hoz. így hát évenként körforgás- 
szérűén vándorolt, vándorol a me­
gyében néhány itt élő művész ka- 
marakiállításnyi anyaga.

Voltak sikeres és kevésbé sike­
rült bemutatók, a kitűzött célokat 
többé vagy kevésbé megvalósított 
tarlatok. Az bizonyos, hogy Kapcsa 
Janos festményei — melyek éppen 
ezekben a napokban vándoroltak át 
Hajdúdorogról a balmazújvárosi 
művelődési központba — magas 
szinten képviselik azokat az elkép­
zeléseket, melyek alapján a Bemu­
tatjuk sorozatot szervezik. A Haj- 
dúdorogon kiállított 19 festmény 
sikeresen tükrözi Kapcsa János 
munkássága legutolsó szakaszát.

Persze, helyesebb lett volna sza­
kasz helyett éveket említeni: ilyen 
életkor (Kapcsa János 1940-ben 
született) alig ad lehetőséget kitel­
jesedett, s ugyanakkor egymástól 
jól elválasztható szakaszok megkü­
lönböztetésére. Ha azonban arra 
gondolunk, hogy a 60-as évek vé­
géig olajfestékkel dolgozott, s hogy 
igen sok, akkoriban készült fest­
ménye geometrikus elemekből, s a 
maitól teljesen eltérő színekből 
építkezett, láthatjuk a mai, szin­
tetikus tempera festékkel készült 
kepékig vezető fejlődésvonalat.

Sikereket az elsőként említett 
időszakban is ért már el (1964 óta 
rendszeresen szerepel a megyei 
őszi és tavaszi tárlatokon, 1967-ben 
egyéni díjat kapott az országos 
amatőr képzőművészeti kiállításon 
Szegeden), de szélesebb körben is­
mertté 1970-ben, a budapesti Fé­
nyes Adolf teremben bemutatott 
temperaképeivel válhatott. Ekkori­
ban vették fel a Magyar Képzőmű­
vészek Szövetsége tagjai közé; ki­
állítása kedvező sajtóvisszhangot 
kapott. Horváth György szerint 

már túljutott az alapozás ne­
hézségein. utat talált, tudja mit 
akar festeni, s hogyan kell elmon­
dania a festészet nyelvén közlen­
dőit. Képeinek tartalmait és témáit 
a falu élete, a csegei emberek min­
dennapi környezete, munkája adja.”

A FEKETE BOJTÁR DALAI
Sinka István válogatott versei

Ki tanította Sinka Istvánt dalol­
ni, az apró termetű, hajlott vállú 
fekete bojtárt, a nagybotú pászto­
rok ivadékát? Honnan ez a mély­
ből, a szegénység talajából virág­
zó sokszínű és sokágú költészet? 
Honnan jön a sámánhangú, ősi, ke­
leti, nomád banduraszó? Szívet 
melenget, ahogy énekel: „Nagy­
anyáim s szépanyáim lelke dalolt 
nekem a pusztán, hogy keljek fel 
a virágok közül s induljak el a da­
lok jussán, hagyjam magára a 
nyájat, mert felőlem az rendelte­
tett, hogy vihar fújja meg a szá­
mat ...

E néhány verssorban benne van 
Sinka Hitvallása, egész költői vilá­
ga, s költői küldetése. Mert az ő 
balladai tömörségű képsoraiban a 
puszta földnehéz emberei, juhá­
szok, pásztorok, suinmások jelen­
nek meg, s vallanak kegyetlenül 
nehéz sorsukról, ök dalolnak hát 
fájdalmas siratókat, románcokat, 
balladákat a költő verseiben. Az 
Ács Lajik, Bagi Ferkék, Mados Im­
rék, Pap Piroskák, Bődi Mariskák, 
Lomb Péterek, az örök kárvallot­
tak, az örök lázadók, akik úgy hul­
lottak él, „mint nyárvégi csillagok”. 
Köztük ott ragyog Mados Zsuzsa, a 
nagymama emléke, aki (És küzdve 
az éhezéssel, kíván vacsorát: pár 
szem lencsét. Én megnőttem már, 
szólnék érte, de ő, hogy soha meg 
ne mentsék, sárga szentmihálysze- 
kéren tovább ment örök fehéren).

Sinka harminchét éves, amikor 
1934-ben első kötete, a Himnuszok

Kelet kapujában megjelenik. Ek­
kor mag ott él kinn a vésztői pusz­
tán, a Sárrét vidékén — s dala 
olyan, mintha ősi dudaszót halla­
nánk, amely darabos, egyhangú, 
monoton, de fájdalmas és törede­
zettségében is nagy tragédiákat sej­
tet. (Mikes sír, A szobor neve: ke­
nyérszegő, Kivirágzó pásztorbot, 
Napimádó, Himnusz az ősi Isten 
szent vizéhez). Mintha egy távoli 
sámándob szólana: („Keletről hoz­
tam én eget, fényt, hangot, csilla­
got, formát. . .)

S aztán 1939-ben a Vád, majd 
1943-ban a Hontalanok útján köte­
tekben már kiforrott, drámai erőt 
sugároznak költeményei, amelyek­
nek élményanyaga a nincstelen, 
kisemmizett szegényparasztok vád­
ló és kísértő vallomásaiból, nyomo­
rúságos sorsából táplálkozik. (Ősöm 
utazik, Kár neki sebbel lehullani, 
Anyám balladát táncol, Simon Vi­
rág, Sírás egy kútkáva előtt.)

Olyan ez a költészet mint a pusz­
ták, szikek szivárgó ere, amely va­
lahol elapad, hogy aztán újra fel­
törjön, s körülfollya a zöldet, virá­
got, fát, juhot, jó legelőt nevelve. 
Gyönyörű és nagy élmény ezeket a 
verseket olvasni.

Szerelmes dalai is olyanok, mint­
ha pásztorfiú dalolna románcot, 
kolindát kedvesének, Bődi Maris­
kának, akivel Mezőgyán mellett a 
határban, a Korhány partján talál­
kozott: (Ráborultak illatosán / s
aranyat szórtak a porzók. Fejük­
nél a gyalogút volt, lábuknál a

patak vize. Ó világ! Te adtad, 
•^zép volt. Ma is áldlak.) S ilyenek 
az Ena-dalok is, az öregkori szere­
lem orfeuszi-énekei. (Piros vidéken, 
Nyári záporban esernyőd alatt, Éna 
nem hal meg, És visszatér a hó.)

Sinka verseinek színhelye zárt­
világ, a bihari táj, de különös és 
sok színből font képei miatt nem 
erezzük idegennek, egyhangúnak 
ezt a vidéket, hanem varázslatosan 
szépnek, üdének: tiszta lírai nép­
rajz ez ... Mert akik e tájon szület­
tek, mindig nagy viharokról tud­
nak dalolni. (Sinka, Szabó Pál, 
Nagy Imre.) Soha nem szakadtak 
e) a gyökértől, amelyből táplálkoz­
tak, amely nevelte, s vissza is hívta 
őket. Ez érződik a felszabadulás 
után, a sokáig hallgatásra ítélt Sin­
ka verseiben is. (Végy karodra idő 
1964. Mesterek utcája 1967.) Olyan
páratlanul szép és mély zengésű ver­
sek születnek ekkor, mint a György 
vezér a tüzeknek suttog, Ügy kéne 
már, Nevem a végtelenben, Végy 
karodra idő. Ez utóbbi soraiban ott 
lüktet a fekete bojtár fájdalmas 
búcsúja attól a tájtól, ahonnan jött, 
amely dalolni tanította és költővé 
formálta. Be jó is lesz megbékül- 
ni s megbékülten megszépül­
ni. / Úgy mint a pusztán a mesz- 
szi / s hanyatló viola esti. Mint ég 
alján őszi kékség, mint a kunyhói 
szegénység.) A válogatás Kormos 
István avatott, szép munkáiét di­
cséri. (Kozmosz 1977., Móra Kiadó)

Zsadányi Lajos

Rózsa Gyula komoly, elemző írásá- 
ban így minősíti teljesítményét: 
„Ezt a nagyon kevéssel nagyon so­
kat mondást bravúrosnak is mond­
hatnánk, de több bravúrosnál. mély 
és megrendítő művészet".

Lényegében■ugyanezeket mond­
hatjuk el a Bemutatjuk sorozatban 
szereplő festményekről is A sötét 
— szürke, kék, fekete — színek ár­
nyalataiban megjelenő, az ábrázolt 
tárgyat a térből szinte kiemelő, at­
tól elhatároló háttér előtt szinte­
tikus temperával festett motívumok 
jelennek meg, melyeken a fehér 
szín, a kékkel, zölddel alig kevert 
fehér szín dominál, s itt-ott, szinte 
csak jelzésként, apró foltokban fe­
dezhetjük fel a vöröset. Bánszkv 
Pál írja: „Felhasználja a klasszil. - 
avantgarde, valamint a tasizmus 
tanulságait...” Valóban, Kapcsa 
János fölfedezte, legalábbis újra, 
a maga számára, a folt és a vonal 
kifejező erejét — se felfedezését 
következetesen alkalmazza is. Fest­
ményeinek legalább olyan fontos 
eleme ez, mint témaviláguk, s erre 
még vissza kell térnünk.

A kiállítás képei egységes, nyil­
vánvalóan még a gyermekkorból 
szerzett élményvilágról, a falu, a 
távoli fasorokkal és az égbolttal ha­
tárolt paraszti környezet iránti von­
zódásáról beszélnek. Parasztház je­
lenik meg, tehén által vontatott 
szekér, kecskét vezető fiú, két be­
szélgető, üldögélő öregasszony, tük­
rös lány, petróleumlámpás, állat- 
koponyás csendélet, néhány női akt. 
Mozdulatlan alakok, tárgyak — va­
lahonnan az emlékezés mélyéről 
előkerülő látomások. Alig emelik 
fel a fejük, a kezük is, és mégis — 
paradox módon — ez a lírai csend 
mégsem a mozdulatlanságot, az 
élettelenséget jelenti. A festésmód­
ról, a komponálásról van szó. „Ma­
napság a fénykép pontosan vissza­
adja a tárgyat. A festészet, ettől a 
feladattól megszabadulva, vissza­
nyeri cselekvési lehetőségeit” — 
mondta E L. Kirchner az expresz- 
sziomzmusról, s érvényes ez Kapcsa 
János képeire is. Szó sincs arról, 
hogy a jelenséget fesse meg — an­
nak érzelmi, hangulati jegyeit ke­
resi, azokat a jellemzőket, amelyek 
alkalmasak saját érzelmei, életér­
zése kifejezéséhez. Hadd álljon itt 
még egy idézet Mario de Micheli- 
től: „... az expresszionista poétika 
egyik ugrópontja; nem bír elvisel­
ni egyetlen törvényt, egyetlen sza­
bályt sem, egyedül saját lénye ér­
zelmi nyomásának hajlandó enge­
delmeskedni.” Kapcsa János sajá­
tos élményvilága, a jelenséget láto­
mássá változtató szándéka és ere­
je, sajátos festésmódja, melyben 
egyaránt megtalálhatók a festői és 
a grafikus elemek, végeredmény­
ként összetéveszthetetlenül egyéni, 
líraian expresszív képfelületeket 
hoz létre. E képfelületek vallanak 
az inspiráló tájról, környezetről, 
de ami fontos: érzelmi telítettségük 
általános érvényűvé teszi őket.

Mozdulatlan alapokról szóltam, 
melyek mégsem azok. Az ellent­
mondásokat sorolhatjuk tovább: 
ismétlődő témák — önálló művekké 
váló variációk; visszafogott szín vi­
rág — színorgiánál nagyobb él­
ményt adó fehér és vörös. Említ­
hetnénk egy-egy kompozíciót, 
amely nem vált befejezett, végleges 
megfogalmazássá, említhetnénk az 
irónia (s az önirónia) hiányát. A 
hiányérzetet azonban csak egy do­
loggal kapcsolatban tartom fontos­
nak: az élményt ellenőrző, feldol­
gozó, új és szokatlan összefüggésbe 
hozó intellektus fokozottabb be­
avatkozása, az elemi erejű élmé­
nyeknek a másodlagos és talán a 
festőtől idegen élményanyagon való 
átszűrése lenne talán az a tényező, 
amely új, gazdag lehetőségeket 
ígérhet a festői pálya további íve­
léséhez. Egyetlen példát, a jóné­
hány évvel ezelőtt készült, rendkí­
vül kifejező erejű Kodály-portrét 
elég említeni erre.

A lényeget azonban nem a hiány­
érzet jelenti. A lényeg, a dolgok, az 
élet szeretete valahol ott remeg tö­
rékenyen, szinte eltüntethetően és 
mégis újra felragyogóan, mint a 
holdsarló néhány Kapcsa-képen, a 
vibráló foltok, vonalak között..

Szabó Ernő
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KERES IPARVÁLLALAT
közgazdasági egyetemi vagy pénzügyi 

számviteli főiskola iparszakos végzettséggel, 
5 éves szakmai gyakorlattal.

Pályázatokat
részletes önéletrajzzal, fizetési igény megjelölésével 

„19 778” jeligére a kiadóba kérjük.

A

FELVÉTELRE KERES
gyors- és gépírót, könyvelőket, bérelszámolókat, 

adminisztrátorokat, műszaki rajzolót, 
férfi és női segédmunkásokat.

Jelentkezés a gyár munkaügyi osztályán.

i kaladi ház azonnali be­
költözéssel, egy szoba, 
konyha, spájz, 150 négy­
szögöl telekkel eladó. Jósika 
u. 12. Irányár: 190 000 Ft.

APRÓHIRDETÉSEK
Kertes családi ház eladó, 

két családnak Is alkalmas. 
Debrecen, Szabadságtelep, 
Munkás u. 11. sz.

Beköltözhető másfél szo­
bás. etázsfűtéses családi 
ház, 125 négyszögöl kert­
tel. melléképületekkel eladó. 
Köleséry Sámuel u. 22.

Eladó vízvezetékes családi 
ház 300 négyszögöles termő 
gyümölcsössel és szőlővel. 

Érdeklődni a helyszínen pén_ 
tek, szombat és vasárnap 
Cím: Debrecen I.f Leinln- 
gen u. 2/B.

Eladó két szoba, konyha, 
fürdőszoba, spájz 130 négy­
szögöl telken. Gyepűsor ut- 
ca 57.

Centrumban háromszobás 
komfortos, garázsos ház 
Kölcsey u. 22. alatt beköl 
tözhetően eladó.

Társasház építéséhez be­
társulok ,,Boldogkert előny, 
ben” jeligére a kiadóba.

Debrecen, Polgár u. 1. 
szám alatti, két családnak ls 
alkalmas lakóház 400 négy­
szögöl gyümölcsössel eladó.

Kertes ház beköltözhetően 
eladó Debrecen, Szepesi u. 
23. szám alatt. Érdeklődni a 
helyszínen vagy 18 óra után 
a 11-286-os telefonon.

Eladó 3 szobás, komfortos 
kertes ház 297 négyszögöl 
leiekkel, garázs és mellék- 
helyiségekkel. Leninváros,
Bamsv-Zs u 11

LAKÁS
.Nagyerdő kornyékén 2 

izcbás, összkomfortos lakást 
garázzsal vennék vagy épí­
tésbe betársulnék. Nagy­
erdő előnyben" jeligére a 
kiadóba.

\ énkerti másfél szobás, 
VI emeleti, szövetkezeti la­
kás kp.+ OTP-vel eladó. 
Ajánlatokat „Azonnal beköl. 
tőzfaető" jeligére a kiadóba.

Elcserélem tanácsi, nagy 
erkélyes, háromszobás, össz­
komfortos, földszinti laká­
somat kétszobás, összkom­
fortosra. Honvéd u. 15. fszt 
2.

Cj Élet parki szövetkeze­
ti másfél szobás, második 
emeleti (gáz) összkomfortos 
lakás fizetéskönnyítéssel 
1978 első negyedév végén 
beköltözhetően eladó.
..Gyors szerződéskötés" jel. 
igére a kiadóba.

Másfél szobás, újkerti 
szövetkezeti lakást cserél­
nék 22 emeletesben levő la­
kásért. „Nyári költözés” 
jeligére a kiadóba.

Elcserélem 1+2 félszobás, 
külön bejáratú, távfűtéses 
lakásom kertes házra. Cím 
Sinai M. u. 19. IX. 36. Ér­
deklődni: 17—20 óráig.

Elcserélem tanácsi, III 
emeleti másfél szobás laká­
somat 2 szobás, lodgiásra. 
Barna u. 12. III. 16. Ér­
deklődni ma egész nap 
hétköznap este 7—8-ig.

Elcserélem dunaújvárosi 2 
szoba-hallos, összkomfortos 
tanácsi lakásomat debrece­
ni hasonlóra vagy 1+2 fe­
lesre. Minden csere érde­
kel. Cím: Vajda Károly,
2400 Dunaújváros, Bocskai 
u 2 A II 9.

INGATLAN

Paci iskolánál 1020 négy­
szögöl föld eladó, meg­
osztva is. Érdeklődni: Bel­
legelő 506., Oláh József.

150 négyszögöl telek lak­
ható kis szobával sürgősen 
eladó. Kerekestelep, Ger- 
gejy utca 31.

Apafa 48. alatt 480 négy­
szögöl, részben gyümölcsös 
kert eladó. Bekerített, fú- 
rott kúttal. Minden szom­
bat. vasárnap megtekint­
hető.

Eladó Martinkai út végén 
400 négyszögöl gyülmölcsös, 
egy szoba, konyhás víkend- 
házzal, villany, víz van. Ér­
deklődni napközben 15-469, 
este lv-929-es telefonon

ALBÉRLET
Fiatal házaspár egy 

gyermekkel üres szobát ke­
res fürdőszoba- konyha- 
használattal, vagy eltartási 
szerződést kötne lakásért.
.Lehetőleg kertes” jeligé- 

a kiadóba.
Egyetemista lánynak

összkomfortos szoba kiadó 
augusztus 1-től. Telefon: 
11-654.

Albérleti összkomfortos 
szobát keresek elsőéves 
egyetemista fiú részére. 
Ajánlatokat „Egyetemhez 
közel” jeligére a szombat­
ból vi hirdetőbe kérem

Idős bácsi vagy néni gon­
dozását vállalom bentlakás­
sal is. „Gondozó” jeligé­
re a kiadóba.

KULTÚRCIKK

Praktica fényképezőgép 
Pancolárral, Messlupeval el_ 
adó. Érdeklődni: libakert 
munkásszálló. t>ortán

JÁRMŰ

Volkswagen K—70 eladó. 
Telefon: 17-616.

Kitűnő állapotban Sim­
son Star eladó. Debrecen 
Úszó u 42

HÁZASSÁG

22 éves, 175 cm magas, 
barna, továbbtanuló szak­
munkás fiatalember megis­
merkedne hozzáillő lány­
nyal vagy elvált asszonnyal 
házasság céljából. „Liliom" 
jeligére a kiadóba.

31 éves, 172 cm magas, 
lakással rendelkező fiatal­
ember társaság hiányában 
megismerkedne korban hoz­
záillő, egyszerű tanyasi, fa­
lusi lánnyal vagy elvált 
asszonnyal házasság céljá­
ból. Kalandorok kíméljenek. 
„Te kék szemű” jeligére a 
kiadóba.

65 éves, nyugdíjas vas­
utas férfi házasság céljából 
idős lány vagy asszony le­
velét várja. „Fehér szeg­
fű" jeligére a kiadóba.

ÁLLÁS
Jogtanácsos 4 éves gya­

korlattal munkahelyet vál­
toztatna. Ajánlatokat „Jog­
tanácsos" jeligére a kiadó, 
ba.

Kicsi gyermek gondozását 
és felügyeletét vállalom 
bentlakással is. „Gyermek- 
szerető néni” jeligére a ki­
adóba.

Magányos, családtalan, 59 
éves férfi 3700 Ft havi ke­
resettel, budai 3 szobás, 
összkomfortos lakással, 
megtakarított pénzzel, jogo­
sítvánnyal rendelkező hölgy 
ismeretségét keresi háza j. 
ság céljából. Debrecen 
környéki előnyben „Bol­
dogság” jeligére a kiadóba.

45 éves, középtermetű, 
függetlenül élő, elvált peda. 
gógus keresi korban hozzá­
illő értelmiségi hölgy isme­
retségét 35-től 45 éves ko­
rig. leveleket ..Kölcsönös 
megértés” jeligére a ki­
adóba kérem

BÚTOR
Jugoszláv kumhus/vkrenv. 

ffivc7ctt páros ágy eladó. 
Zrínyi u. 47.

Mindenféle szép bútor 
vétele és eladása. Arany Já_ 
nos u. 13. Telefon: 11-896."

Kárpit garnitúra, gyer­
mekheverő, faliszőnyeg, alig 
használt eladó. Lorántffy u 
38.

408-as Moszkvics alkat­
részként eladó. Dimitrov u 
23.

Hűtőszekrény, 40 literes 
eladó. Hajó u 6 II em 8

ÁLLAT
Egy barna kanca ló el­

veszett. Megtalálóját vagy 
nyomravezetőjét jutalomban 
részesítem Cím. Debrecen, 
Kunhalom u. 2., Sütő Jó­
zsef.

Német juhász kiskutyák 
eladók. Tanító u. 14.

Garázst vennénk vagy bé­
relnénk. TIT 13-551.

Kulcsmásolás megvárha­
tó! Autó indító- és zárókul­
csok bármilyen autótípus­
hoz. Kulcsmásolatok készí­
tése mindenféle hazai és 
külföldi normál és bizton­
sági zárakhoz. Zár javítás! 
Szakszerűen, olcsón! DE- 
ÁSZ-megbízásból. Márton, 
Boldogfalva u. 17. (MÁV- 
rendelőintézet mellett. >

1000 négyszögöl zöld lucer, 
nás kiadó. Kishegyes! út 56.

Gázpalack eladó, 
udvar 15. X. 31.

Fényes

Autóiilés-huzat javítása, 
bevonása, hozott anyagból. 
Rákóczi u. 23., Batári.

Vas verandaablak 4ix 1,5 
m és 2x1,5 m eladó. Hat­
vani István u. 34.

Eladó kocsiba is akaszt­
ható gyermek sportkocsi, 
kiságy matraccal, Főnix 
pálma. Mikszáth Kálmán u 
16. IV. 17.

„Totya” vegyes tüzelésű 
etázskazán eladó. Akadémia 
u. 10.

Koszorú készítő műhelye­
met megnyitottam. Nagy vá_ 
laszték, előrendelést válla­
lok. Tóth Béláné, Besse­
nyei u. 19/A.

Mély gyermekkocsi eladó. 
Darabos u 53.

Dolgozókat alkalmaznak
A Debreceni Agrártudomány 

Egyetemi Tangazdaság felvételre 
keres villanyszerelő szakmunkáso­
kat. Jelentkezés a gépműhelynél, 
Debrecen, Böszörményi út 138. sz.

Felveszünk kőfaragó, műkőkészí­
tő, betonozó szakmunkásokat, va a 
mint tmk-kőműveseket, segédmun 
kásokat és gépi megmunkálás íoz 
segédmunkásokat. Jelentkezni le­
het: Kő- és Műkőiparj Szövetkeze 
Debrecen, Szabadság útja 33. Köz­
vetítettek ne jelentkezzenek!

Gyakorlattal rendelkező gyors- és 
gépírót alkalmaz a megyei várcsi 
tanács vb III. kér. hivatal műszaki 
osztálya. Jelentkezés önéletrajzzal: 
Kossuth u. 12—14. II. em. 12. szám 
alatt.

A H.-B. m.-i Víz- és Csatornamű 
Vállalat püspökladányi üzemmér­
nökségére felvételt hirdet vezető 
adminisztrátori munkakörbe gya­
korlattá^ rendelkező, mérlegkénes 
könyvelő, raktáros! és anyagköny­
velői munkakörbe érettségizett, to­
vábbá gyors- és gépíró végzetesé ü 
dolgozó részére és művezetőt al­
kalmaz vízügyi technikumi végzett­
séggel. Jelentkezés: Hét vezér u. 
19—21. sz. alatt a személyzeti veze­
tőnél.

JÚLIUS 18—23-IG

csillárvásár
30%-os engedménnyel
A

CENTRUM ÁRUHÁZUNK

KSH NEMZETKÖZI SZÁMÍTÁSTECHNIKAI 
OKTATÓ- ÉS TÁJÉKOZTATÓ KÖZPONT

számítástechnikai képzést nyújtó

tanfolyamot indít Debrecenben,
1977. szeptember vagy 1978. január hónapban.

Részletes felvilágosítás és jelentkezési lapok: 
KSH SZÜV debreceni számítóközpont, 

Komlóssy út 45—47- szám 
G. Nagy Imre

TELEFON: 14-233

Jelentkezést
1977. augusztus 10-ig fogadunk el.

Vasipari
gyakorlattal rendelkező 
anyag- és áruforgalmi

osztályvezető-helyettest.
valamint

anyagbeszerzőket

jelentkezésem: i
részletes önéletrajzzal 

„Leinformálható 106 942” 
jeligére

a Magyar Hirdetőbe 
kérjük leadni.

Derecske! költségvetési üzem 
szobafestő és mázoló szakmunkáso­
kat felvesz. Fizetés megegyezés sze­
rint. Jelentkezés az üzem irodájá­
ban: Derecske, Tanács köztárs tság 
u. 77.

A Debreceni Orvostudományi 
Egyetem pályázatot hirdet munka­
ügyi főosztályvezetői állásra. Az 
állást közgazdaságtudományi, jog- 
tudományi egyetemet, illetőleg 
számviteli főiskolát végzett s-emé- 
yek nyerhetik el. Közép-, illetve 

f lsőfokú munkaügyi tanfolyamot 
végzettek vagy 10 éves szakmai 
gyakorlattal rendelkező személyek 
előnyben. Illetmény megegyezés 
szerint. Részletes felvilágosítást az 
egyetem gazdasági főigazgatójától 
kap.

A Kelet-magyarországi MÉH 
Nyersanyag-hasznosító VáValat 
Debrecen, Külső vásártér 3. sz. fel­
vételre keres központban: műnk .- 
ügyi előadót 3—4 éves gyakorlottá . 
gépírót, nyugdíjas éjjeliőrt. Jelent­
kezés a személyzeti vezetőnél, "e 
récén—szikgáti telepünkre: teher­
gépkocsi-vezetőket. betanítót' műn 
kásokat téglás! és debreceni mun 
kahelyre. Jelentkezés a t-Jepen 
telepigazgatónál. Hajdúnáná i 'el 
pünkre: rakodómunkásokit. .TeV-nt 
kezés a helyszínen a te’epvezeíő- 
nél.

A Hajdú megyei Állami Építő­
ipari Vállalat munkásszállójára 
felvételre keres portásokat és eg 
műszakba takarítónőket. Jel nt'< 
zés a gondnokságon: Debrecen 
Tanácsköztársaság útja 11.

Az Allatifehcrje felvételre keres 
gépkocsivezetőket több éves gva 
korlattal, segédmunkást, vegyész 
technikust és gépésztechnikust. A 
jelentkezést személyesen kérjük. 
Cím: Allatifehérje Takarmányokat 
Előállító Vállalat, Debrecen-Bánk 
Megközelíthető a 9-es autóbusszal.

A TIGAZ debreceni üzemegysége 
felvesz figuránst. raktári kiadót és 
lyukszalaglyukasztó gépkezelőt. Je­
lentkezés: Mikepércsj út 2., üzem 
gazdasági osztály.

A TISZACSEGE

NAGYKÖZSÉGI TANÁCS V. B.

a Tisza-part panorámás környezetében 
315 m’-es területű

hasznosítását kezdte meg a műút, 
és a 72 °C-os hőforrású 

termálfürdő területe mellett.
Az üdülőtelkek hasznosítása 

az 5 1977. ÉVM—PM—IM sz. együttes 
rendelete szerint történik, beépítése a jóvá­

hagyott tanácsrendelet előírása szerint. 
Bővebb felvilágosítást 

a helyszínen vagy levélben adunk. 
ClM:

4066 Tiszacsege, Kossuth u. 5 sz.

Felveszünk gépjármü-ügylntézót, 
ívhegesztőket, gépkocsiszerelőket, 
karosszérialakatosokat, gépkocsi­
szervizest és feldolgozáshoz, csoma­
goláshoz női dolgozókat. BARNE- 
VAL. Debrecen, Diószegi út 1. 
szám.

A Debrecen megyei városi Tanács 
Egyesített Eü.-i Intézmények Gaz­
dasági Igazgatósága felvesz előadói 
munkakörbe közgazdasági szakkö 
zépiskolát végzett dolgozót és 
nyugdíjas adminisztrátort, nyugdí­
jas asztalos szakmunkást. Fizetés 
kulcsszám szerint. Jelentkezés: Do­
bozi u. 2.

A Hajdú megyei Állami Építő 
ipari Vállalat felvételre keres asz­
talos, kőműves, ács, vasbetonszere­
lő, lakatos, víz-, gáz-, fűtésszerelő, 
festő, hegesztő, villanyszerelő, te 
tőfedö, szigetelő, hidegburkoló 
szakmunkásokat, valamint betono- 
zókat, kubikosokat és segédmun­
kásokat. Ne jelentkezzenek azok, 
akik az utóbbi két évben három­
szor változtattak munkahelyet. 
Jelentkezés a munkaerő-gazdálko­
dáson, Debrecen, Kálvin tér 11.

Felveszünk szervizmunkára autó 
fényező és karosszérialaka to« sza 
munkásokat, termelő üzemünkbe 
géplakatos, ívhegesztő szak-, beta­
nított és segédmunkásokat. Jelent 
kezés: Finommechanikai Vállalat 
Debrecen, Szabadság útja 92. szám 
munkaügy.

Ecetüzem férfi rakodó és női 
segédmunkásokat felvesz. J-len'k ■ 
zés: Debrecen, Török Bálint u V

Fiatalok jelentkezését várja az 
Újpesti Gyapjúszövőgyár 1977. szep­
tember 1-én induló fonó és szövő 
szakmunkásképző iskolájába. Fel­
vétel: 14 éves életkor betöltése, 8 
általános iskolai végzettség. Tanul­
mányi idő: 2 év. A vállalat bizto 
sít: havi 250 Ft-os ösztöndíjat, ha­
vi 500 Ft társadalmi ösztöndíjat, é'- 
kezést, szállást, munkaruhát, tan 
könyveket, tanszereket és utazási 
költségtérítést. Szakmunkásvizsga 
letétele után havi 2500—3500 Ft kö­
zötti fizetés, a legjobbaknak ingv - 
nes üdülés. Jelentkezni lehet: Új­
pesti Gyapjúszövőgyár, 1045 Buda­
pest. Berni út 1.

A Hajdú-Bihar megyei Tanács 
V. B. egészségügyi osztálya köz- 
gazdasági egyetemi végze tségg 
rendelkező főelőadót keres félve 
telre 3—5 éves gyakorlattal. Jelen'- 
kezés: Debrecen, Vörös Hadsereg 
útja 42—48., egészségügyi osztály, 
II. em. 216-os szoba.

Gyakorlattal rendelkező gyors- és 
gépírót felvesz a TITASZ Vállalat 
központja, Debrecen, Kossuth u. 41., 
személyzeti és oktatási főosztály.

Vízkutató és -fúró Vállalat üzem 
vezetősége, Debrecen, Monostorpá 
lyj út 29., felvesz változó munka­
helyre gépkezelőket, segédmunká­
sokat, valamint telepi munkahely 
re autó-, motorszerelőt, villanysze­
relőt és közgazdasági technikumot 
végzett fiatal férfi munkaerőt lel 
tárfelelősi munkakörre. Jelentke­
zés szombat kivételével a várai- 
munkaügyén.

A Debrecen megyei városi Ta 
nács V. B. építési és közlekedési 
osztálya pályázatot hirdet vezetői 
és ügyintézői munkakörök betölté­
sére. A munkakörök betöltésének 
feltételei: építőmérnöki, közieke 
dési mérnöki, kertészmérnöki, út­
építő üzemmérnöki, vízellátói és 
csatornázó! üzemmérnöki, közgaz­
daságtudományi egyetemi, jogtudo 
mányi egyetemi végzettség és meg­
felelő gyakorlat. A pályázatot rész­
letes önéletrajzzal 1977. július hó

Érettségizett fiúkat

modern nyomdagépek 
üzemeltetéséhez 

az
ALFÖLDI NYOMDA.

Gépipari jellegű 
szakközépiskolát 

végzettek előnyben.

JELENTKEZÉS
a munkaügyi osztályon 

(Böszörményi út 6.) 
július 18-tól 23-ig 

délelőtt 8—10 óráig.

A Debreceni Háziipari Szövetke­
zet felvesz két műszakos varrodai 
munkára szakképzett varrónőket - 
fiatalokat betanítunk —, takácsszö­
vésre szövőnőket, takarítónőt. Je­
lentkezési hely: Debrecen, Görbe 
u. 4. sz. (Mester utcai lakótelep kö­
zelében.)

A Debreceni Vízmű és Gyógy­
fürdő Vállalat keres azonnali be'é- 
péssel munkavállalókat az alábbi 
munkakörökbe: nyomásfokozói é« 
telepi munkahelyre gépészeke 
szakközépiskolai végzettséggel, víz-, 
gázszerelőket, autó-motorszen lök-t. 
könnyűgépkezelőket, villanyszere- 
löt, tehergépkocsi-vezetőt, kubiko t, 
vízhordót, segédmunkásokat, vala­
mint nem nyugdíjas telepőröket, 
fürdötelepre ruhatárost, jegyellen­
őrt. takarítónőt, jegypénztárost 
Jelentkezni lehet: Hatvan utca 12— 
14.. munkaügyi osztály, I. emelet 
112.

A Debreceni Közlekedési Válla­
lat felvesz asztalos, fényező, forgá­
csoló. hegesztő, lakatos, gépszerelő 
elektrikus, villanyszerelő szak- és 
betanított munkásokat, valamint 
útépítő segédmunkásokat. Jelentke­
zés: Blaháné u. 2. sz. alatt, a mun­
kaügynél.

A Debreceni Közlekedési Válla­
lat felvesz főiskolai képesítéssel 
tervező-elemző közgazdászt, mű­
szaki anyagismerettel és gépipari 
technikusi képesítéssel rendelkező 
kooperátort és technológust. Je­
lentkezés: Blaháné u. 2. sz. alatt 
a személyzeti vezetőnél.

A H -B. m.-i Víz- és Csatornamű 
Vállalat telepvezetői állás betöltésé­
re Létavértes és Hajdúszovát viz- 
mútelepeire felvételt hirdet. Hely­
beli és vízügyi szakismerettel ren­
delkezők előnyben. Jelentkezés 
írásban vagy személyesen : Debre­
cen, Hét vezér u. 19—21. sz. alatt a 
személyzeti vezetőnél.

A Höterhnikai Építő és Szigetelő 
Vállalat felvételre keres bádogos, 
hőszigetelő szak- és betanított 
munkásokat, továbbá építőipari se­
gédmunkásokat. Távollakóknak 
munkásszállást biztosítunk. Jelent­
kezni lehet a Hőtechnikai Építő és 
Szigetelő Vállalat kirendeltségén, 
Debrecen. Kishegyes! út 1—3.

Érettségizett dolgozókat számla- 
kezelői munkakörbe, valamint 1 
órás takarítónőket alkalmaz a Ma­
gyar Nemzeti Bank Hajdú megyei 
Igazgatósága. Jelentkezés: Kálvin 
tér 11. sz.. Orosz Lajos föcsonortve- 
zetőnél.

Az MHSZ H.-B. m.-i Gépjármű­
vezető-képző Iskola 2 fő gépkocsi­
vezetőt oktatónak felvesz derecskéi 
kirendeltségére, középiskolai vég­
zettség szükséges.

Az ÉVM Nehézgépkezelőket Kép­
ző Iskola felvesz egy fő dolgozót 

30-ig kell írásban vagy személyesen I titkárnői beosztásba. Közgazdasági 
benyújtani. technikum és gyors- és gépíró jsko-

Órás szakmunkást azonnali be é- végzettség szükséges. Jelentke 
péssel felveszünk. Szolgáltató Ipa- 1 zés: *XM
ri Szövetkezet. Hajdúszoboszló, Rá­
kóczi út 3. sz.

Gyakorlott és ez évben végzett 
esztergályos, marós, géplakatos, 
szerkezeti lakatos, szerszámkészítő 
szakmunkásokat, férfi betanított 
munkásokat, raktári kiadókat és 
férfi segédmunkásokat felvesz a 
Fémfeldolgozó Ipari Szövetkezet, 
Debrecen, Vágóhíd utca 3/A.

Szobafestő-mázoló, cserépkályha­
rakó, kőműves, ács, parkettás és 
asztalos szakmunkásokat, valamint 
építőipari segédmunkásokat telje­
sítménybérezés mellett alkalmaz a 
Debreceni Festő-, Kályhás és Szak­
ipari Szövetkezet. Jelentkezés a 
műszaknál.

A KEVIÉP 1. sz. fő-építésvezető­
sége, Debrecen, Vágóhíd u. 18 sz. 
felvételre keres nehéz- és könnyű- 
gépkezelőket, továbbá komplex 
csőfektető brigádot miskolci mun­
kahelyre. Jelentkezés: a munka­
ügyön.

A püspökladányi Haladás ÁFÉSZ 
zöldség-gyümölcsfelvásárlót keres 
püspökladányi telephellyel. Jelent­
kezés: 4150 Püspökladány, Bocskai 
u. 7., felvásárlási osztály. Telefon: 
142.

ÉVM Nehézgépkezelőket 
Képző Iskola. Debrecen, Vámos- 
pércsi út 180. sz.

Felvételre keresünk középfokú 
munkaügyi végzettséggel és nagy 
gyakorlattal rendelkező munka­
ügyi előadót, vagy bérszámfejtőt 
Jelentkezni lehet: Tisza menti Re­
gionális Vízmű és Vízgazdálkodási 
Vállalat debreceni kirendeltségénél. 
Debrecen, Hámán Kató út 72—74. 
Telefon: 12-386.

Felveszünk azonnali belépéssel 
építőipari anyagraktárost, éjjeli­
őröket, kőműves brigádokat, se­
gédmunkásokat debreceni foglal­
koztatással. Cím: kábái Vörös 
Csillag Termelőszövetkezet építési 
részlege. Debrecen. Faiskola u. 31

GYÁSZHÍREK
Mély fájdalommal tudatjuk, hogy 

LAKATOS JÓZSEF alezredes, éleié­
nek 49. évében VI. 28-án váratlanul 
elhunyt. Temetése f. hó 8-án Buda­
pesten történt. Régi lakás: Debre­
cen, István út 23. A gyászoló csa­
lád.

nagyvAllalat

debreceni munkahelyre 
vezetői munkakörbe 

gyakorlattal rendelkező 
közlekedésmérnök 

vagy
üzemmérnök végzettségű

A pályázatokat eddigi 
működési terület megje­

lölésével „Sürgős 106 927” 
jeligére a debreceni 

Hirdetőbe kérjük leadni.

1 db új állapotban levő 
„KT” tip. 500 kp. teherbírású 42 V 

ELEKTROMOS TARGONCA 
és 1 db „D 450 tip. fixplatós FJ 67-66 rsz. 

CSEPEL TEHERGÉPKOCSI ELADÓ.

Érdeklődni:
DEBRECENI FINOMMECHANIKAI VÄLLALAT 

műszaki osztályán.

A Közmű- és Mélyépítő 
Vállalat

a debreceni 1. számú 
lő-építésvezetőségérc

JELENTKEZÉS:
Debrecen,

Vágóhíd utca 12/C szám.

HAJDÜ-BIHARI NAPLÓ — 1977. JÜLIUS 17.

tájfutás

Nagy kiizi
Szombaton déleit 

GÁL Gyógyszergyal 
erdőrészben rendezf 
Hajdú-Bihar megye 
zódásifutó Szövetséd 
szervezeti Kupa ki 
A versenyre tíz ka| 
összesen 101 váltó 
A kellemes időben 
készített pályakor, 
eredmények szüleit]

A tizenötödik all 
rendezett Szakszert 
pa eredményei.

Nők. 19 A: (18 40|
‘ távon, 29 ellenőrző 
Spartacus TE—H, 
sárhelyi VSE (Schl 
tér, Muzsnai, Rostál 
2. DVTK 2:36.42, 3." 
tás 2:36.54. — 19 B 
28 ep.): 1. Sírok—
(Pollman, Honfinc 
2:29.27, 2. KSZVSE 
Bottyán SE 3:01.19 
(12 800 m, 23 ep.): i | 
tás (Szaller, Kocz. 
2:17.58, 2. Kőbány ]
II. 2:22.35, 3. KSZ1 
hács 2:29.43. — 15 B| 
19 ep.): 1. Egri
(Marczis, Kuzma i 
2:29.15, 2. KSZVSEI 
anyaggyár (Kristóf 
— 13 C (8800 m, 
Bottyán SE (Humeri 
nai, Pásztor) 4:03.271 
pökladányi MÁV 4 [

Az atlétikai
Szombaton megkez 

küzdelmek az Atletik.l 
Kupa három féri koJ 
ben, Athénban. Lőni 
Varsóban, s ezzel párf 
a nők versengése | 
dött.

Eredmények:

Női középdöntő, Stutl
100 m: l. Szewinska | 

11.38 mp. 5. Erdélyiné | 
200 m: l: Szewinska 

Erdélyiné 23.83.
400 m: 1. Fuhrmann

mp, 5. Pál Ilona 53.77,
800 m: 1. Hook (nyn.| 

5. .Lipcsei Irén 2:06.2 
1500 m: 1. Watz (norl 

P. 2. Kraus (nyn) 4:lif 
Magdolna 4 :14.0. l

4X100 m: I. Lengyeic| 
mp, 5. Magyaror«.

400 m gát: 1. Kacper| 
gyei) 56.78 mp 2 
(NSZK) 57.67. 3 Moh 
59.75.

Gerely: 1. Becker (ns|
2. Janák Mária 56.30.

100 m gát: 1. Rabszl 
13.46 mp. 2. Léidéi (N'd
3. Balogh Katalin 13.95. 

Súly: í. Wilms (NSzj
4. Armuth Edit 15.94

Távol: 1. Nygynová 
cm, 2. Erdélyiné Szabó| 

3000 m : 1. LudwichotJ 
gyei) 9:07.3 p. 6. völgyi 
9:21.9. *

Diszkosz: 1. Brouzovl 
szlovák) 62.54 m. 2. Htf 
nes 57,76.

r~
Porosodó ti

Van Debrecenbe! 
fosban egy eldugot] 
ahova, ha becsoppj 
gató, hirtelen reá 
történeteire búkká] 
hogy a század eleji 
gult újságok lapja] 
né. Kényelmesen 
dünk a Liszt Fd 
lakás foteljaiban, 
tönyös, ősz hajú ör 
egyet a haján, t; 
megvárja, míg fej 
gött becsukódik az 
te érezni, hogy mé 
tét vesz, s aztán 
merülünk a tör 
Van rá lehetőségű 
Kerekes Géze bá( 
zadfordulót már 
köszöntötte. Egyen 
gyors gondolkoda 
mondatait akár a 
nak is diktálhatná, 
a szedőgépbe, 
történetek mély* 
lünk — a Váj 
DVSC-pálya építés 
les tanúja, a műi 
szervezője mondja 
is történt...

— 1918-ban Ke 
tannal, Német Józ 
műhelyfőnökkel, n 
hívják? ... igen, G 
dórral együtt meg:

áíbKitifcLLü



kt fiukat

|mdagépek
léséhez

JYOMDA.
I jellegű 
»iskolát 
Monyben.

LfcZÉS

osztályon 
lyi út 6.) 
lói 23-ig 
|10 óráig.

---------- —I
|ipari Szővetke- 
szakos varrodai 

Ett varrónőket — 
lk —, takácsszö- 
lakantónőt. Je- 
pbrecen, Görbe 
ai lakótelep kö-

^mű és Gyógy- 
azonnali be'é- 

likat az alábbi 
lomásfokozói é«- 
rre gépészeke 
gzettséggel. víz-, 
motorszerr lök-t, 

villanyszere- 
ezetöt. kubiko.t. 

|nkásokat, vala- 
telepöröket, 

|rost. jegyellen- 
iegypénztárost 

hatvan utca 12— 
|ály. I. emelet

tlekedési Válla- 
fényezö, forgá- 

Ittos. gépszerelő, 
szerelő szak- és 
lkat, valamint 
|sokat. Jelentke- 
Iz. alatt, a mun-

fekedési Válla- 
képesftéssel 

^gazdászt, mű­
éi és gépipari 

ksei rendelkező 
fcnológust. Je- 
J u. 2. sz. alatt 
|nél.

és Csatornamű 
állás betöltésé- 

lajdúszovát viz­
it hirdet. Hely­
ismerettel ren- 

Jelentkezés 
llyesen: Debre- 

-21. sz. alatt a 
le'.
|ítő és Szigetelő 
|:*-res bádogos, 

és betanított 
|á építőipari se- 

Távollakóknak 
lositunk. Jelent- 
|hníkai Építő és 
1 kirendeltségén, 
Isi út 1—3. 
pzókat számla­
be. valamint 4 

lilkalmaz a Ma- 
Hajdú megye, 

Ikezés: Kálvin
|iis főcsonortve-

p.-i Gépjármü- 
2 fő gépkocsi- 

J-lvcsz derecskéi 
Izépiskolai vég-

Ikezelőket Kép- 
gy fő dolgozót 

Közgazdasági 
J es gépíró jsko- 
léges. Jelentke 
pézgépkezelöket 
|recen, Vámos-

pnk középfokú 
Iséggel és nagy 
llkező munka- 

bérszámfejtőt 
|isza menti Ee-
i'ízgazdálkodási
^rendeltségénél,
tató út 72—74.

álí belépéssel 
fctárost, éjjeli- 
prigádokat, se- 
|breceni foglal- 

kabai Vörös 
etkezet építési 

skola u. 34.

tudatjuk, hogy 
llezredes. életé- 
p-án váratlanul 
[ hó 8-án Buda- 
lakás: Debre- 
gyászoló csa-

Iclyépítő
kt
I. számú 
tőségére

pZfcs:
In,
Ci C szám.

Tájfutás

Nagy küzdelmek az első napon
Szombaton délelőtt a BIO- 

GAL Gyógyszergyár melletti 
erdőreszben rendezte meg a 
Hajdú-Bihar megyei Tájéko­
zódásifutó Szövetség a Szak- 
szervezeti Kupa küzdelmeit. 
A versenyre tie kategóriában 
összesen 101 váltó nevezett. 
A kellemes időben a jól elő­
készített pályákon a várt 
eredmények születtek.

A tizenötödik alkalommal 
rendezett Szakszervezeti Ku­
pa eredményei.

Nők. 19 A: (18 400 méteres 
"távon, 29 ellenőrző pont): 1. 
Spartacus TE—Hódmezővá­
sárhelyi VSE (Schmidtmeis­
ter. Muzsnai, Rostás) 2:36.17, 
2. DVTK 2:36.42, 3. Bp. Pos­
tás 2:36.54. — 19 B (15 100 m, 
28 ep.): 1. Sirok—Bp. MÁV
Tollman, Honfiné, Kozák) 
2:29.27. 2. KSZVSE 2:53.42, 3. 
Bottyán SE 3:01.19. — 17 B
(12 800 m, 23 ep.): 1. Bp. Pos­
tás (Szaller, Koczur, Hehl) 
2:17.58, 2. Kőbányai Lombik 
II. 2:22.35, 3. KSZVSE—Mo­
hács 2:29.43. — 15 B (11 700 m, 
19 ep): 1. Egri Spartacus 
(Marczis, Kuzma, Szabó) 
2:29.15, 2. KSZVSE—D. Mű­
anyaggyár (Kristóf) 2:32.15. 
— 13 C (8800 m, 17 ep.): 1. 
Bottyán SE (Humenyik, Baj­
nak Pásztor) 4:03.27, 2. Püs­
pökladányi MÁV 4:03.38.

Férfiak. 21 A (30 500 m, 40 
ep.): 1. MEAFC (Bokros Gy., 
Sunyik, Bokros I.) 2:59.14, 2. 
DVTK 3:00.17, 3. Bottyán
SE—Sirok 3:09.32. — 21 B
(25 100 m, 37 ep.): 1. Hódme 
zővásárhelyi VSE (Czumpf, 
Marton, Nagy) 2:53.56, 2.
Egri Spartacus 2:54.42, 3. Bp 
Postás 3:03.37. — 17 B
(15 200 m, 25 ep.): 1. Hódme­
zővásárhelyi VSE (Szabó, 
Goldring, Bajnóczi) 1:54.20, 2. 
Egri Spartacus 1:54.22, 3.
Bottyán SE 1:59.41. —15 B 
(11 400 m, 19 ep.): 1. Bp.
MÁV (Zakariás, Frey, Bara- 
csi) 1:55.22, 2. D. Műanyag­
gyár (Agárdi, Virág A.) — 
Egri Spartacus 2:00.02, 3.
Bottyán SE 2:14.07. — 13 C
(9300 m, 18 ep.): 1. Bottyán
SE (Béres I., Béres J., Varga)
1:44.05, 2. Kőbányai Lombik 
1. 1:44.40, 3. Kőbányai Lom­
bik II. 1:44.54.

A tájékozódási futók két­
napos hajdú-bihari verseny- 
sorozata ma délelőtt az Alföldi 
Kupa-küzdelmeivel folytató­
dik. A bánki erdő homokos, 
buckás ösvényein ismét ösz- 
szeméri tudását a mezőny — 
ezúttal egyéni verseny kere­
tében. Az indulók között ott 
lesznek a Sumenből, Kassá­
ról és Ploiestiből érkezett tá- 
;ékozódási futók is.

Hí atlétikai EK középdöntőiben történt
Szombaton megkezdődtek a 

küzdelmek az Atlétikai Európa 
Kupa három férfi középdöntőjé­
ben. Athénban. Londonban és 
Varsóban, s ezzel párhuzamosan 
a nők versengése is megkezdő­
dött.

Eredmények:

Női középdöntő, Stuttgart:
100 m: l. Szewinska (lengyel) 

11.38 mp. 5. Erdélyiné 11.80 
200 m : 1: Szewinska 22.92 mp 5

Erdélyiné 23.83.
400 m: l. Fuhrmann (nyn.) 52.77 

mp, 5. Pál Ilona 53.77.
800 m: 1. Hook (nyn.) 1:59.40 p. 

5. .Lipcsei Irén 2:06.2.
1500 m: 1. Watz (norvég) 4:05.1 

p. 2. Kraus (nyn) 4:10, 3. Lázár 
Magdolna 4:14.0.

tXlOO m: 1. Lengyelország 43.63 
mp. 5. Magyarország 47.29.

400 m gát: 1. Kacpercyk (len­
gyel) 56.78 mp, 2. Weinstein 
(NSZK) 57.67. 3. Mohácsi Éva 
59.75.

Gerely: 1. Becker (nyn) 62.80 m
2. Janák Mária 56,30.

100 m gát: 1. Rabsztyn (lengyel) 
13.46 mp, 2. Léidéi (NSZK) 13 G4
3. Balogh Katalin 13.95.

Súly: 1. Wilms (NSZK) 21.15 m
4. Armuth Edit 15.94.

Távol: 1. Nygynová (cseh) (153 
cm. 2. Erdélyiné Szabó Ildikó 617 

3000 m: l. Ludwichowska (len­
gyel) 9:07.3 p. 6. Völgyi Zsuzsa 
9:21.9.

Diszkosz: í. Brouzová (cseh­
szlovák) 62.54 m. 2. Herczeg Ag­
nes 57.76.

4X400m: 1. Lengyelország 3:31.5 
P. 5. Magyarország 3:38.1.

Magas: 1. Holzapfel (nyn) 193 
cm. NSZK-csúcs, 2. Karbanová 
(csehszlovák) 190. 3. Mátay And­
rea 184.

A magyar válogatott a vára­
kozást beváltva, igen jó össztel­
jesítménnyel a 3. helyen végzett, 
s ennek köszönhetően résztvevő­
je lehet az augusztus első heté­
ben megrendezésre kerülő 
Trejic-i B-döntőnek, ahonnan az 
első helyezett az egy héttel ké­
sőbbi helsinki A-döntőbe Jut.

A stuttgarti végeredmény:
1. Lengyelország 100 pont,
2. NSZK 92 p,
3. Magyarország 77.

Lengyelország és az NSZK ju­
tott egyenesen az A-döntőbe.

Athénban, a férfi EK közép­
döntő első napján kánikulai me­
legben kezdődtek meg a küzdel­
mek. A magyarok közül csak a 
távolugró Szalma és a vágtázó 
Gresa került a dobogóra, a töb­
biek eléggé mérsékelt teljesít­
ményt nyújtva általában a kö­
zépmezőnyben végeztek. Az első 
versenynap után az összesítet: 
ponttáblázat élén az NDK válo­
gatottja áll, megelőzve a cseh­
szlovák, olasz és finn együttest. 
A magyar csapat tetemes hát­
ránnyal az ötödik helyet foglal­
ja el, s nem sok reménye van ar­
ra. hogy a mai, második ver­
senynapon kiharcolja a 3. vagy 
4. hely valamelyikét, s ezztt 
együtt a Göteborgban rendezen­
dő B-döntőbe jutást.

Szófia, augusztus 17-28.

Universiade, 197/
A világ főiskolás sportolói­

nak nagy találkozóján a ma­
gyar főiskolások és egyete­
misták kilenc sportágban 
képviseltetik magukat, egye­
dül a férfi és női röplabdá­
ban nem szerepelnek. Az elő­
zetes nevezéseket már el­
küldték, ezek szerint 67 ver­
senyszámra „szavaztak” a 
magyarok, azaz jelöltek ver­
senyzőt. A tervek szerint 
mintegy száztagú lesz a ma­
gyar küldöttség, amelyben 
helyet kapnak atléták (férfi— 
női), birkózók (két fogásnem), 
kosárlabdázók (nők, de elő­
reláthatólag a férfiak is), mű­
ugrók (csak nők), teniszezők 
(férfi—női), tornászok (férfi— 
női), úszók (egyelőre csak 
férfiak), vívók (négy fegyver­
nem) és vízilabdázók. A név 
szerinti jelölés még nem tör­
tént meg, de ha semmi sem 
jön közbe, akkor ott lesz az 
együttesben az olimpiai baj­
nok Magyar Zoltán, a teni­
szezők közül Taróczy, az EB- 
győztes birkózó Rácz is. Az 
atlétáknál a „nagyok” Má- 
tay, Lépőid, Szalma. A vívók 
fele pedig a világbajnoksá­
gon szerepelt csapatból kerül 
ki. Az úszók küldöttsége is 
olimpiát, világversenyeket 
megjárt sportolókat sorakoz­
tat fel.

A küldöttség különrepülő- 
vel augusztus 16-án indul az 
egy nappal később kezdődő 
eseményre, s augusztus 29-én 
érkezik haza A csapat tagjai 
augusztus 1-től közösen ké­
szülnek lesznek akik Tatán 
mások pedig a fővárosban

Szófiai hírek szerint a ren­
dezők több. mint négyezer 
versenyzőt várnak hetven or­
szágból. A versenyzőket, a 
vezetőket külön e célra épí­
tett Universiade-faluban 
szállásolják el. s ugyanolyan 
biztonsági intézkedéseket 
tesznek mint egv esztendővel 
ezelőtt Montrealban.

Az eddig jelentkezett or­
szágok megoszlása földrészek 
szerint a következő: Európá­
ból 26, Ázsiából 17, Ameriká­
ból 11, Afrikából 16. Az elő­
zetes jelzések szerint öt olyan 
ország is lesz, amelyik 300- 
nál népesebb csapatot indít, 
s húsz olyan, amelyik 200 fős 
együttessel vesz részt az Uni- 
versiádén.

.*<

Ol STADIONBAN
Az új győri stadionban vég zik a felkészülést az idei baj­

noki évadra a Rába ETO játékosai

PORTÉI
Hungária Kupa. Tornagyőztes 

a magyar vízilabda-válogatott.
Magyarország—Olaszország 10:4 

(1:0, 5:1, 2:2, 2:1) Vezette: Koch 
(NDK) és Asencio (spanyol)

Góldobók: Horkai (4). Faragó 
(3). Csapó dr. (2). Sudár, illetve 
De Magistris I. (2), Barcchini és 
Pirone.

Szovjetunió—Románia 7:6 (1:0,
1:0, 3:3, 2:3).

Szurkolói ankétot szervez 
a DVSC labdarúgó-szakosztá­
lya július 21-én, csütörtökön 
este fél héttől a debreceni 
vasútállomás második emele­
ti oktatótermében. Az érdek­
lődők megismerkedhetnek az 
új játékosokkal, a szakosz­
tály vezetői beszámolnak a 
felkészülésről, az 1977—78-as 
bajnokság terveiről.

TENISZ
AZ OB II. TAVASZI 

VÉGEREDMÉNYE
NŐK

1. B.-újfalui Kórház 6 6 0 39:15 12
2. DEAC 6 5 1 38:16 10
3. Magy. Nemz. Bank 6 < 2 39:15 8
4. Szentes 6 3 3 30:24 6
5. SZEOL AK 6 2 4 13:32 4
6. Bp. Elektromos 6 1 5 17:37 2
7. Kecskeméti SC 6 0 6 4 :41 0

A szovjet labdarúgó-baj­
nokság élcsoportja: Tbiliszi 
20, D. Kijev 18, Lokomotiv 
Moszkva 18, Dinamo Moszk­
va 17 pont. A kijeviek egy 
mérkőzéssel kevesebbet ját­
szottak. A kupa elődöntőjé­
ben a Zarja Vorosilovgrad és 
a Torpedo Moszkva, illetve a 
Dinamo Moszkva és a Zenit 
Leningrád küzd a döntőbe 
jutásért.

Tizennyolc város 25 szak­
osztálya küldte el verseny­
zőit a Gyulán rendezendő 
vidéki úszóbajnokságra. Az 
első napon a 100 m mell­
úszásban Dzvonyár János 
(DVSC) 1:15-ös idővel ezüst­
érmes lett. Ugyanebben a 
versenyszámban a nőknél 
Rentka Éva (DVSC) 1:24.8-as 
teljesítménnyel csapott cél­
ba. s ugyancsak ezüstérmet 
nyert.

FÉRFIAK

1. Budapesti VSC
2. Bp. Építők
3. VM Közért
4. DEAC
5. Békéscsaba 
G. OSC

6 6 0 46: 8 12 
6 5 1 44:10 1Ü 
6 4 2 29:25 8 
6 3 3 27:27 6
6 2 4 23:31 4
6 1 5 10:44 2

7. XVII. kér. Pedag. 6 0 6 10:44

Szpasszkij nyerie az 5. játszmát
Szombaton délután Gsnfben folytatták a sakkvilágbajnok- 

jelöUek elődöntőjében a Szpasszkij—Portisch játszmát. Mint 
smeretes 5. játszmájuk a 40. lépésben függőben maradt.

Szpasszkij a 61. lépésben győzött, így a páros mérkőzés állá­
sa 2,5:2,5. (MTI)

r~

Porosodó történetek

A PÁLYAÉPÍTÉS
Van Debrecenben, a belvá- a város másik vasutas egye- egykori földmunkásról. — 

f osban egy eldugott kis szoba, sületét, a MÁV Testgyakor- Ott lakott ő sokáig a Bethlen
ilhOVfl MCI KűOCÁ r\ r. 1 ótn IÁI. TZ" g «Á4 n T~X 7\ ZT rn t/" 1 '1 . 4 , 1ahova, ha becsöppen a látó 
gató, hirtelen régmúlt idők 
történeteire bukkan, anélkül, 
hogy a század eleji megsár- 
gult újságok lapjait zizegtet- 
né. Kényelmesen elhelyezke­
dünk

lók Körét, a DMTK-t, az ál- utcán, tavaly halt meg talán 
lomás, a fűtőház, az osztály- Szóval áprilisban, 1919 tava- 
vezetőség, a pályafenntartás szán kezdte a munkát 10—15 
és az üzletvezetők csapatát, emberrel, s májusra be is 
Sporttelepet is akartunk, ősz- fejezte az egészet. Százhúsz

— ------- ------- szefogtunk hát a DVSC-vel. vagon salak és negyven va-
a Liszt Ferenc utcai Közösen kértünk a MÁV-tól gon agyag, meg a mozdonyok

iakás foteljaiban, a barna öl 
tönyös, ősz hajú öregúr simít 
egyet a haján, tapintatosan 
megvárja, míg felesége mö­
gött becsukódik az ajtó, szin

területet. Adtak is, valahol a 
műhely háta mögött, a Vá­
góhíd mellett. Nem volt jó, 
ezért elcseréltük a mai sport­
telep területén levő krumpli-

te érezni, hogy mély lélegze- és kukoricaföldekre. Ott __ , ___„ ___ „„„
tet yesz, s aztán — nyakig azonban homoktenger „hűl- dot. ülőhelyként körbe a pá
m ZV T* 11 1 , ", 1 . .. J ..4 f . 1 . . - I. 14 4111 .4 • 14 1 1 414 - . .

elejéből való finom, fekete 
korom került a pályára. Jú­
niusban dr. Kupinszky, a vá­
rosi tanácsnok avatta a pá­
lyát. Az ünnepségre a mű­
helytől kaptunk hat sor pa-

merülünk a történelembe, lámzott” az egész vidéken, 
yan rá lehetőségünk, hiszen salakkal kellett feltölteni a 
Kerekes Géza bácsi a szá- területet. Kemecsei, a pálya- 
zadfordulót már tízévesen mester felmérte a terepet, én 
köszöntötte. Egyenes tartású, meg. mivel akkor már a vas-
gyors gondolkodású, színes 
mondatait akár a nyomdász­
nak is diktálhatná, egyenesen 
a szedőgépbe. Századeleji 
történetek mélyére merü­
lünk — a Vágóhíd utcai 
DVSC-pálya építésének hite­
les tanúja, a munkák egyik 
szervezője mondja el, hogyan 
is történt...

útnál komoly beosztásban

lya szélére. Amit aztán, tér 
mészetesen, soha nem adtunk 
viasza ... Két, három év 
múlva hozzákezdtünk a tri­
bün építéséhez is, s az üzlet­
vezetőség. a szakszervezet és

voltam, a meglevő mellé egy más szervek segítségével _ 
iparvágányt építtettem, s oda húszas évek elejére elkészült 
állítottuk ki a salakot hozó

— 1918-ban Kölönte Zol 
tánnal, Német Józseffel és a

kocsikat.
— Hogyan indult a pálya­

építés?
— Megalkudtunk egy ku­

bikostársulattal. Vezetőjüket

a lelátó. Az építési költségek 
enyhítésére szervezett gyűj­
tésben sokat segített a fűtő­
házban dolgozók köréből 
Káldi Zsiga, a kereskedők 
közül pedig a Müller család.

Kerekes Géza bácsi 1917-ben 
játszott a DVSC labdarúgó 
csapatában, később Debrecen­
ben, és szerte az országban a 
vasutassport, elsősorban a lab­
darúgás egyik szervezője volt. 
A felszabadulást követő évek­
ben Szombathelyen, majd 
nyugdíjazása után több mint 
egy évtizedig Ozdon, legutóbb 
pedig 12 éven át Budapesien 
dolgozott, 1943-tól 1972-ig fon­
tos munkát vállalt a Magyar 
Labdarúgók Szövetségében, 
öt esztendeje tért vissza Deb­
recenbe.

szas évek közepén pedig már 
egészen csinos külsőt öltött. 
Ennyi volt hát a Vágóhíd ut-

Kertésznek hívták talán, vagy Sor került a pálya füvesítésé 
valami ilyesmi neve volt az re is, hiszen a játéktéren vő 

műhelyfőnökkel, na, hogy is öregnek — mondja a nyolc- rös salak, a futópályán pedig cai sporttelep őskorának tor­
náiénál korom és fekete salak volt. ténete ...

(árvay)
hívják? ...igen, Génesi Sán- vanhét esztendős
dórra] együtt megalakítottuk csak néhány évvel idősebb Épült, szépüli a pálya, a hú-

.J

A játékvezetésről
Werner Treichel, az NSZK Já­

tékvezető Szövetség elnöke mint 
korábban annyiszor, ezúttal Is 
meghívott vendége lesz a magyar 
labdarúgó JB Július 25—30. között 
Tatán, az országos élvonalbeli 
játékvezetők számára rendezendő 
hagyományos edzőtáborának.

Werner Treichel nemzetközileg 
ismert, kitűnő szakember. Tagja 
az UEFA játékvezető-küldő bi­
zottságának is. 15 éven kereszt "! 
a Bundesligában fújja a sípot és 
10 évig FIFA-játékvezetőként mű­
ködött a nemzetközi porondon. 
Nemrég érkezett haza Dél-Ame- 
rikából, ahol megfigyelőként vett 
részt az NSZK válogatottiának 
portyáján.

— Mit hoz „tarsolyában" Tatá­
ra? — kérdeztük.

— Két rendkívül érdekes fi - 
met, amelv a Bundesliga egv-egv 
mérkőzésén készült és kirnea'’"'' 
jelenetekben szemlélte'öen mu*->t 
ja be a játékvezetők helyezkedő 
sét és szabályalkalmazását.

— Mi lesz elméleti előadásának 
tematikája?

Az NSZK Játékvezető Szövet­
ség szervezeti felépítése, fejlesz­
tés, játékvezető-képzés és a já­
tékvezetés időszerű kérdései stb.

— Hallhatnánk erről „előlegkép­
pen” néhány érdekességet?

— Az NSZK-ban jelenleg mint­
egy negyvenezer játékvezető mű­
ködik. Bármily furcsán hangzik, 
talán a világ egyetlen országában 
sem kell oly sok lépcsőt átlépnie 
a játékvezetőnek, mire feljut a 
csúcsra, mint nálunk. Körzete­
kén, kerületeken és regionális 
szövetségeken keresztül vezet az 
út a Bundesligáig.

— Európában — mint hírlik — 
az NSZK FIFA-játékvezetői a 
legjobbak. Mi erről a véleménye?

— Ezt a felsőfokot elutasítom. 
Kétségtelen, hogy nagyon sok, 
kitűnő képességű élvonabeli já­
tékvezetővel rendelkezünk, akik 
mind a Bundesliga legrázósabb 
mérkőzésein, mind a nemzetközi 
porondon derekasan megá'iják a 
helyüket. A jelenlegi rangsorolá­
sunk így fest: 1. Biwersi 2. 
Eschweiler, 3. Aldinger, 4. Éri­
ekéi. (Aldinger vezette az április 
30-i emélkezetes Magyarország— 
Szovjetunió VB-selejtezőt. Műkö­
dését mind a szakvezetés, mind a 
sajtó és a közönség elismeréssel 
értékelte. A szerk.)

— Hogyan vélekedik a két já- 
tékvezetéses gyakorlatról?

— Végeztünk kísérleteket, de 
nem alakultak ki kedvező tapasz­
talataink. Amíg az egvik térfé­
len működő játékvezető nagyvo­
nalú volt. kollégája, a pálya má­
sik oldalán aprólékos volt. E” a 
játékosok hamar megérezték és 
kihasználták.

— ön jól ismeri a magyar lab­
darúgást. UEFA játékvezető ellen­
őreként számos klub- és váloga­
tott csapatunk mérkőzését nézte 
végig. A frissen szerzett dél-ame­
rikai tapasztalatai alapján esé­
lyesnek tartja-e válogatott csapa­
tunkat az 1978-as argentínai VB-n 
való részvételre?

— Erre a magyar válogatottnak 
minden esélye adott, hiszen a 
nehezén már túljutottak és a le­
endő dél-amerikai ellenfeleik, ta­
lán Brazíliát kivéve, lényegesen 
gyengébb játékerőt képviselnek. 
Erre utalnak az NSZK. valamint a 
többi európai országok, mint Ju­
goszlávia, Franciaország, Anglia 
és Lengyelország válogatottjainak 
dél-amerikai portyájuk során el­
ért kitűnő eredfnényeik.

S. I.

Sportműsor
Asztalitenisz

Városi sportcsarnok, 8 óra: A 
kelet-magyarországi építőipari 
fiatalok sportversenyének küz­
delmei. Férfi és női egyes.

Labdarúgás
Vidéken. Osztályozó a megyei 

II. osztályú bajnokságba jutá­
sért: Nagyhegyes—Vámospércs
(17, Csáki, Kopjári, Nagy J.), 
Szentpéterszeg—Szerep (17, Sen­
ke, Bagi, Szmollár). — A Be­
rettyó Kupáért: Mezősbs—Hen- 
cida (16, Tóth, Molnár, Kor­
mány), ELZETT—Berekböször­
mény (16, Háló, Gyarmati, Gál). 
— Nyári Kupáért: Almosd— 
Hajdúhadház (17. Katona. Ke­
resztesi, Kiss), Mikepércs—Jó- 
zsa (17, Magyar, Nagy, Reiz).

Kispályás labdarúgás
DMTE-sporttelep, 8.30 óra: A 

kelet-magyarországi építőipari 
fiatalok sportnapjának verse­
nyei. Helyosztó mérkőzések.

Tájékozódási futás
Bánk, a 9-es autóbusz végál­

lomásánál, 7.30 óra: Az Alföldi 
Kupa nemzetközi egyéni ver­
seny küzdelmei, felnőtt, ifjúsági, 
serdülő és úttörő kategóriák­
ban.

Üszás
Kábái uszoda, 9 óra: A püs­

pökladányi járás minősítő ver­
senye.

VASÁRNAP

BUDAPEST

9.09 Műsorismertetés. 9.10 Idő­
sebbek is elkezdhetik ... Tévé­
torna (ism.) 9.15 Wickie. NSZK 
rajzfilmsorozat. I. rész: Az ígéret. 
9.40 Marék Piegus hihetetlen ka­
landjai. Magyarul beszélő lengyel 
gyermekfilmsorozat. I. rész: 
amelyből kiderül, hogy miért nem 
csináltam meg a leckémet? 10.05 
Hírek. 10.10 Focisuli. 4. rész. 11.00—
11.30 Zenés múzeumi délelőtt. 
Közvetítés a Nemzeti Galériából. 
14.23 Műsorismertetés. 14.25 Kin­
csek titkos dossziéja. Magyar- 
francia film. A frankhamisítás. 
15.25 Műsorainkat ajánljuk. 15.50 
A Magyar Televízió szabadegyete« 
me. Az emberiség közös gondja. 
16.35 A Közönségszolgálat tájé­
koztatója. 16.40 Reklám. 16.50 Te­
lesport. „Kincsem Díj”. Közvetí­
tés a Dobi István úti galopp-pá­
lyáról. Férfi atlétika Európa Ku­
pa. Középdöntő. Magyarország— 
Jugoszlávia Hungária Kupa vlzt- 
labda-mérkőzés. 18.50 Esti mese. 
19.00 A Hét. 20.00 Hírek. 20.05 
Sporthírek. 20.15 A halál 50 óiája. 
Amerikai film (1965). 23.00 Hirek.

POZSONY (1. műsor)
8.45 Hirek. 9.00 Gyerekeknek. 

11.20 Heti filmhíradó. 13.30 Or­
szágúti motorkerékpár-verseny, 
lóverseny és motocross-verseny 
közvetítése. 16.25 Szórakoztató 
műsor. 17.05 Mesekomédia (Cseh 
tévéjáték) 19.00 Híradó. 19.30 A va­
sárnap verse. 19.35 Fejjel a fai­
nak (tévéjáték). 21.10 Sportél­
mények. 21.20 Dók. film a Szlovák 
Állami Népi Együttesről. 22.00 
Pablo Picasso (dók. fi;m).

POZSONY (2. műsor)
19.00 Dók. film Rostockról. 19.?0 

Vidám műsor. 20.30 Otiképek Co­
lumbiáról. 21.00 Versek. 21.35 Po­
zsonyi városképek. 22.00 Hirek.

BUKAREST
8.20 Robin Hood. Angol gyer­

mekfilm. 9.20 A falu életéből. 10.15 
Zenei adás. 12.05 Vasárnapi al­
bum. 15.15 Kutatók. Folytatásos 
film. 16.10 Atlétikai mérkőzés.
18.10 A képernyő a kicsinyeké. 
18.20 A legkisebbeknek. 18.30 Tv- 
híradó. 18.50 A történelem lapjai.
19.10 Mindru. Amerikai film. 20.30 
Varieté. 21.10 Tv-híradó és sport.

A NYÍREGYHÁZI RÁDIÓ 
MŰSORA

17.00 Vasárnapi jegyzet — Elő­
zetes a jövő hét zenei műsoraiból 
— Dallal, citerával *77. III. rész,— 
A III. Szabolcs-Szatmár megyei 
népzenei fesztivál felvételeiből. 
Riporter: Ágoston István és Bá­
lint Attila. 18.00—18.30 Sportról 
sportra, zenében.

HÉTFŐ

POZSONY (1. műsor)

17.10 Hirek. 17.25 Német nyelv­
lecke. 17.55 Dók. film. 18.25 Publi­
cisztika. 19.00 Híradó. 19.30 Fiatal­
ságunk madarai (tévéjáték). 21.20 
Orvosi tanácsok. 21.30 Híradó. 22.0o 
Osztrák népi zene. 22.20 A vadon 
színháza (kanadai természetfilm).

POZSONY (2. műsor)

18.30 Orosz nyelvlecke. 19.00 A 
mai NDK. 19.30 Olga Szergejvna 
(szovjet filmsorozat, 1. rész). 20 45 
Szlovák dalok. 21.15 Publicisztika.
21.30 Hírek. 21.35 Kulturális <ájé- 
koztató műsor.
i

BUKAREST

15.50 Magyar nyelvű adás. 18.00 
Mai könnyűzene. 18.20 A l=gki- 
sebbeknek. 18.30 Tv-híradó. 1«.50 
Panoráma. 19.30 Zöldellő völgye’'. 
Folytatásos regény. 20.25 Romár 
dalok. 20.55 Világhíradó. 21.20 Tv- 
híradó.

A NYÍREGYHÁZI RÁDIÓ 
MŰSORA

17.00 Hírek — Időjárás — Tánc­
zenei kívánságműsor — Közös ér­
dek. közérdek. (Jogsegélyszolgá­
lat Szabolcsban) — Rossini: A se­
villai borbély — nyitány. Előadja 
a debreceni MÁV Szimfonikusok 
Zenekara, vezényel Szabó László 
— Válaszolunk hallgatóinknak — 
Két nyírbátori csárdás — 18.00—
18.30 Észak-tiszántúli krónika — 
Nyári hangulatban. Könnyűzrnei 
összeállítás — Hírösszefoglaló — 
Lapszemle — Műsorelőzetes.
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Bevált a 
biztonsági öv

Ne lazítsunk, 
életvédelemröl van sző!

Az első két hét 
tapasztalatai

K.ét h?t tapasztalatai alapján 
egyéterműen pozitív hatása van a 
gépjármű-közlekedésben a bizton­
sági öv bevezetésének és használa­
tának — tájékoztatta dr. Csíki An­
tal rendőr százados, az Országos 
Közlekedésbiztonsági Tanács tit­
kárhelyettese az MTI munkatársát.

Az öv bevezetését megelőző pro­
paganda — a várakozásnak megfe­
lelően — megtette a magáét: álta­
lános megértésre talált az új ren­
delkezés. A rendőri ellenőrzések 
során csak elvétve találtak be nem 
csatolt övét, s ezekben az esetekben 
is rendszerint inkább figyelmetlen­
ségről volt szó, helyesebben arról, 
hogy még nem rögződtek ezek a 
kötelező cselekvési mozzanatok — 
ahogyan a pszichológusok mond­
ják: a dinamikus sztereotípiák — 
ezek kialakulásához ugyanis sze­
mélyenként eltérő időre, gyakor­
latra van szükség. Az ilyen — tehát 
nem szándékos — „elfelejtések” el­
len tanácsolják a közlekedésbizton­
sági szakemberek, hogy esetleg ki­
ki figyelmeztesse magát valami ap­
ró jellel, például a műszerfalon, 
vagy a sluszkulcs karikájára elhe­
lyezett jelzéssel.

Ugyanakkor arra is figyelmeztet- 
nek: az első két hét tapasztalatai 
alapján senki ne „lazítson”, mond­
ván „eddig sem volt balesetem”. 
Óvakodni kell a szó szoros értel­
mében vett — az övre vonatkozó 

lazítástól is, a hosszúra engedett 
heveder ugyanis semmit nem ér. 
Általában akkor van jól bekapcsol­
va az öv, ha közte és a mellkas 
kozott lazán becsúsztatható a nyi­
tott tenyér. (MTI)

Szegedi József átadja az oklevelet az új szakmunkásoknak

Szakmunkásavató ünnepségek
Az MGM-ben A HIM-ben

LOUIS ARAGON, a híres francia 
író összes kéziratát — felesége, El­
sa Triolet kézirataival együtt _
Franciaországnak ajándékozta. A 
terjedelmes anyagot — sok tízezer oldalnyi írást - a Párizsi Németi 
Könyvtárban fogják őrizni.

JAPÁN VÁZBÓL és francia tex­
tilből tízféle ernyőt készítenek a 
Fővárosi Ruhaipari Vállalat váli 
üzemében. Évente átlagosan 300 
ezer ernyőt gyártanak, ennek nagy 
részét exportálják.

Magány
A megállóban sokan szeret 

tünk volna feljutni a villamosra 
Csúcsforgalom. Meg aztán vo 
nat is érkezhetett.

A gyülekezők között hajlott 
töpördött anyóka, bottal, mint a 
mesében. Félre húzódtunk, utat 
nyitottunk, hogy mielőbb fel 
tudjon szállni; ki tudja, talán 
egy izguló unokasereg várja va­
lahol. De mégis felfértünk mind­
annyian. Tolongva, lökdösődve 
de felfértünk. Aktatáskák, tö­
mött szatyrok, bőröndök. Meleg 
és tömeg.

Elindultunk. A kocsi elején 
álltam, nekinyomódva a vezető 
V[exifülkéjét elzáró korlátféle 
rúdnak. Három megállóval ar­
rébb még nem mérséklődött a 
sokaság. A megállónál a szoká­
sos fészkelődés. Az anyóka is 
megpróbált leszállni. Néhányon 
a kezünket nyújtva próbáltunk 
neki segíteni. Nehezen lépett 
egyik lépcsőről a másikra. Sike­
rült leszállnia.

— Na rendben van? Mama? 
— hajol ki székéből hátrafordul­
va a villamos vezetője, de már 
záródott is az ajtó, indultunk.

— Nem könnyű már ebben a 
korban fel-, meg leszállni.. —

, jegyeztem meg, s a velem össze­
préseltek többen bólogattak.

A fenét! Csak leül a padra 
és megvárja a következő kocsit. 
Azon nem lesznek ennyien. Az a 
passziója, hogy villamosozik. 
Unatkozik, vagy nincs senkije. 
Van nyugdíjas bérlete, ma már 
körbevittem vagy tizenötször... 
— mondta a vezető és nagyobb 
sebességre kapcsolt.

A visszapillantó tükörre esett 
tekintetem, amiben az elhagyott, 
Kálvin téri megálló tűnt fel egy 
pillanatra. Az anyóka ült, a pá­
don ült.

H. A.

„Tegyük szebbé, könnyebbé az in­
duló munkáséletet”, jelszóval a Ma- 
g-var Gördülőcsapágy Művek KISZ- 
bizottsága 1969-ben kezdte el az az­
óta már hagyományossá vált ünne­
pélyes szakmunkásavatókat.

Az idén július 15-én, pénteken 
délután rendezték meg az ünnepsé­
get. melyen Matkó Sándor személy­
zeti és oktatási főosztályvezető mon­
dott ünnepi beszédet. Érmek során 
elmondotta, hogy milyen szép és jó 
lehetőséget teremtettek az MGM 
ipari tanulói számára a kabinet­
rendszerű oktatás bevezetésével. Ezt 
a tanulók a szakma iránti szerete­
kké1- tudásukkal, a különböző 
szintű ifjúsági versenyeken elért 
igen szép sikerekkel bizonyították 
Kerte a tanulókat, hogy gyakorlati 
munkájuk során is az ünnepség jel­
mondatának megfelelően szocialista 
módon éljenek, dolgozzanak tanul­
janak.

Ezt követően Szegedi József, a 
109. számú Szakmunkásképző Inté­
zet igazgatóhelyettese köszöntötte az 
ui szakmunkásokat és nyújtotta át 
55 tanulónak a sikeres vizsgát bizo­
nyító oklevelet.

Ezután a szakmai és gyakorlati 
térén legjobb eredményt elérőknek 
dr. Gazdag Istvánná gazdasági igaz­
gató és Szigetvári Gyula termelési 
főmérnök nyújtott át értékes aján­
dékokat és pénzjutalmakat. A vég­
zett tanulók nevében Sallai László 
köszönte meg a vállalat segítségét, 
majd Lázár Pál törzsgárdatag kö­
szöntötte az ifjú szakmunkásokat.

Az ünnepség végeztével a fiatal 
szakmunkások szüleik és volt okta­
tóik kíséretében leendő munkahe­
lyeikre mentek, ahol az üzemi 
négyszög^ tagjai és szocialista bri- 
gadvezetői fogadták őket a kollektí­
va tagjaivá.

Szakmunkásavató ünnepségre ke­
rült sor július 15-én, pénteken dél­
után a Hajdúsági Iparművekben.

Az ifjú szakmunkások — a hagyo­
mányoknak megfelelően — először 
szakoktatóiktól búcsúztak, és átvet­
ték az emlékplaketteket, amelyeket 
volt diáktársaik készítettek.

A vállalat kultúrházában rende­
zett ünnepségen Hagymási Zoltán, 
az üzemi KISZ-bizottság titkára 
mondott ünnepi beszédet. Hangsú­
lyozta többek között: a vállalatnál 
— a termelési és fejlesztési tervhez 
kapcsolódva — tervszerű folyamat a 
munkásutánpótlás nevelése. A több 
irányú nevelőmunkában a szak­
munkásképző intézetek mellett nagy 
szerepe van a vállalat egyre kor­
szerűsödő tanüzemének is. Nagy 
gondot fordítanak arra, hogy a kör­
nyék pályaválasztás előtt álló álta­
lános iskolásai megismerkedjenek 
a vállalat életével, távlati célkitű­
zéseivel, az itt dolgozók munkakö­
rülményeivel. E munkába mind 
eredményesebben kapcsolódnak be 
a KISZ-alapszervezetek és a szocia 
lista brigádok.

A munkáskollektíva nevében 
Szabó László szakmunkás köszön­
tötte a legifjabb szakmunkásokat, 
majd a szakmunkás-bizonyítványok, 
jutalmak átadása következett.

Az idén 32 tanuló tett sikeres 
szakmunkásvizsgát és vette át okle­
velét- Kiemelkedő mozgalmi mun­
kájáért 6, jó tanulmányi eredmé­
nyéért pedig 16 fiatal részesült 
könyv-, illetve pénzjutalomban.

Ezután a volt tanulók gyakorlati 
képzését legeredményesebben segítő 
oktatóknak és szakmunkásoknak 
adott át pénzjutalmat Lévai Imre 
vezérigazgató.

Az ifjú szakmunkások nevében 
Boros János géplakatos kért szót 
majd az ünnepség kötetlen, baráti’ 
beszélgetéssel zárult.

A központi irodaház 
klímaberendezése az ÁÉV-nál

Wbj»

A múlt év folyamán elké­
szült a klímaberendezés az or­
vosi rendelő, az előadóterem 
és a klubhelyiség részére. A 
klímagépek üzemeléséhez 
szükséges hűtővízellátást köz­
vetlen felhasználással tervez­
ték. Ez a megoldás nagy meny- 
nyiségű víz fogyasztását ered­
ményezte. A vállalat tervező- 
csoportja kidolgozta a vissza- 
hűtéses eljárást. A szivattyú­
egységek a klímagépházban, az 
összekötővezetékek pedig a 
szellőző aknában nyernek el­
helyezést. A hűtőberendezés 
segítségével a nagy mennyisé­
gű hűtővízfogyasztás majdnem 
teljes mértékben meg fog 
szűnni, mivel a hűtőrendszer 
egyszeri feltöltéssel, cirkulá­
ciós megoldással fog működni.

Varga András brigádja az 
összekötő vezetéket helyezi el 
a szellőzőaknába. (Fotó Kő- 
szeghy)

AZ IFJÜSÁGI PARKBAN ma, 
vasárnap 18 órai kezdettel Elek 
László mutatja be disco-műsorát.

A LOCOMOTIV GT AD KON­
CERTET július 20-án 20 órai kez­
dettel a szabadtéri színpadon. 
(Rossz idő esetén a városi sport- 
csarnokban.) Jegyek az Országos 
Filharmónia pénztárában és a hely­
színen válthatók.

AUGUSZTUS VÉGÉN ÖNÁLLÓ 
KIÁLLÍTÁSSAL MUTATKOZIK 
BL Karl-Marx-Stadtban a Csepel 
Vas- és Fémművek. A városi ta­
nács kiállító csarnokában mintegy 
1600 négyzetméternyi fedett terüle­
ten mutatja be a csepeli gyár a 
nemzetközi munkamegosztásban 
való részvételét, valamint a közel 
háromezer termékből álló gyárt­
mányskálájának keresztmetszetét.

1977. július 17., vasárnap 
Elek napja 
A Nap kél 4.04 — 
nyugszik 19.36 órakor

VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS vasárnap 
estig: Kevés nappali felhőképződés, 
már csak egy-két helyen futó zá­
porral. Mérsékelt, napközben időn­
ként élénk, változó irányú szél. 
Várható legmagasabb nappali hő­
mérséklet vasárnap: 21—25 fok 
között. (MTI),

EXPORT. A jászsági Cipőipari 
Szövetkezet ebben az évben belga, 
norvég, svájci, olasz és svéd cégek­
nek 90 ezer pár női és férfi kor­
csolyacipőt exportál.

LOTTÓ: A Sportfogadási és Lot­
tó Igazgatóság közlése szerint a 28. 
játékhéten öttalálatos szelvény nem 
volt. Négytalálatos szelvénye 109 
fogadónak volt, nyereményük 
egyenként 61 284 forint; három ta­
lálatot 7437 fogadó ért el, nyere­
ményük egyenként 449 forint; a 
kéttalálatos szelvények száma 
231 181 darab, ezekre egyenként 18 
forintot fizetnek. A nyeremények a 
nyereményilleték levonása után ér­
tendők. A közölt adatok tájékozta­
tó jellegűek. (MTI)

2500 KÜLÖNBÖZŐ NYELVEN 
beszélnek földünkön az emberek. 
Az eddig rendelkezésre álló adatok 
szerint azonban csak 750 nyelvnek 
van saját ábécéje.

A NAPOKBAN HELYEZTÉK 
ÜZEMBE a tyumeni gáz- és olaj­
mező távadat-feldolgozó rendszeré­
nek első részét, öt számítógép né­
hány másodperc alatt elemzi és to­
vábbítja a központnak az olajkiter­
melés és -feldolgozás adatait. Az 
azonnali beavatkozásra is lehetősé­
get nyújtó rendszerhez Magyaror­
szág három darab R—10 típusú 
számítógépet szállított.

A VILÁG IDEI TERMÉSZETES 
KAUCSUK TERMELÉSE 125 ezer 
tonnáival elmarad a felhasználás­
tól, miközben a műgumitermelés 
150 ezer tonnával lesz több a keres­
letnél. Természetes gumiból várha­
tóan 3,7 millió tonnát termelnek, 
míg a szintetikus úton készült gu­
miból 8,5 millió tonnát használnak 
fel.

FENEGYEREKEK. B. Sándor és 
J. József balmazújvárosi gyermek­
korú lakosok felborították azt a 
szénásszekeret, melyre a szekér tu­
lajdonosa nem vette fel őket. Ezt 
követően felgyújtották a rako­
mányt, de a tüzet a tulajdonos még 
időben el tudta oltani.

SZAMARKÖHÖGÉS ELLENI 
VAKCINÁT kísérleteztek ki szov­
jet tudósok. Sikerült elkülöníteniük 
a sejtből azokat a részecskéket, 
melyek nem vesznek részt a szer­
vezet védekező reakciójában. Fel­
tételezik, hogy ezek a részecskék 
okoztak mellékreakciókat néhány 
beoltott gyermeknél.

ÉVFORDULÓNAPTÁR
Száznyolcvan évvel ezelőtt, 1797. 

lius 17-én született Hyppolite-Paul De- 
laroche neves francia festőművész a 
XIX. század első felének egyik iegn^n- 
szerűbb párizsi művésze, előbb L. wfe 
telet, majd A. Gros tanítványa.

Nagy történelmi képeivel korán meg­
alapozta hírnevét. Ezek közül a 
mertebbek: Erzsébet angol királynő íia 
lála, amelyet 1828-ban alkotott, s ma 
párizsi Louvre-ban őrzik, Cromweii 1 
Károly holttesténél, Marie Antoine te 
bírái előtt. 1833-ban a rangos École 
Beaux-Arts tanára lett.

Képei nagy hatással voltak a fiata­
labb, foként az akadémikus irányzatú 
festőkre. Legjelentősebb müve a Hémi- 
cycle (a művészet nagy alakjait ábrá­
zoló) freskó, amely az École des Beaux- 
Arts-ot díszíti.

Mozart-est

a sportcsarnokban

A Hazafias Népfront megyei bi­
zottsága és az Országos Filharmónia 
rendezésében augusztus 9-én, ked­
den este 8 órakor Mozart-estre ke­
rül sor Debrecenben, a sportcsar­
nokban. Közreműködik a Debreceni 
MÁV Filharmonikusok Zenekara 
a Kodály Kórus, Németh Aliz, Fó­
ka Eszter, Fülöp Attila, Kováts Ko­
los. Karigazgató Gulyás György. A 
műsoron a g-moll szimfónia és a 
requiem szerepel. Vezényel: Koba- 
jasi Kenicsiro. Jegyek az Orszá­
gos Filharmónia megyei kirendelt­
ségén válthatók.

TOLVAJT FOGTAK a Debrecen 
Áruházban. Berker János balkányi 
lakos debreceni útja során italt lo­
pott a szövetkezeti áruházban, dé 
tetten érték, A visszaeső tolvaj el­
len lopás vétsége miatt folyik el­
járás.

JÉGKÁRBECSlES HAJDÜ-Bl- 
HARBAN. A legutóbbi jégeső és 
vihar kártételének megállapítása­
ra az Állami Biztosító szakembe­
rei megkezdték a jégkárbecslést. Az 
eddigi bejelentések szerint tízezer 
hektáron felüli területről készül a 
kár megállapítása.

KONCERT. A Mini együttes ad 
koncertet július 18-án, hétfőn 19.30 
órai kezdettel a debreceni Ifjúsági 
Parkban. Jegyek a helyszínen vált­
hatók.

ÚJABB KÉT FŐVÁROSI GYÁR­
EGYSÉGÉT telepíti Zalaegerszeg­
re a KHV. A mintegy 200 millió fo­
rintos beruházás nyomán 1982-ben 
mái Zalaegerszegen lesz az ország 
legnagyobb kozmetikai és háztar­
tás-vegyipari gyára.

Szombaton délelőtt a hajdúszoboszlói gyógyfürdőben meenvílt Az 
alkoho es bűnözés című kiállítás. A megnyitó során dr íuri |oít“nt 
a ‘ vöröskereszt titkára ismertette a kiállítás anyagát valamint
Rendőrül eS fbUn°*és okozati összefüggéseit. A Hajdú-Bih’ar megyei 
Rendor-fokapitanysag a központi (országos) témájú tablókat meineiÜSKS eeeSZ,le“C ki- * m,E,Lrna„,U,ekí„h«ó”^e:
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Miért nem ír^ 

v nőm. — Hiszen 
v Igaz is, miért I 
Ä szülök rá: Egy 
X mesét a fiaimnd 

séből. Mesét, ni 
v kisebb fiúról, ;.l 
X tottam tovább 
X Aztán holnap le 
|:j az egész város 

münikében elvei 
Ä tem, milyen jog 

magyarázkodás. I 
v sunk hibájából 

kisebb fiúról, a I 
’•< sott mesekönyvj 
v a szégyen volt, 

a tollat hozzáéri! 
Azért az elnyj 

:• később moziból [ 
>; dizmus után. Ne 

dőlt mesék írójd 
■:j szépet kellene al 
:■ dául. Annyi en:| 
>: kellene találni 
•: legalább — akál 
£ Csak észre kell 
é relem. Egy férfi 
•; fogom írni. Még] 
•: Aztán holnap I
:■ lamikor mindke| 
C; valami. Utolsó 
•: népnevelő szenvl 
J — Mit csinálsj 
:■ Nem csinál se 
í egészen jól kereii 

— Dehát ezt al 
Nem ezt akart! 

:■ ragadt.
— Hivatalnoki 
Olyasmi. Kitűi 

í nül kóstoljam ml 
— Látom, gyüj 

•: Igen. férjhez
; jól Összehúzz;:!-:
:• ugrója. A férjei 
: ö pedig nem hu 
•: ülőmunka sem ;.

Valami szép t 
: egymásért.. A 
•: Egymás ellen. A.
:■ elég önfegyelem !

És mégis ... U|
•; Egy szép, nagj 
: elhatároz valami 

:• szik, belefárad, c
■ csak a győzelem 

rek. Hát miért
Aztán holnap

■ kódorgóit régi isi 
: paszkodott. Fordí

— Te vagy az|
: talak.

— Hát most 
: nevetett rám. — 

— Névnap, vaL 
— Egyik se 0rfl 
Leültettem.
— Hogy történi 
— Egyszerűen, 

va.
— így?
— Így.
— Indoklás ?
— Semmi.
— Hát akkor? 
— Mit akkor? 

tak beosztottat 
— És te mit mc 
— Semmit.
— Szó nélkül tt| 
— Én ilyenkor 
— Az lehetetiej 
— Én nem kiat 
— Nem tiltakoj 
— Nem is tudc 

kívül kerültem azl 
— És ott marad 
— Persze. 11 I 
— Hisz folyton | 

vagy. Szorgalmas, 
— Most van jo 
Semmi közöm 

háltam. Az emb( 
taposnak. A biztc 
másért, csak az < 
rá, szétnyomták. 
Ugrálni ? Ezt az ugl 

— Hát nem érti 
hogy újra főnök if 
bér mégse olyan, 
kül, aztán jön vall 
bér legalább ricsaj 
van, és észrevétel i[ 

Nem értette Ind 
ján és nem értett! 
Hogyan törődik ad 
pára ragadva, ami 
lógó üres mosolygj 
ha többet nem akal 

Hova lett, a szél 
aki vállalt egy ügl 
biztosan vannak. C| 
ni. Ebbe meg itt 

Hát mit tegyek, | 
nteg, a ronda, a 
ügyében.

— De azért válj 
tol nap mégis csak
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VALAMI SZÉPET...
Miért nem írtok valami szépet? - Kérdezte távoli roko­

nom. — Hiszen annyi szép van az életben.
Igaz is, miért nem írok valami szépet? Pedig évek óta ké 

szülök ra. Egy meset például a kisfiamnak. Még sose irtom 
meset a fiaimnak, es lassan el is kések vele Kinőnek a 
seból. Mesét, mondjuk a kiszabadított királylányról a 
kisebb fmrol a fele királyságról. De fáradt voltok néni iu" 
tottam tovább a jámbor óhajnál. Talán holnap hSzákezdek 
Aztán holnap lett es kiderült, hogy már többen telefonáltok! 
az egesz varos tudja, „odafönt áll a balhé”, mert egy kom nümkeben elvetettem a rangsort. Ki informált, honnaní- 
•em. milyen jogon, felelős vagyok; helyreigazítás. Védekezés 
magyarazkodas, ego fülek és a betűk a papíron- munkatár 
sunk hibájából” A mese a kiszabadított királylányról, a teg~- 
kisebb fmrol, a fele királyságról beleveszett egy régen olva 
?ott mesekonyvbe, semmi se maradt belőle. Ami maradt az 
a szegyen volt, es sum, fekete méreg ömlött a papírra mikor 
a tollat hozzaerintettem. y p ’ 1Kor

Azért az elnyomott szándék előbukkant megint Évekkel 
később moziból jöttünk, vad perverzitások és meztelen sza 
iizmus után. Nem igaz - lázadt bennem a soha ki nem gon- 

mesek írója nem igaz, hogy ilyen az életünk. Valami 
szépét kellene adni vegre az embereknek. A szerelemről pél- 

1 Annyi onkielégites, marcangolás, ferde hajlam után ki 
kellene találni egy szép szerelmes történetet. A szerelemben 
egal ab b akárhogy írják belőle — maradt még szépség

Csak eszre kell venni. Meg kell mutatni. Nézzétek, ez a sze-
1 elem- Egy ferfl es egy nő egymásért... a világ ellen Metr 
fogom írni. Még holnap ... megírom. g

Aztán holnap lett. Egykori tanítványom keresett meg Va­
lamikor mindketten azt hittük egymásról, hogy lesz belőlünk 

‘ arn E tolso találkozásunk idején egyetemista volt tele 
népnevelő szenvedéllyel, életre szóló nagy elhatározásokkal. 

—■ Mit csinálsz? Hol vagy? Sikerült-e?
Nem csinál semmit. A központban van. Nem sikerült De 

egeszen jól keres. Sehol ennyit nem fizetnének.
— Dehát ezt akartad?
Nem ezt akarta. Kiemelték. Három évvel ezelőtt. Aztán ott

ragaci L.
— Hivatalnok lettél?
Olyasmi Kitűnő kávét főz. Ha egyszer arra járok, föltétle­

nül kóstoljam meg.
— Látom, gyűrűd is van.
Igen, férjhez ment. És kell a pénz. Nagyon kell a pénz Ha 

;ol összehúzzák magukat, öt év alatt meglesz a társasház" be­
ugrója. A férjé mellékállást vállalt, esténként fusizik 

. Pedig nem hízik el. Ha az ember sovány koszton van az 
ülőmunka sem hizlal annyira.

Valami szép történetet a szerelemről. Egy férfi és egv nő 
egymásért. . A világ ellen? Egy férfi és egy nő a lakásért 
Egymás ellen. Az a szép, ez meg az igaz. És nincs bennem 

'A ^fegyelem, hogy a szép kedvéért az igazról lemondjak 
Es mégis . . Újra meg újra. Valami szépet kéne írni végre 

Egy szép, nagy nekifeszülés történetét például. Az ember 
mataroz valamit, vállal egy ügyet és végigviszi. Beleöreg- 

oelefarad, de győz. És az öregséget meg a fáradtságot is 
csak a győzelem után veszi észre. Igen, vannak ilyen embe- 
~ek Hat miért nem írunk róluk? Holnap megkeresem őket.

.■íztan holnap lett. A vendéglői asztalok között fél részegen 
kodorgott régi ismerősöm. Egy botló lépésnél a székembe ka­
paszkodott. Fordultam, hogy rendre utasítsam.

— Te vagy az? — örültem a találkozásnak. — Régen lát-

- Hat most láthatsz — a részegek bamba arckifejezésével 
nevetett ram. — Nem vagyok valami fényes látvány.

— Névnap, vagy prémium?
— Egyik se. Ünnepelem a leváltásomat.
Leültettem.
— Hogy történt?
— Egyszerűen. Behívtak és közölték, hogy le vagyok vált-

— így?
— így.
— Indoklás?
— Semmi.
— Hát akkor?

Mit akkor? ök csináltak fejest belőlem, most ők csinál­
tak beosztottat.

— És te mit mondtál ?
— Semmit.
— Szó nélkül tudomásul vetted?
— Én ilyenkor nem tudok beszélni.
— Az lehetetlen. Az ember kiabál, ha rálépnek a lábára.
— Én nem kiabálok.
— Nem tiltakoztál? Nem követeltél fegyelmi vizsgálatot?
— Nem is tudom. Olyan zavart voltam. Aztán egy-kettőre

:'vül kerültem az ajtón. " :
— És ott maradtál a cégnél ? í;
— Persze. Hova menjek? •:

— Hisz folyton dicsértek. Azt mondták, remek munkaerő
VQgy. Szorgalmas, megbízható ... •:

— Most van jobb. •:
Semmi közöm nem volt a dolgához. Mégis győzködni pró- 

háltam. Az embernek elemi joga, hogy kiabáljon, ha rá- :: 
apósnak. A biztos kudarc tudatában is kiabáljon. Semmi ? 

másért, csak az önérzete védelmében. Hogy ne mondhassák •: 
rá, szétnyomták, mint egy bogarat. A vállát rángatta. Minek :• 
ugrálni? Ezt az ügyet úgyis elintézték már. :•

— Hát nem érted ? Itt erről az ügyről van szó, nem arról, 
hogy újra főnök legyél. Itt rólad van szó. Arról, hogy az em- •: 
bér mégse olyan, mint a hangya. Hordja a morzsát ész nél- ;■ 
-ül- aztán jön valaki és ráteszi a cipője orrát és vége. Az em- 
oer legalább ricsajt csinál. Kérdez, indokol, lármázik, szóval 
van, és észrevéteti a létezését. Nem érted?

Nem értette. Ingatta a fejét, részeg mosolygás lógott a szá- 
]án és nem értette. Én pedig tudtam, hogy ezt kell megírni. 
Hogyan törődik az ember kerék alatt, pocsolyában, cipők tol- •: 
pára ragadva, amíg tiltakozni se képes. Amíg eljut a száján v 

: lógó üres mosolygásig és nem akar semmit. Lehet, hogy so­
ha többet nem akar már semmit.

Hova lett, a szép nagy nekifeszülés históriája? Az ember,
:■aki vállalt egy ügyet és végigviszi. Vannak ilyen emberek, X 
■; biztosan vannak. Csakhogy olyan sokat kell utánuk gyalogol- ;? 
■: ni- Ebbe meg itt... belebotlottam.

Hát mit tegyek, ha a szépet úgy kellene kitalálni, a többi ;? 
uneg, a ronda, a torz, a fájdalmas mindig itt van a kezem X 
f- ügyében. X

— De azért valami szépet készülök írni évek óta. Talán £ 
:• holnap mégis csak hozzákezdek.

........................................................................... FenáMel Judit
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SZÁZÉVESEN
Életünkben ritkán adódik alka­

lom találkozni százévesekkel, de 
még ritkábban olyanokkal, akik éle­
tük eddigi száz évét ugyanabban a 
községben élték le, és ebben a ma­
tuzsálemi korban meglepő szellemi 
és fizikai frisseségben fogadja a lá­
togatót. Sokáig magam sem bíztam 
a szerencsében, abban, hogy egyszer 
találkozom egy százévessel. Egy 
százévessel, akinek az emlékezeté­
ben még világosan él e két világhá­
borút átélt nemzedék sorsa mellett 
a ferencjózsefi kor megannyi ese­
ménye, a milleniumi Magyarország 
hangos ünneplése, egy ember száz­
éves regénye: öröm és bánat sok­
sok eseménye...

A csoda megtörtént. Sok évnyi vá­
rakozás után ilyen ritka alkalom 
megünneplésére került sor Földesen, 
ez év április 1-én. A Hazafias Nép­
front nagyközségi bizottsága, a 
nagyközségi közös tanács, a Lenin 
Tsz, sok-sok ismerős és barát mel­
lett 4 gyermeke, 13 unokája, 29 déd­
unokája és 7 ükunokája köszöntötte 
ozv. Sápi Józsefnét. A százévest, 
aki 1877. április 1-én Földesen szüle­
tett. A már hosszú évek óta nyugdí­
jas Jenei Eszter nénit.

Az akkori szép ünnepség emléké­
vel kerestem fel július első napjai­
ban leánya Kossuth utcai házában. 
A faluszéli nagy fehér ház hűvöst 
adó árnyékában találtam, innen fi­
gyelte a nyári utcát, az embereket. 
Be-beköszönt néhány ember, kér­
dezve azt is, hogy van Sápi néni?

Néha ő is feláll a kis székről, s 
megszokott botja támogatásával a 
kerítéshez megy és onnan nézi a 
délutáni falu véget.

— Most egyedül vagyok — mond­
ja — a lányom kiment az öreg­
kertbe uborkáért, de azért beenge­
dem. — Kinyújtja a kapukulcsot q 
kerítésen, majd jó háziasszonyok 
megszokott sok évtizedes szokásá­
val beinvitál a házba. A kellemesen 
hűvös házban Sápi néni az áprilisi 
ünneplés emlékét idézi, de kedvesen 
játszották azok az úttörő citerások

legkedvesebb nótáit: Este viszik a 
menyasszony ágyát, Kis szekeres — 
nagy szekeres, Letörött a kutom 
gémje ... Sokszor hallom esténként 
e kedves dalokat, mikor korán nyu­
govóra térek — mondja Eszter néni.

A száz évéről is elmond néhány 
dolgot — ígéri, csak nézzük már 
meg az akkor készült képeket. Hi­
hetetlennek tartja, hogy őt, az egy­
szerű nyugdíjast ünnepelték... Né­
zem munkától fáradt, korától asza­
lódon, szinte már gyermeknyi ke­
zeit, arcának ezernyi ráncát... A 
kendője igényesen megkötve, sehol 
sem búvik ki ezüstös haja ... 
Mintha megcsillannának szemei.

A mindig egyszerűen élő, de csa­
ládja körében tartalmas száz évet 
megért halk szavú Eszter néni régi 
családi képeket hív segítségül az 
emlékezéshez...

— Legszívesebben az 1898. de­
cember 14-i nappal kezdem, hiszen 
ekkor esküdtem az én jó urammal, 
aki ácsmester volt, és jó sok házat 
épített itt Földesen és a környező 
községekben. Aztán születtek a gye­
rekek. A hétből ma négy él: Albert, 
József, Eszter, Róza. ök is itt élnek 
Földesen.

— Életem 99 éves koromig min­
dig munkában telt. Férjem, mint 
mesterember korán elment, későn 
jött haza. Magam neveltem a gye­
rekeket, végeztem a ház körüli 
munkát. Hej de sok jó kenyeret sü­
töttem, míg bírtam. Vagy hetvenöt 
évig ... Már előző nap kovászoltam, 
morzsókát csináltam. Másnap reggel 
négykor már dagasztottam... 
Mennyivel másak voltak azok a 7 
kilós kenyerek. Két hét múlva is 
jóízűen ehetett belőle az ember, 
nem száradt meg.

— Sok nehéz évet éltem át a mái 
napig. Fiatal lány koromban a csá­
szári huszároktól rettegtünk, anya­
ként átéltem két borzalmas hábo­
rút. Volt részem válságos időkben, 
pénzromlásban, aztán megértem 45- 
öt, majd a termelőszövetkezeti szer­
vezés éveit. Most már jobban poli­

tizálnak. Ugye, fiam, nem lesz már 
több háború? ...

— Én annak idején igen keveset 
tanulhattam. Még a gyerekeim sem 
vitték sokra. Unokáim már többre 
jutottak. A dédunokák pedig már 
mind érettségit tettek. Közöttük ke­
rül tanár, tanító, könyvelő is...

— A jó urammal 57 évig éltünk 
együtt. Halála után az elmúlt évig 
egyedül laktam, magam gondoskod­
tam magamról. Komoly beteg, hála 
Istennek eddig nemigen voltam. Ha 
néha sajog valahol, kezelem magam: 
szólok Eszter lányomnak, hozzál 
már egy pohár pálinkát! Látja, ked­
ves, milyen fogatlan vagyok? 93 
éves koromban került a falunkba 
fogorvos, mondták is, hogy csinál­
tassam meg. De hát én sem gondol­
tam azt, hogy eddig élhetek. Most is 
korán kelek, korán fekszem. Nem 
sok hasznomat tudják már venni. 
Csak tanyázom, nézelődöm. Élek a 
családnak... Élek a napoknak.

Százéves korban nehéz az emléke­
zés. A gazdag évek egyre több ter­
het is jelentenek Eszter néninek. 
Mégis mintegy búcsúzóul az aratás­
ról érdeklődik. Vágják-e már a 
földesi határban az életet jelentő 
búzát?

Kikísér a kapuig. Elbúcsúzok, ő 
pedig az emberi munkát dicsérő, 
nagy, fehér falú ház mellől figyeli 
tovább az utcát. Egy évszázad ter­
hével, örömével támaszkodva néz a 
jövő elé.

Péter Imre
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TÖREDÉK M. C. PRÓZAÍRÓRÓL ÉS HAJDANI FŐSZERKESZTŐRŐL
Hogy szép-e az erdő. Ánicska János sosem tudta 

meg. Eszébe sem jutott. Pedig erdőben élt évtizedekig 
ismert minden fát, bokrot, füvet. Titok az sem maradt 
előtte, ami a föld alatt történt. „Látta a gyökereket is. 
Már mocorogtak nyúlkáltak az apró gyökerecskék, fe­
hér hajszálakat eresztettek a homok közé, hogy az élet 
nedveit felkutassák, felszívják s a rügyekbe küldjék. 
Kesernyés, izgató, nyers szaga volt az akáccsemete rü­
gyének. Ez az! Megindultak az élet nedvei.” De még 
ennél is tovább látott Ánicska János. „A rügyek kifa­
kadnak, a csemeték kihajtanak, az ágak lombosodnak 
növekednek, a szomszédos fák egymás felé nyújtózkod­
nak, s ha az ágak ujjheggyel elérik egymást, akkor az 
erdő össze zárul.”

Sokkal több volt ez a puszta ismeretnél. Átélés, 
szinte költészet. Aki birtokolta, mégsem élvezte, ha-» 
nem komor és kegyetlen döntés indítékául használta 
„Lehajolt egy csemetéhez, egészen a földig. Ott lehet 
jót fogni rajta. Feltépte a már útnak indult gyökere­
ket.” Ánicska János ugyanis vákáncsos volt, szegődmé- 
nyes erdőmunkás, aki egy-egy helyen csupán addig ka­
pott tanyát és kenyeret, míg az irtáson új fákat nevelt 
föl. Mikor a fák megéledtek, Ánicskának szedelőzköd- 
me kellett. így hát mindig az a durva és nyílt kérdés 
szorította, hogy vagy ő, vagy az erdő. „Megölte az er­
dőt. hogy ő maga verjen gyökeret ezen a dombon.” 
Ezért nem kérdezte és nem tudta meg hogy szép-e az 
erdő. Még képzeletét is a célszerű tevékenység moz­
gatta. irányította, kamatoztatta. Bár igaz, nem annyi­
ra akaratának, mint inkább helyzetének meghatározó 
törvénye szerint.

Ezt az Ánicska Jánost egy elbeszélésből, az Ádám 
erdeje-bői ismertem meg. Véletlenül épp csak néhány 
nappal hamarabb, mint megformálóját. Mocsár egy té­
li este toppant be hozzám Kertész Lászlóval és Mun­
kácsi Miklóssal. Derűsnek, melegszívűnek, beszédesnek 
mutatkozott. „Mindjárt egész hadsereg tör rád” — sza­
badkozott csöppnyi iróniával mikor belépett az írószö­
vetség gépkocsivezetője is. Következő mondataiban 
mar kérdések sorakoztak. „Hogy élsz? Dolgozol-e? Mi­
re készülsz?”

Nemrég vette át az Alföld szerkesztését. Munkáját 
ugv fogta föl, hogy beletartozik a keleti országrész 
szellemi életének megismerése, serkentése, egyengeté- 
se. Csakhogy a szellemi életet emberi életek, vagyis 
emberek teremtik és hordozzák. Tehát a főszerkesztő 
itt. az elején ragadta meg a dolgot. Mire üveget bon­
tottam, egyezségfélét is kötöttünk, amit illett megpe­
csételni. Rövid pályatörténeteket vállaltam a hajdúsági 
festőkről. Neveket, rögtönzött jellemzéseket is kért. 
„Kit érdemes, kit lehet most meglátogatni?” Fölállt 
az asztaltól már úgy kérdezte.

Bíró Ferenc műtermébe kalauzoltam. Jókor érkez­
tünk. A tanítványok búcsúzkodtak, helyükre azután mi 
ültünk, hogy onnan mustráljuk a képeket. Mocsár egy 
idősebb parasztember arcmását választotta ki, azt né­
zegette. Előrehajolt, elolvasta a címet: Apám. „Szóval 
parasztok a szüleid” — bizalommal mosolygott a fes­
tőre és tüzetesen kifaggatta családjáról, gyerekkoráról 
főiskolai éveiről, helyzetéről. „Sokféle munkát vállalsz’ 
megosztod az erődet, idődet” — állapította meg. Ké­
sőbb a debreceni bemutatkozó tárlatot szorgalmazta.
A képekről magukról nem beszélt.

Tanárok, írók, festők, történészek társaságában for-

FIATAL
SZOVJET FESTŐK 

KIÁLLÍTÁSA
1977. július 1-én megnyílt Budapesten 

a Műcsarnokban a fiatal szovjet festdk 
kiállítása, amelynek anyagából közöljük
a következő képeket:

et
m

Tatjana Naszipora: A ,JSzokol” 
metróállomás (1976.)

Jan Krizsevszkij: Fehér-kék nap 
(1976.)

i

JÚNIUSI SZÁMA
, „fLdekes olvasmányokat kínál a Szovjet Irodalom című folyóirat júniu- 

si szama, amelyet teljes egészében a szovjet próza új termésének szentel 
a szerkesztoseg.

Martülovot költőként és műfordítóként ismeri elsősorban a 
magyar olvasó, verseinek két gyűjteménye is megjelent nálunk, s odaadó 
es színvonalas műfordítói tevékenysége is köztudott. (Többek között Pető- 
fi, Madach es József Attila müveit tolmácsolta orosz nyelven.) Most Évek
Sí k6tól két nOVe,,á‘ - Pásztori

Mats Traat észt író Babkávé elbeszélése (Bereczki Gábor fordítása) 
a™ zonTé'etót87UlterZeSSel ábrázolja egy magányában megkeseredett öreg-

„ Érdeklődésre tarthat számot a tragikus sorsú költőnő, Marina Cvetaje- 
va utolsó prózai irasa, a Szonyecska regénye, amelyet az Élő múlt című 
rovatban kozol a szerkesztőség, Rab Zsuzsa fordításában. Cvetajeva külö- 
éwk ^fymssagból elvont, belső zeneiségű lírájára a hatvanas
evekben figyelt fel a magyar irodalmi közvélemény, most prózája bizo- 
yitja kivételes^ tehetsegét. Regényében Szofja Jevgenyijevna Hollyday 

színésznő es eloadoművésznő alakját örökítette meg, akinek egyénisége 
eletre szóló nyomokat hagyott a költőnőben. g
. -A foíypmat leginkább figyelmet keltő írása kétségtelenül Vaszil Bikov 
^ o zaszloalja című kisregénye, Soproni András fordításában. Ez a kisre- 

™lat a. SZ°1XJelt-ha,borús irodalom java általában —, nem csupán a 
áUít emléket, hanem az emberi viszonyok, 

a morális háborús konfliktusok árnyalt ábrázolására helyezi a hangsúlyt. 
A háború kiélezett es tiszta — ám nem leegyszerűsített morális helyzete-
szőiőÜn61?^ amelyek, segltségével általános érvénnyel, hatásosan és mának 
szólóan fogalmazható meg az emberi felelősség kérdése. „Bikov (anélkül

regényből) meg tudja emelni a témát, aktuálisan maivá 
es egyben örökérvényűvé teszi: a vezető felelősségéről van szó, az egyén 
felelőssegéről a közösség iránt és a közösség felelősségéről az egyénért Ez 
már messze túlmutat a háborún. Van-e ennél maibb téma, van-e fonto­
sabb megirmvalo . — írja Gáli István a regény bevezető tanulmányában 

A regény egy izgalmas nap történetét meséli el: egy hadászatílae fon­
tos magaslat elfoglalását. Apró mozzanat ez a háború hatalmas sodrásá­
ban, az emberi viszonyok sokrétű ábrázolása folytán mégis tükröződik ben­
ne az egész háború, annak alapvető emberi konfliktusai. Főhőse Volosin 
kapitány humánus parancsnok, aki felelősséget érez a rábízott emberekért 
tadJa, hogy minden tévedés emberéletekbe kerül. Az ő vívódását az össze-’ 
teséggef* parancsnok^va* ábrázolja az író mély humanizmussal és őszin-

A

golodvan megszoktam, hogy többnyire művek, eszmék, 
1 e etek kerültek napirendre még a vacsoraasztalnál is.

ocsar viszont az emberre, a munkára a körülmé­
nyekre figyelt. Még a festményekkel teli műteremben 
sem ejtette ki a száján, hogy jó, érdekes, szép. Ez a 
hiány meglepett, sőt meghökkentett. Hirtelen arra 
gondoltam, hogy biztos neki is át kellett élnie azt a 
enyszert, amelyet Ánicska János súlyos választásá- 
an ábrázolt; a kényszert, amely minden mást a lé- 
ezes es megmaradás tényei mögé sorol, soroltat, 
zert volt, hogy belső kérdései nem arra irányultak, 

szep-e a kép, a vers, a nyelv. Rögtön arra inkább, 
nogy mi a valóság, milyen a valóság a kép, a vers, 
a nyelv mögött és körül.

Idők múltán egyebet is megértettem. Hiány, ezzel 
magyaráztam a reagálását? Egy ízben versekről folyt 
a szó. Mocsár megjegyezte, hogy az eszmét eláruló, 
magat mentő Péter apostol új és új fölidézése, ábrá­
zolása mögött mélyebb öszefüggések húzódhatnak. 
Hivatásos irodalmárok között ülvén ugyan, elsőként 
vette észre azt is, hogy a szóváltozatok milyen pon­
tosan kifejezik a művészi ítélet határozottságát vagy 
hatarozatlanságát. Mindjárt témául is ajánlotta ezt. 
Négy majd Gondos Ernő és Kiss Ferenc izgalmas 
esszéjét kiemelt helyen közölhesse róla az Alföld­
ben.

Meggyőződésem, hogy éppen ebből a célból hozta 
elő olvasói élményeit. Hogy valamit elindítson, meg­
valósítson általuk. Mivel legfontosabbnak a cselek­
vést, a megvalósítást tartotta. Ehhez az értékrendhez 
igazította minden szavát és dolgát.

íme egy magában sem érdektelen példa. Valami­
lyen tanácskozáson heves, olykor csupán indulatos 
vita dúlt a népi írók útjának folytathatóságáról és 
lolytathatatlanságáról. Fölszólalt Mocsár is. Ott a 
mérlegelés módjának, hangjának ügyében. De már 
gyűjtve az érdemi érveket és gondolatokat az érdemi 
alkalomra. Készülve a találkozásra Erdei Ferenccel 
es Darvas Józseffel, ahol nem jelentéktelenebb ja­
vaslatot tett, mint a Magyarország felfedezése sorozat 
fölélesztését, új megszervezését. Megkereste hát a 
módját, hogy amit ismeretként szívott magába cse­
lekvésre, megvalósításra fordíthassa.

Lenézte, lekezelte volna ilyenformán az elvonatkoz­
tatott tudást, gondolkozást, értékrendet? Legföljebb 
úgy igaz. hogy a cselekvést és megvalósítást célzó 
szívós törekvése néha türelmetlenségbe sodorta 
„Meddő játék megöregedett gyerekeknek” — legyin­
tett egy hosszadalmas beszámoló hallatán, mely a 
versek számítógépes jelentéstani vizsgálatát fejteget­
te. Ha általánosításnak szánta, tévedett. Tévedne 
persze az is, aki a tudományos módszerek lebecsülé­
sét olvasná ki ebből. Mocsár valóban gúnnyal és ha­
raggal illet mindent, ami öncélú, tetszelgő és hiába­
való. Csakhogy nem öncélú, nem tetszelgő gúnnyal 
és haraggal. Nagyon is magasra becsülte föl a szel­
lem erejét, képességét, szerepét. Annyira, hogy az 
emberi világ zavarainak javítását, bajainak gyógyí­
tását várta várja tőle.

Ezért féltené csip-csup szerepeknek, pillanatnyi 
kalandoknak odaengedni. Ezért terelné, segítené a 
szellemi erőket és működéseket a hasznosság csator­
náiba. Türelmetlenség? Céltudatosság? Együtt a ket­
tő. így már jó párban.

k

Hollósi László az új gépekkel ismerteti meg Sztyepan Pasali mér­
nököt

MAGYAROK
A BUDZSAK-SZTYEPPEN
Sibalin Antal, a magyar csoport 

vezetője éjszaka arra ébredt, hogy 
nehéz esőcseppek dobolnak az ab­
lakon. Itt, a Moldava déli részén, 
a Budzsak-sztyeppen nagyon kel­
lett az eső azokon a földeken is, 
amelyeket a „magyar” kukorica­
termesztési rendszer-kísérletre ki­
jelöltek. Sibalin otthon, a Bajai 
mezőgazdasági kombinátban sok 
mindent megélt, jó termést hozó 
éveket, és olyanokat, mint a tava­
lyi, amikor az időjárás nagyon 
kedvezőtlen volt, mégis 45 mázsa 
kukoricát termesztettek hektáron­
ként. Az új helyen, szovjet bará­
tainál azonban azt szerette volna, 
ha minden a lehető legjobban 
menne.

Az éjszakai kellemesen meleg 
eső nem tartott soká. Reggel mun­
katársaival — Ribár Ferenc és 
Hollósi László traktorossal, Korsós 
József és Takács László agronó- 
mussal már teljesen száraz úton 
mentek ki a mezőre. A szél gyor­
san terelte a felhőket és délben 
már ragyogó napsütésben fürdőit a 
ház, ahol kint a földön a gépkeze­
lők élnek és ahol indulásra készen 
sorakoznak a vetőgépek.

Gyorsan, megszokott mozdula­
tokkal készítette elő Hollósi László 
a 12-soros vetőgépet. Mellette se­
gítőkészen állt Pavel Parmakli, a 
gépész brigád vezetője. Jól ismerik 
őt szülőföldjén, Valia Perzsej fa­
luban — neve magyarul Szilvás­
völgy —, és az egész köztársaság­
ban. Több mint 25 éve vezeti a me­
zőgazdasági gépeket ezeken a föl­
deken; megkapta a legmagasabb 
kitüntetést, a Szocialista Munka 
Hőse címet, s a Szovjetunió Leg­
felsőbb Tanácsának képviselője. 
Szívélyes házigazda és fáradhatat­
lan segítőtárs. Hollósival még Ma­
gyarországon ismerkedtek meg, 
amikor Pavel Parmakli tavaly ősz­
szel más moldavai kollégáival a 
magyar kukoricatermesztés bajai 
rendszerével ismerkedett.

Míg a gépkezelők tették a dolgu­
kat, Korsós József a Moldavai kol­

hozok tanácsának növénytermesz­
tési főagronómusával újra ellen­
őrizte a talajt, Takács László ismét 
az eget kémlelte;

— Eső kellene!
Vlagyimir Zamulko együttérez 

vele, barátságosan hátbaveregeti 
Semmi baj, László, minden 

rendben lesz. Most állj neki orosz 
és moldavai nyelvet tanulni, szük­
ség lesz még rá a következő há­
rom esztendőben.

— így igaz, tanulni és tanítani 
is kell egyszerre.

— A megállapodás szerint ez idő 
alatt magyar barátaink segítenek 
egyharmadával növelni a kukori­
cahozamokat, az utóbbi öt év átla­
gához képest. S ezalatt gépkezelő­
inket és agronómusainkat is meg­
tanítják az új termesztési techno­
lógiára. Minden feltétel adott a kí­
sérlet sikeres végrehajtásához. 
Megérkeztek a Szovjetunióban, 
Magyarországon, az NDK-ban és 
Csehszlovákiában gyártott gépek, 
amelyekre ezt a termesztési rend­
szert alapozták.

— Érdemes néhány szót szólni a 
vetőmagról is — tette hozzá Siba­
lin Antal. — Az első évben magyar 
és francia hibrideket próbálunk ki 
és azt is megvizsgáljuk, hogy az it­
teni természeti és időjárási viszo­
nyok közepette, a kísérleti parcel­
lákon milyen termést hoz a tíz kü­
lönféle fajta, amely szerintünk a 
legalkalmasabb.

Szép lassan berendezkedünk. Itt 
van minden, amire a tavaszi mun­
káknál szükségünk van, júniusban 
megérkeznek a kombájnok, az 
ekék, a szárvágógépek. Szovjei- 
Moldava földje három év alatt má­
sodik otthonunkká válik, — mond­
ta a magyar csoport vezetője.

A második otthonról szólva Csn- 
dir-Lungára gondol, ahol kényel­
mes szállodában rendezkedtek be.

Három éves kísérlet áll előttünk 
Amikor elbúcsúztunk résztvevőitől, 
a sztyeppe fölött sűrű esőfelhők 
gyülekeztek. Azt kívántuk, legyen 
annyj eső, amennyire szükség van.

A kezdet jó! A képen balról Szavelij Paimakli, a Szocialista Munka 
Hose, a Legfelsőbb Tanács képviselője és a magyar csoport vezetője. Si­
balin Antal

A magyarors] 
nek az urbanizy 
mata néhány ed 
nagyobb városo| 
lepülésgyűrűk) 
városoknak, ke 
várossá szervezi! 
az urbanizáció 
vonása). Egybe:

A településszerkd 
mészetesen nem kJ 
zánk, Hajdú-Bihar [ 
13 községgel határoj 
hetők fel igazán az 
lepüléseinek sajátosd 
Józsa, Mikepércs és I 
úttal az utóbbit válj 
színhelyéül.

Települési
Amit ma legfonto] 

az valóban az agg 
függésben. Hajdúsánj 
község Debrecen ári 
gyeszékhely határábl 
ség. A településfeji« 
Valós, már meglevá 
tömören kifejezi azl 
kító, életmódot form| 
lyamatot, amely az 
jévé vált ezen a vidé:|

Mert nem lehet nu 
ni, hogy valamikéi 
Debrecen. Essék szó [ 
velőd ésről, pártéletrj 
oktatásról. Sámson < 
Ennek a települési 
kezményeit vizsgálja] 
szempontjából. Mit 
rébe Hajdúsámson Dl

Kezdjük az alapold 
son környékén nincs | 
is, szétszórtan csupa 
szerkezetű talaj találj 
határban. Többnyire 
sem. A föld megmű| 
gondot okozott az itt 
rét adott, mint máj 
sem. Mivel Debreceni 
sem települt ipar (bo| 
művesítetlen, a fő k' 
útvonalaktól kieső tel 
amikor erre 13 kilón 
lehetőség), a sár: 
megélhetésért. Többi 
gődtek, közelebb v>gj 
ban sokfelé.

Az eljárás kesenl 
maradt mára is. A 
két és félezer lakosú | 
nek vonatra, buszra 
suk azonban előbb hol 
nak azok, akik a fali

Birkózva foil
Az emberi munka 

föld az egyedüli, mel; 
vagy alig — lehet m 
gazdaságban éppen 
eszközeiben és szerve 
a fejlődést

Sámsonban sem 
sem, annál nagyobb \ 
be a munka szerve 
kedvező következmé 
közeiben is. 1975-ben 
melőszövetkezete. Ner 
daságok — mutatja h 
sülés óta nyolcezer he 
de a sámsoniak fölisn 
tani, nagyobb beruhá; 
egyesült erővel lehet, 
döntésnek: az egvil 
mint az — ugyanoly 
sagú — másik; nem 
az ilyen különbség

A két pártalapsze 
készítő munkája ré 
ayen, zökkenőmente: 
ki megtalálta új sze 
leiadatát az immár j 
ban is.
..Nem kis feladató 

S/Jlés nemcsak méret 
UJ gazdálkodást hoj 
zott ugyanis az üzen 
d*gi területi rendsz< 
térték át.
,Az első, útkereső é 

segek és a hozamok 1 
Heg volt erre példa a 
sonban! a löszhátor 
a sámsonihoz hasonl 
sagu gazdaságokban 
?°mi mit is termeli 
Vezetet ennek megfel
P'\ kiválasztani a leg

t. a búza nemigei 
r°zs. a kötöttebb rés

V/F? >*ó
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Ht;
AZ AGGLOMERÁCIÓ ÉS AMI VELE JÁR

Pasali mér-

Ä magyarországi településfejlődés újabbkori történeté­
nek az urbanizáció fölgyorsulása óta legérdekesebb folya­
mata néhány esztendeje kezdődött, s napjainkban tart A 
nagyobb varosokat körülölelő agglomerációs övezetek (te­
lepülésgyűrűk) kialakulásáról van szó, a pontatlanul alvó­
városoknak, kertvárosoknak nevezett települések elő­
várossá szerveződéséről, erőteljes fejlődéséről. E folyamat 
az urbanizáció következménye (tulajdonképpen annak új 
vonása). Egyben a korszerű településfejlesztés kikerülhe­

tetlen követelménye. A falusiak tömeges városba költözé­
se jórészt lezárult, a területi iparfejlesztés és a városiaso­
dás natasara a társadalom mozgásában nem domináns té­
nyező ma már a lakóhely-változtatás. Az urbanizációnak eb- 
ben a minőségileg új szakaszában a vidék (elsősorban a 
közvetlen kornyék) a város funkcionális egységévé, spe­
ciális feladatokat ellátó övezetévé válik. Az urbanizált 
életviszonyok csökkentik a falu és a város közötti oly so­
kat s okkal emlegetett különbségeket, életük egybe- 
szervezodik.

J
M

PEN
j vény termesz­

újra ellen- 
László ismét

lo együttérez 
Itbaveregeti: 
Iszló. minder, 
fij neki orosz 
ranulni, szük- 
lövetkező há­

lj és tanítani

szerint ez idő 
segítenek 

"íi a kukori- 
h‘ öt év átla- 

gépkezelő- 
ikat is meg- 

|ztési techno­
adott a kí- 

rehajtásához. 
ovjetunióban, 

)K-ban és 
irtott gépek, 
lesztési rend-

| szót szólni a 
hozzá Siba- 

Ivben magyar 
próbálunk ki 

hogy az it- 
Ijárási viszo- 
fírleti parcel- 

a tíz kü- 
l'Z.erintünk a

Izkedünk. Itt 
tavaszi mun- 

júniusban 
íbájnok, az 
ík. Szovjet- 
lév alatt má­
ik. — mond- 
^zetője.

szólva Csa­
tból kényel- 
ezkedtek be.

I áll előttünk.
^szívevéitől, 

hí esőfelhők 
ituk, legyen 
kzükség van.

ílisia Munka
Ivezetője, Si-

A településszerkezet ilyen változásai ter­
mészetesen nem kerülték el szőkébb ha­
zánk, Hajdú-Bihar területét sem. Debrecen 
13 községgel határos, közülük ötben fedez­
hetők fel igazán az agglomerációs övezet te­
lepüléseinek sajátosságai. Vámospércs, Ebes, 
Józsa, Mikepércs és Hajdúsámson közül ez­
úttal az utóbbit választottuk vizsgálódásunk 
színhelyéül.

Települési együttélés
Amit ma legfontosabb tudni Sámsonról, 

az valóban az agglomerációval van össze-’ 
függésben. Hajdúsámson közepes nagyságú 
község Debrecen árnyékában, falu a me­
gyeszékhely határában. Városkörnyéki köz­
ség. A településfejlesztési kategória pontos. 
Valós, már meglevő sajátosságokat tükröz, 
tömören kifejezi azt a közsegpolitikát ala­
kító, életmódot formáló, sőt meghatározó fo­
lyamatot, amely az utóbbi évek jellemző­
jévé vált ezen a vidéken.

Mert nem lehet ma Sámsonról úgy beszél­
ni. hogy valamiképpen szóba ne kerüljön 
Debrecen. Essék szó akár a munkáról, mű­
velődésről, pártéletről, közlekedésről’ vagy 
oktatásról. Sámson együtt él Debrecennel. 
Ennek a települési szimbiózisnak a követ­
kezményeit vizsgáljuk a kistestvér, a község 
szempontjából. Mit ad, s mit kap ezért cse­
rébe Hajdúsámson Debrecentől?

Kezdjük az alapoknál — szó szerint. Sám­
son környékén nincs igazán jó föld. Ha van 
is, szétszórtan csupán; lazább és kötöttebb 
szerkezetű talaj található egymás mellett a 
határban Többnyire homok — lösz elvétve 

I sem. A föld megművelése éppen ezért sok 
gondot okozott az itt élőknek, kisebb kenye­
ret adott, mint máshol, sokaknak munkát 
sem. Mivel Debrecen közelsége miatt ide so­
sem települt ipar (bolondság lett volna köz- 
művesítetlen, a fő közlekedési-kereskedelmi 

f útvonalaktól kieső területre üzemet építeni, 
amikor erre 13 kilométerrel odébb is volt 
lehetőség), a sámsoniak eljártak a faluból a 
megélhetésért. Többnyire summásnak sze­
gődtek. közelebb vagy távolabb, az ország­
ban sokfelé.

Az eljárás keserves „hagyományaiból” 
maradt mára is. A nem sokkal több mint 
Kei és félezer lakosú községből 1600-an ül­
ne.-: vonatra, buszra munkába menet. Lás- 

I suk azonban előbb hol és hogyan dolgozhat­
ok azok, akik a faluban találtak munkát?

Birkózva földdel, faggyal
Az emberi munka tárgyai közül talán a 

0:C‘ az egyedüli, melynek minőségét nem — 
vagy alig — lehet megváltoztatni. A mező- 
gazdaságban éppen ezért mindig a munka 
eszközeiben és szervezésében kellett keresni 
a fejlődést.

ámsonban sem javult a föld jottányit 
sem, annál nagyobb változások mentek vég- 
;r'e a munka szervezésében, majd ennek 
Kedvező következményeként: a munka esz- 
Kozeiben is. 1975-ben egyesült a falu két ter­
me oszövetkezete. Nem voltak éppen kis gaz­
daságok — mutatja, hogy a Rákóczi az egye­
sülés óta nyolcezer hektáron gazdálkodik —, 

“ a sámsoniak fölismerték, hogy lépést tar- 
ani- nagyobb beruházásokba belevágni csak 

ee esíilt erővel lehet. Politikai oka is volt a 
mm esnek: az egyik téesz többet fizetett, 

ly ‘‘f a/ — ugyanolyan kedvezőtlen adott- 
Slv'a másik; nem vezet jóra egy faluban 
az nyeri különbség.

j. Pártalapszervezet körültekintő elő- 
Keszitő munkája révén az egyesülés köny- 

■ a.,, zökkenőmentesen végbement, minden- 
f 1 r^eg,ta^a^ta új szerepét és — nem kis — 

I e adatát az immár jóval nagyobb gazdaság- 
I oan is

kis feladatot bizony, mert az egye- 
mjk s nemcsak méreteiben, de módjában is 
.J gazdálkodást hozott. Teljesen megváltó­
éi ugyanis az üzemszervezeti rend: az ad- 
.!®‘ területi rendszerről ágazati rendszerre 
térték át.

s útkereső évben a ráfordítási költ­
és a hozamok kiegyenlítették egymást.
^ volt erre példa a sülevényes talajú Sám- 
, .an' A löszháton minden megterem, de

sámsonihoz hasonlóan kedvezőtlen adott- 
<infJ Raz<?asa£okban alaposan meg kell gon- 
v nl m't is termeljenek. A termelési szer- 
niu-et ennek megfelelően kellett átalakíta- 
k V k'valasztani a legmegfelelőbb terménye- 

e ^ búza nemigen él meg itt, inkább a 
• >zs- a kötöttebb részeken a kukorica.

Az egyesülés óta talán a legnagyobb lé­
pest a dohánytermesztésben tették a sámso­
niak. Nyolcvan hektáron, szakosodva, kor- 
szeru technológiával dolgoznak, a meglevő 
kettő melle megvették a harmadik dohány- 
Kombajnt, s modern szárítókkal gyarapod­
tak. De másutt is van változás. A régi do-

anypajtából ötletesen szabad tartásos 
szarvasmarha-hizlalót alakítottak ki. Meg­
oldottak a marhák tbc-mentesítését új ter­
ményszárítót építettek, fölfejlesztették a juh­
tenyésztést is. Egyszóval éltek az egyesülés
adta koncentráltabb anyagi — és szellemi'_
eszközökkel.

Csakhogy nem minden a makacs földdel 
megbirkózni: a tavalyi aszály újra vissza­
vetette a már izmosodó gazdaságot, az új 
esztendőt terhelve kezdte a „Rákóczi”, az idén 
kell pótolni a 76-os termeléskiesést Tavasz- 
szal kapták az újabb pofont: a fagy a szőlő­
ben és az almásban hozott károkat.

A sámsoniak mégis bizakodnak. Amikor 
Orbán napja előtt Király Istvánnal, a köz­
ségi pártbizottság titkárával latolgattuk: mit 
hozhat még az időjárás, rajta is láttam 
(hajdan brigádvezető volt ő is az egyik téesz- 
ben) ezt a bizakodást. A kalászosok jól mu­
tatnak, idejében sikerült elvetni a kukori­
cát a munkafeltételek pedig megvannak az 
eredményes évzáráshoz. A sámsoniak 10—11 
százalékos termel és többletet terveznek erre 
az esztendőre. Bizakodnak — önmagukban.

Öntöde a szántóföldön
A termelőszövetkezetnek több mint 600 

tagja van. Kétharmaduk nyugdíjas. Nem 
Sámson az egyedüli, ahol ilyen az arány. 
Végre is képesek ellátni a gazdaság dolgát, 
csak a gépesíthetetlen szüret idején kérnek 
segítséget a katonáktól, az iskolától.

Lássuk hol dolgozhatnak még a helybe­
liek? Több mint százan a kereskedelemben, 
a szolgáltatásban a nyírvidéki ÁFÉSZ helyi 
egységeiben. Fele ennyien a községi tanács 
építéssel, karbantartással foglalkozó költség- 
vetési üzemében, 110-en pedig Hajdúsámson 
egyetlen ipari üzemében: az öntödében.

Igen, az öntödében. Magam is megmoso­
lyogtam a dolgot: öntöde az Alföldön, egy 
falu szélén akárha a Váci utcán paradi­
csomot termelnének. Hogy került ide?

A hatvanas évek végén, amikor a mellék­
üzemagak olyan divatosak voltak, nagyot 
gondolt az egyik sámsoni téesz elnöke: öntö­
dét kell nyitni, azzal majd rentábilissá teszik 
a szövetkezetét. Ki látott még ilyet — mo­
solyogtak a falusiak — fémöntöde Sámson­
ban?

„ A vállalkozás nem igazolta a téesz veze­
tőinek reményeit: nemhogy segítette volna a 
szövetkezet talpraállását, még a maradék 
kis pénzt is elvitte. Nem csoda — az üzem- 
szervezéshez, az öntéstechnológiához nem so­
kat konyítottak az újsütetű kohászok.

Mi legyen hát az öntödével? Szerencsére 
akadt partner: a Hajdú-Bihar megyei Ve­
gyesipari Vállalat 1971-ben mindenestül át­
vette. Átvette, három év alatt megduplázta a 
termelési értékét, s éppen ezekben a hóna­
pokban hajt végre nagyarányú rekonstruk­
ciót az üzemben.

Mert a manufakturális műhely néhány év 
alatt biztos jövőjű kisüzemmé alakult. Kel­
lett hozzá persze néhány szakember, meg 
egy kis szervezés. Bizony, amikor az átvétel 
után az idekerült üzemmérnök bevezette a 
teljesítménybérezést — sokan megszöktek. 
Hát hogyne; honnan lennének hagyományai 
az ipari munkának Sámsonban? Még ma is 
előfordul, hogy műszakból kérezkednének el 
tengerit kapálni, szamócát szüretelni a mun­
kások ...

De a szakmába lassan betanulnak, egyre 
ritkább a selejt. Erre persze szükség is van, 
mert az itt gyártott öntvényeknek nem ki­
sebb cégek a megrendelői, mint a Csepel 
Autó, a Ganz, a MEZŐGÉP, a TANÉRT.

Ebben az évben 49 millió forintot tervez­
nek az üzemben megtermelni, ami 550 tonna 
alumínium és bronz földolgozását jelenti. 
Kereslet a duplájára is lenne, ezért a re­
konstrukció. Az év végére új csarnokba köl­
töznek, mivel már sem a technológia, sem 
a munka körülményei nem érik el a gyártás­
hoz szükséges színvonalat. Lengyelországból 
és Csepelről hoznak ide öntőberendezéseket, 
a munkások pedig már használják az új épü­
letben kialakított fürdőt és fekete-fehér 
öltözőket. Jövőre teljes kapacitással dolgo­
zik az újjászületett üzem, mintegy félszáz 
munkásra is szükség lesz a tervek teljesíté­
séhez, melyek a megváltozott műszaki szín­
vonalnak megfelelően jóval magasabbak 
lesznek az eddigieknél.

Az öntöde fiatal vezetője, Harsányt Gábor 
metallogus-szakmérnök két esztendeje még 
tanított egy szakközépiskolában. Szüksége 
van ma is pedagógiai jártasságára, s nem­
csak a munkások szakmai továbbképzése 
miatt. Kisüzemről van szó, mindenkit is- 
merme kell, szót kell értenie a munkássá 
válás rázós-rögös útján járó sámsoniakkal. 
Ahogy a brigádvezetői eligazításról kilépők 
hangulatából ítélni lehet: megtalálja a han­
got. De hitelesebben igazolja ezt a kisüzem 
dinamikus fejlődése.

Az ingázás és a kapcsolatok
Nem valószínű, hogy a közeli jövőben ipa­

ri létesítmény települne Sámsonba. Az öntö­
de ugyan korlátlanul bővíthető, az üzem 
kedvére terjeszkedhet a falu szélén, de elő­
reláthatólag még sokáigra megyeszékhely ad 
munkába sámsoniaknak. Alig van debreceni 
üzem, ahol ne lenne közülük valaki, 1600-an 
utaznak be naponta. Ingázás? Elvileg igen. 
Gyakorlatilag könnyebben be lehet érni a 
busszal Hajdúsámsonból Debrecenbe, mint 
mondjuk a Nagy-Sándor-telepről a Konzerv­
gyárba.

Persze a jó közlekedés még nem minden, 
de ha az a másfélezer eljáró is sámsoni 
üzemben dolgozna, még több jutna a község 
fejlesztésére. Ezért tartják fontosnak Hajdú- 
sámsonban a debreceni nagyüzemekkel való 
jó kapcsolatot. Az együttműködésnek van­
nak már szép példái Elsősorban a HÁÉV és 
az MGM hozzáállását dicsérik az itteniek. 
Brigádjaik közül különösen azok tevéke­
nyek, melyekben sok a sámsoni. Jönnek ke­
rítést reperálni, ezt-azt meghegeszteni, de 
akár az egész iskola világítását átszerelni 
vagy a kultúrházat kifesteni. A Debreceni 
Közlekedési Vállalat elektroműszerészei fi­
zikai előadótermet barkácsoltak, audio-vi­
zuális eszközöket készítettek az általános is­
kolának.

A szellemi kapcsolat is formálódik. A 
Hajdú megyei Állami Építőipari Vállalat 
kulturális műsorral kísért fórumokat rendez 
a községben a bejáróknak, ahol a község és a 
vállalat kölcsönösen tájékozódhat egymás 
dolgairól. Fürtös Sándor igazgató büszkén 
sorolja, hogy az iskola sem marad adós a 
vállalatoknak, különösen a munkaerő-után­
pótlásban tudnak jól segíteni. Jellemző a 
példája: a Debreceni Építőipari Szövetkezet 
csaknem valamennyi szakmunkástanulója 
ebből az iskolából indult. A tervszerű pálya- 
irányításhoz hozzátartozik, hogy a gyárakba 
látogatásokat szerveznek a nyolcadikosok­
nak. 120-an végeztek most a hajdúsámsoni 
általános iskolában, százan tanulnak tovább, 
55-en a szakmunkásképző intézetekben. Az 
iskola pedagógusai még arra is hajlandók 
hogy vállalják majd a volt diákjaik felkészí­
tését a szakmunkásvizsgára.

Városból falura
De nemcsak Sámsonból, hanem Sámsonba 

is ingáznak! Az általános iskola 75 fős tan­
testületének nagyobbik fele Debrecenből jár 
ki. Aztán nemrégiben osztottak szét a község 
határában száz parcella üdülőtelket; szor­
galmasan építkeznek, kertészkednek itt a 
természetbe vágyó debreceniek. A sámso­
niak örülnek neki, tíz év múlva megszázszo- 
rozódik ezeknek a kis földnyelveknek az ér­
téke. Csinosodik velük a község is.

Ez lenne hát az agglomeráció: a falusiak 
a városba járnak dolgozni, amazok pedig a 
faluba pihenni?

Ennél azért jóval bonyolultabb a szimbió­
zis. Az agglomerálás a településfejlődésben 
a népesség tömörülését jelenti. Egyben a 
nagyvárost körülölelő település gyűrű gyors 
fejlődését. Hajdúsámson öt tanyáján ma 
még ugyan kétezren (!) élnek, de emellett 
lehetetlen nem észrevenni az urbanizáció 
nyomait. Azt, hogy minden házba elér a víz­
vezeték, azt, hogy az óvodai ellátás száz- 
százalékos, azt, hogy szolgáltató ház és ki- 
lencszáz négyzetméteres ÁBC-áruház épül a 
faluban, azt, hogy több mint ezer ház tetején 
látható tv-antenna.

A hajdani summások leszármazottai, kis­
iskolások Ravel Bolerójára gimnasztikáztak 
az iskola udvarán, az év végi bemutatóra ké­
szültek. Néztem őket, s eszembe jutott, hogy 
a városi életmód-minták, értékek, normák 
„beszivárgása”, a város szellemi tevékeny­
ségének termékei csökkenthetik ' tovább a 
különbséget a települési együttélés két tagja 
közt.

Tóth Dénes

NINCS ITT ORSZÁG

(Móré Mihály)

Nyelvi
tallózás

aratáskor
„ ... Ha a dőltjibe álltunk, úgy 

tanította az apám: üss a fenekére, 
fiam. A kalásszal szemben, a hajlás, 
a lapulás alá is verhettünk volna, 
de akkor a csapó beleakad a búzá­
ba, szertehordja. Parasztember 
ilyet nem tesz, mert az falhoz, vagy 
rendre vág. És ha Veres Péter is így 
tanácsolta a filmeseknek, akkor jól 
mondta, de mondhatta is: benne 
volt nyakig a paraszti életben, mi­
nek írt volna arról bolondságot? Ha 
a filmesek úgy aratták a dőlt búzát 
szemtől szembe, és nem a seggére 
ütöttek a dőlt gabonának, akkor 
megérdemelték a kritikát. No. de 
sok mostani búzát is filmre lehetne 
venni, ezeken lehet most igazán 
körbeforogni kiskaszával, de ezt 
csak a hegyivel tudnák szedegetni, 
szálanként.”

Egy 65 éves parasztember diktál­
ja néprajzi hittel tollba, nem a szél­
döngölte holdak mellett, lucernát 
suhintva-kanyarintva, a fogásokat, 
a jó kaszás ismérveit, aki a szekér 
megvasalt oldalfáján is meg tudta 
kalapálni a pengét.

„Fenőkövekben is volt különbség 
— mondja, de mi már csak úgy hív­
tuk: fenkö. A márvány, az volt az 
igazi az egy napra is megsodorta 
egyszeri íenésre a kasza élét, a Han­
gya-féle gránit kű is betartott so­
káig, fent az is.” Elmondom neki, 
hogy a Veres Péter-novellában 
mint vágták ki a sorból az első ka­
szást, aki megiramodott irászakad­
tából, hadd hajtson az úrnak még 
jobban a banda. Tetszik neki is, 
hogy elébe vágott az első ember­
nek a csapatból a két legjobb ka­
szás. Bólogat.

„Bandában egykarra szabad húz­
ni, de meg a kaszának sarkon is kell 
járni, úgy nem hágy sörényt, ami 
kikezdené a marokszedő lába szá­
rát. Búzában, de a fűben is eleresz­
tem a kaszát, hadd járjon a maga 
lábán, nehogy teknőzzön, mert az 
csúfság.” Mutatja, hogy a teknőzés 
nem más, mint csapkodás.

Négy-öt láttató szókép, a nyelv 
látóképei leselkednek ki egy rövid­
ke, de tőről vágott beszélgetésben. 
Vajon meddig? Mindig megcsap ez 
a kérdés, hiszen a nyelv „szemvesz­
teségébe” sem nyugodhatnánk bele.

Tegnap megnéztem, hogyan is 
aratják ezt a nagyon szomorúan 
meghajlott búzát — géppel. Éppen 
fordítva, mint kaszával ilyenkor 
szokás. Itt szembe, a kalász alá kell 
menni. Sok fejben már nincs meg 
a szem, kicsépelte az idő. Amúgy 
gazdag, jól fizet még a bekunyhó- 
zott tábla is. Mentik elmésen, elmés 
szerkezettel. Aláemelnek, alányúl­
nak. Mert minden megtermett ka­
lász a miénk. A nyelvben is!

Sz. Cs.
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Szálai Csaba versei:
MIÉRT SZÉP?

A vers, ha épül s költője nélkül 
úgy maradna, félbe, csak a szer­
számokat ki is ütné nyélbe?

Tüstént 
leomolna róla, 

le a kő, 
a jó tanács — 
olyan e ház 
csak egy 

tégla
s magasában 

sem ácskodhat 
másik ács.

PUSZTANÉZŐ
(Péntek Imrének, kivel együtt meg­
kergettek a tehénbögölyök Nagyvil- 
longó akácszigetében)

Fűpocok vagy dús szálú ecset, 
és úgy vacog, siccenni sem mer, 
árok szájpadlásán tévelyeg 
egy prüszkölő sün. Vízgyöngy- 
henger. Ingó sétaút e palló 
s mint egy hűvös lakat néha 
ugye fölnyílik a kagyló 
dupla fedél tükör héja?
Park és puszta. lm az ősgyep, 
fogd meg: ez a tehén tőzeg, 
a szegények szene tányér,
Imre, ámulásod ráfér.
Itt ne vetkőzz, hull az égi 
madárgumó, mint a prézli.

BOGLYAŐR
Ugrálj bogáncs ördögszekér, 
küllőid közt pillog a dér, — 
hínár béklyóz meg a szélben, 
fű kengyelében a léptem.

Béklyó hínár ugyan szeret, 
Petőfi se küld szekeret, 
dehát erre nincs keréknyom, 
vagy ha volna, olyan vékony.

Olyan vékony, mint madárláb, 
még azok tán megtalálják 
azt a helyet, ahol veszteg 
kunyhózom a nádkeresztet.

Ha én vasból virág lennék, 
úgy zörögne a sötét ég, 
félne rám térdelni az éj, 
félne rámtérdelni az éj.

Dehát csak boglyaőr vagyok, 
egylovas hajnal, ha befog, 
szépen húz egy kasza, sarkon, 
piros gyeplőket a parton, 
piros gyeplőket a parton.

ÖRÖK FÜGGÉSBEN,
mint a borbély rézlapok
égtáj indulót verek. A
cégér ígrice, e tányér zúg
s repedt. A cigánysori telt
gödör szemekből felúszik most
a halk szeméttelep, egy
barna lurkó koszorút halászott
— nyakában a gumi leereszt — autógumi
visít a szelep. Ekként
kutatnék vinni, ami ócska,
de új, nekem még kedves
játék volna s tán gyűjteném,
de annyi van, hogy tőle
megfordulni sem tudok időre.
S mint ház falát sikárló 
gallyak ostromolják és 
kicsákányozzák a kört, csapat 
sánta készülődés, 
vagy a kulcsok róják 
éber, szöges őrjáratukat. Én 
ismerek e „körzők” kínzásából 
száz meg száz és egyetlen 
jegyet. Eltelik, ha véget ér 
e fogság? Ó, fullajtárok 
szál maga a postás 
biciklis felmentő sereg.
(Naponta kiszabadít, hisz 
behajít egy levelet.) Akkor 
még azt se bánom, ha rossz 
éppen a hír. Higgyétek el: 
az is öröm, ha valaki e riadalmai 
álnokul beszegve, 
szívembe gyászos ujjal ír.

A BÁB
lm fehér esőkabátban, 
a lehorgolt h érv adásban 
csipkehímző múmiák.

Cérnaszál sorsára kötvén 
alszik, néma puskatöltény, 
pici fáraó a báb.
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Kossuth Könyvkiadó újdonsá­
gai közül említsük meg A győzelem 
könyvtára sorozatában megjelent Borisz 
Gorbatov híres regényét: Akiket nem 
lehet leigázni. A szerző a Nagy Honvé­
dő Háború alatt haditudósítóként köz­
vetlen közelről figyelte a minden szovjet 
család életébe beleszóló háborús esemé­
nyeket; ezt a regényét 1943-ban írta, s 
már akkor visszhangot keltett. Gorbatov 
a Jecenko család sorsának hiteles ábrá­
zolásával a szovjet nép, a szovjet ember 
törhetetlen akaratának állított maradan­
dó művészi emléket. Jean Ziegler köny­
ve, Vizsgálat egy minden gyanú fölött 
álló ország ügyében tudományos hiteles­
séggel megírt munka. Svájcnak egy ke­
vésbé ismert - és kevésbé rokonszenves 
- arculatát mutatja be: a svájci banká­
roknak és egyéb üzletembereknek a 
nemzetközi nagytőke szolgálatában gát­
lástalanul betöltött szerepét. Az ,,Üj vi­
lág című, most induló munkásmozgal­
mi sorozatban jelent meg Barta Sándor 
regénye, az Aranyásók; cselekménye az 
első világháború előtti években játszódik 
és Budapest modern világvárossá alaku­
lását mutatja be. A nemzetközi kommu­
nista mozgalom dokumentumai című vas­
kos kötet az 1945-1976 közötti idősza­
kot öleli fel.

A Szépirodalmi Könyvkiadónál látott 
napvilágot Ady Endre publicisztikai írá­
sainak három kötete. Ezekben az írások­
ban is kimagaslóan nagynak, józannak 
mutatkozik Ady, akiről joggal állapította 
meg Németh László: ,,A millenniumi ró- 
tsaködben újságírói radikalizmusa alól 
szinte hónapok alatt bontakozik ki a leg- 
legbiztosabb magyar helyzetérzés. Törté­
nelmünknek nincs nyersebb összegzője, 
mint ő; amit a magyar viszonyokról, a 
magyar múltról tud, gyanít, az egy ter­
mészetében hordott bizonyossághoz iga­
zodik ...” A Magyar Remekírók soro­
zatban jelent meg a Magyar elbeszélők, 
20. század című háromkötetes antológia. 
Illés Endre rendezte sajtó alá, s ő látta 
el jegyzetekkel is. Ez a könyv a tavaly 
megjelent, a 19. századi elbeszélőkből ké­

szült válogatás folytatása. A századfor­
duló és a századelő novellistái után a 
Nyugat-nemzedékek és a két világháború 
között induló, ma már klasszikusnak szá­
mító élő íróink néhány reprezentáns írá­
sát adja közre. Különleges mű a Három 
veréb hat szemmel, a mű alcíme szerint: 
Antológia a magyar költészet rejtett ér­
tékeiből és furcsaságaiból. A gazdag 
anyagot Weöres Sándor állította össze, 
aki majdnem fél évszázada gyűjti a régi 
magyar költészet kallódó, rejtett értékeit, 
furcsaságait, neves irodalomtörténészek, 
tudósok segítségével. A könyv a kezde­
tektől a XIX. század végéig kalauzol a 
magyar líra történetében, bő magyarázó 
jegyzetekkel, teljesen más válogatási 
szempontok alapján, mint amilyeneket 
egyéb antológiákból ismerünk. Fekete 
Gyula novelláit tartalmazza a Perújrafel­
vétel, Erdős Sándor regénye a Szűz utcai 
legendák, Asperján Györgyé a Vetkőz-

VIESE
A. tölgyfa 

TETEJÉN

CSUVAS MESÉK

ŰJ KÖNYVEK

zünk meztelenre! Megjelent Babits Mi­
hály eddig kiadatlan esszéinek, vázlatai­
nak, tanulmányainak is egy érdekes kö­
tete, Arcképek és tanulmányok címmel. 
Bárány Tamás novelláskötete a Vendég­
játék, Császár Istváné az Én voltam az; 
Kertész Imre kisregényeit tartalmazza a 
Nyomkereső.

Az Európa Könyvkiadó rangos vállal­
kozása a Népek meséi sorozat, amely a 
70. kötet felé közeledik. Legújabb kötete 
Mese a tölgyfa tetején címmel jelent meg, 
amely rendkívül érdekes, sok helyütt a 
magyar népmesével közeli rokonságot 
mutató csuvas meséket tartalmaz. A kö­
tet gazdag anyagát Róna-Tas András vá­
logatta, ő írta az utószót és a jegyzete­
ket is. A Diákkönyvtárban jelent meg 
Puskin Anyeginje, a Modern Könyvtár­
ban Jordan Radicskov kis drámakötete, 
Zűrzavar címmel és Anatolij Toboljak 
Egy szerelem próbája című regénye.

TBU?

teán
Bester

THIERY ÁRPÁD:

r’ut.s'í

A zöldségárusok sora mögött állt a hurkasütő sátra. 
Har a vászon zöld színe valamelyest megszűrte a nap- 
fenyt s a reggeli órákban még frissítőén áramlott ide 
a zöld levegő a salátás-, zöldséges- és gyümölcsösko- 
sarakból. fullasztóan meleg volt a ponyva alatt.

A gázpalack mellett egy hokedlin, tüllszerű anyag­
gal letakart ruháskosárban várakozott a nyers áru. A 
sátorkaróhoz támasztott kempingszéken, felnyitott do­
bozban egy pár iráni női szandál kellette magát A 
színes műanyag retikül lecsúszott a földre, szétnyílt 
temszegélyes pofái közül egy fehér zsebkendő habo­
sodon ki.

A sátor alatt egy fiatalasszony hajolt a tepsiben 
sistergő hurkák fölé. Kétágú villájával egyiket-mási- 
kat megfordította. A nő fehér, hurkás karjai kiduzzad­
tak az ujjatlan fehér köpenyből. Mi volt a köpeny 
alatt? Talán semmi. A nő csuklójával megtörölte a 
homlokát, felsóhajtott, majd a vágódeszkáról szele­
telt kenyeret szórt a kosárba, és föltette a pult tete­
jére.

Tolongás nem volt a sátor előtt, az arcok azonban 
feszesek voltak a türelmetlenségtől.

A sátorhoz tartozott még egy rossz lábú öregember, 
a nagypapa. A sátor sarkánál ácsorgóit mellényben, 
kalapban, szemmel tartotta a vevőket. Időnként kör- 
besántikálta a sátrat, egy vizes ronggyal letörölte a 
sátor mögött a kerti asztalt és a három összecsukha­
tó tábori széket.

Fáraó leereszkedett az egyik tábori székre, a ter­
ményárus mellé. Kabátja zsebéből öt szem fekete ret­
ket tett ki maga elé. Még nem volt öreg, de hetenként 
csak egyszer, legfeljebb kétszer borotválkozott, s így 
inkább elhanyagoltnak tűnt. Ellensúlyozta ezt a lát-
SZat0t.fÍ5yelmesen kutató- barna gyermekszeme, gön­
dörödő ősz hajfürtjei, dörmögő nevetése, amiből so­
hase hiányzott a derű és a csodálkozás, s végül szé­
les álla, amelyről azt állította, hogy a biztonságra tö­
rekvés jelképe.

— Van olyan hurkasütő, aki beharsogja az egész 
piacot, nem lehet tőle rendesen árulni — jegyezte meg 
a terményárus, majd beleharapott a zsírtól fénylő 
meleg hurkába.

Fáraó válogatott a retkek között. Vastag ujjaival 
egymás után sorban mindet szétfeszítette, majd vala­
mennyit félretolta maga elől.

— Hisz ez mind hibás... — morogta.
Szeretett itt üldögélni a zsíros, fűszeres illatban. 

Bársony sapkáját a szemére húzta, mintha szunyókált 
volna, valójában egy másodperc alatt harminc évet 
suhant visszafelé a múltba, amikor ő is hurkasütés­
sel foglalkozott. Az öccse Kolomeánál elveszítette a 
fel lábát, negyvenötben az elöljáróságtól engedélyt 
kért a lacikonyházásra. Fáraó szerezte be a hurkát,

koibaszt, húst faszenet, o sütötte meg a parázson, s 
taiaita fel a plehtanyérra. Az öccse naphosszat a tep­
si mellett ült egy alacsony széken, falábát előrenyújt- j 
va, s a pénzt szedte. Fáraó időnként egy-egy. a sátor; 
korul bámészkodó csavargó gyereknek, éhes diáknak 
a kezebe nyomott egy darab húst vagy hurkát: - 
fald be gyorsan, te gazember!... — Fáraó is, az <5-1 
cse is szerette a dalt, s ha a piac környékén meci,ittak 
egy ismerős muzsikust, magukhoz rendelték, órakor I 
at hozattak vele, es énekeltek hozzá. Az utolsó nap: í 
uncsaftnak a piac sarkán levő vendéglőben fizette- 

egy k°rt, és így a vagányok és más lebzselek már 
egy oraval előbb lesben álltak, hogy megvehessek a: i 
utolso adag hurkát. Fáraó és az öccse tudták ezt, del 
nem haragudtak érte. Nem is szóltak. Az aranyélet ke: 
ev után megszakadt. Fáraó öccse meghalt, s az enge­
délyt vissza kellett adni az elöljáróságnak.

— A múlt héten még háromnyolcvan volt tíz deka. 
most meg negyótven. Egy hét alatt hetven fillérre: 
ugrott az ara. Ha legalább annyival jobb ízű lenne, de 
újabban mar a majoránna is hiányzik belőle —- doho- 
gott a termény árus. Harapott a hurkából majd teli- J 
denT 32 elobbiekhez tette: — Mert a pénz! Az min-1

— Ne higgye.
— Máma már mindent meg kell fizetni. Mindennek - 

ára van, és pénzben fizetendő.
A háború után nekem is volt standom, de én nem 1 

a pénzre mentem.
Mindenki arra megy.

— Én nem. Akkor is, amikor behívtak tartalékos J 
átképzésre, a parancsnok az első héttől kezdve agitált 1 
hogy nincs elég repülőgép-szerelőjük, írjam alá a to- 1 
vabbszolgálatot. Aláírtam, és rögtön elvittek Szolnok- j 
ra. A feleségem háromszáz kilométerre volt tőlem, ha- j 
vonta egyszer láttuk egymást. A pénz kevesebb volt 1 
mint a bevonulás előtt, mégis azt mondom, hogy meg- | 
érte. Iskolagépeket repültettem. Volt például egy p>- J 
ros színű huszonkilences ölyvem, akárhová álltait j 
vele....

— Magát én nem számítom közéjük! — szakította | 
félbe a terményárus.

— Kihúztam a négy évet. A pénz engem ott sem f 
érdekelt.

Figyeljen csak ide, hogy mit mondok magának | 
— hajolt előre a terményárus bizalmaskodva. — Van j 
az utcánkban egy Trabantos. Húsz éve ott lakik, del 
nem tudtuk megkedvelni. Azt mondják, hogy a há-g 
ború előtt a leggazdagabb polgár volt a falujában Al-1 
litólag ma is nagy bankbetétje van. Meg rengeteg ék-1 
szere is. A télen ez az ember elcsapott valakit az au" 6 
tójával. Szerencséje volt, hogy nem halt meg az ille-l 
tő, de perbe fogták. A múltkor már azzal dicsekedett a I

A fiatal Ady 
érzékenységgel, 
Sággal, biztos ér 
dett a modern | 
képzőművészetbe 
korai és fontos je 
tál gúnyolt szece| 
cikke, amely a 
ban jelent meg 1 íj 
ben leszögezi : 
ja, hogy a legvet 
sokat az egyénid 
rekvése szülte. vl| 
niség még nem 
forradalmat, de 
Egyelőre a legm 
lyik a harc. A 
dalomban. A ré 
gúnyolják az apo| 
törekvéseiket, s 
tik e törekvések 
tömeg divatrak I 
egy nagy vitel 
igénytelen előcsal 
tok hát a szecesa 
tok bábjai vegyid 
emberek kellene\ 
vatbábok.”

A szecesszió 
hangot adott épít| 
keiben. Nagy fisz 
latkozott Lechru 
ról, kiemelte nen 
ornamensekből 
ugyanakkor euró:] 
sait. 1903-ban az 
mot, 1915-ben 
kultúrpalotát mu|

A debreceni 
szemmel járt a 
nyára készített íd 
letekről, művésze 
egyetlen írását 
konkrétan egy del 
alkotáshoz fűződ 
közölte (Építünk, 
iratát, a „Csokoil 
címűt. Egy kis él 
előtt áhítattal, sza 
költő — eszményi) 
Természetesen Cs 
város viszonyát 
(s nem Izsó Miklc 
zőművészeti erény) 
lemreméltó, s tál 
írás a szoborról: . 
maró télben: a ml 
kozott városa. 
hideg a hideg, m\

szomszédjának, í| 
hat ebből, mert < 
tud fizetni. Kert 
nem számít. Mag

Fáraó nem váil 
hátul föllebbentJ 
majd felcsapta a| 

— Nem zavarói 
— Tessék csak) 

terményárus, és 
A nő leült közéi 
— Mostanában] 

lantott Fáraóra.
— Mostanában 
— Csak nem bJ 
— Nem, kézi tel 

Beálltam egj^ kéj 
csőit vaskerítésed 
kerítéseket csinál 
láthatnak különb!

— Mit fizet m| 
fiatalasszony.

m
y

ri&
Szikszai Károly ;

— Nem sokat.
A felnyitott sát<j 

zsáló felől egy ma$ 
A nő is észrevette. 
zó s ugrásra kész. 
sapkás megállt a h 
az autóbuszállomá: 
asztalai között folj 

A fiatalasszony 
Ügy tűnt: nemcsa 
ki a szorításból, a 

— Én is tudnék 
Fáraóra nyíltan. S< 

Fáraó meglepődi 
zavarodva. A fiad 
keszöld szemfestéki
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A fiatal Ady Endre nagy művészi 
érzékenységgel, sokrétű tájékozott­
sággal, biztos értékítélettel közele­
dett a modern törekvésekhez, a 
képzőművészethez is. Ennek egyik 
korai és fontos jele volt a sokak ál­
tal gúnyolt szecesszió védelmére írt 
cikke, amely a Debreceni Hírlap­
ban jelent meg 1899. ápr. 19-én. Eb­
ben leszögezi: „A história bizonyít­
ja, hogy a legvértesebb átalakulá­
sokat az egyéniség szabadulási tö­
rekvése szülte. Az elnyomott egyé­
niség még nem fegyverrel csinál 
forradalmat, de harcát megkezdte. 
Egyelőre a legmagasabb téren fo­
lyik a harc. A művészetben, az iro­
dalomban. A régi korlátok hívei 
gúnyolják az apostolokat, félreértik 
törekvéseiket, s legjobban félreér­
tik e törekvések alapját. A nagy 
tömeg divatnak tekinti, pedig ez 
egy nagy világátalakulás elás, 
igénytelen előcsatározása. Hagyjá­
tok hát a szecessziót ti, kik korlá­
tok bábjai vagytok! Forradalom és 
emberek kellenek hozzá, nem di­
vatbábok.”

A szecesszió iránti rajongásának 
hangot adott építészeti jellegű cik­
keiben. Nagy tisztelettel írt és nyi­
latkozott Lechner Ödön alkotásai­
ról, kiemelte nemzeti gyökerekből, 
ornamensekből táplálkozó, de 
ugyanakkor európai rangú kvalitá­
sait. 1903-ban az új zilahi kollégiu­
mot, 1915-ben a marosvásárhelyi 
kultúrpalotát mutatta be cikkében.

A debreceni újságíró nyitott 
szemmel járt a város utcáin, bizo­
nyára készített feljegyzéseket épü­
letekről, művészekről. Jelenleg csak 
egyetlen írását ismerjük, amely 
konkrétan egy debreceni művészeti 
alkotáshoz fűződik. Beke Albert 
közölte (Építünk, 1953) ifjúkori kéz­
iratát, a „Csokonai Vitéz Mihály” 
címűt. Egy kis életkép felvázolása 
előtt áhítattal, szeretettel ír a nagy 
költő — eszményképe — szobráról. 
Természetesen Csokonai és a gőgös 
város viszonyát példázza pár sora 
(s nem Izsó Miklós szobrának kép­
zőművészeti erényeit), mégis figye­
lemreméltó, s talán egyik legszebb 
írás a szoborról: „Debrecen, való és 
maró télben: a mesék halott, elát­
kozott városa ... Oh, sehol olyan 
hideg a hideg, mint Debrecenben.

Ady Endre és a képzőművészet
Csak Csokonait nem fagyasztják 
™eg az egymást kergető telek. Ö 
all a kis kertben, kemény télen is, 
virtusos tartusban. Akkor is, ami­
kor teli süketséggel bújnak a korai 
alkonyba a Nagy-Templom és Kol­
légium. Amikor egész Debrecen 
mintha összefogna, hogy no most
meghalsz meleg mdeg yd .
gos varosmeleg-ölő város, de jó 
hogy szoborként figyel téged Lilla 
poetapa. Hajh Debrecen, híres Vi­
téz Mihálynál ma sincs neked még 
forróbb szwűbb fiad.”
, Debrecenben tartózkodása idején 
, , 99 között gyakran megfor­
dult Tóth András (1858—1929) szob­
rász Késes utcai házában. Több 
mint tíz év múlva a szobrász fia 
Tóth Árpád így idézi e látogatá­
sok emlékét: ő az az ifjú, aki 
”egykor, úgy beszélik, ült a térdei-

S látta fénylő szeme húszévesnek
az orcád,”

majd utal édesapja sorsának rossz- 
rafordultára:
„De lásd, ős Debrecenben él, s kora 

ősz már, s roskadt, 
Egy szobrász, kit szerettél, s ki 

nagyokat akart ott 
Es akit meg se láttak, bár válasz- 

tott magyar volt, 
o ki estve, szomorún, most nagyo- 

. kát borozgat:
Az o fia vagyok, az ő vére és teste.”

Ady a század első éveit már 
Nagyváradon tölti, a Nagyváradi 
Napló munkatársa. Debreceni isme­
rősét, Tóth Andrást azonban nem 
teveszti szem elől. 1901. június 20- 
án így ajánlja a nagyszalontai Kos­
suth-szobrot és debreceni alkotóját 
lapja hasábjain a közönség figyel­
mébe. „Tóth András kuruc magyar 
ember, a megihletett magyarok da­
cos, erős tehetségével. Még »ordo«- 
ra sem pályázik, ki Kossuth- és 
Szacsvay-szobrokat farag kuruc 
szívvel és érzéssel.”

Nagyvárad utáni következő állo­
mása Párizs. 1904—1906 közt szám­
talan magyar képzőművésszel és 
műveivel találkozik a párizsi kiállí­

tótermekben, s állandóan tudósít 
pesti lapoknak sikereiről. Itt ismer­
kedik meg Márffy Ödönnel, Czi- 
gany Dezsővel, Rippl-Rónai művei­
vel. Hazatérése után modellt ült
Czigány Dezsőnek (1873__1937)
Czigány a Franklin Társulattól ka­
pott felkérést: a „Vér és arany” 
címlapjára készítsen Ady-portrét 
A festő három olaj képet és egy 
szénrajzot készített. Egy címlap 
lett, egy Léda, egy Ady tulajdoná­
ban maradt, jelenleg valamennyi a 
Petőfi írod. Múz. tulajdona. Czi- 
gany művei közül az az olajkép a 
legizgalmasabb, amely „mámor fe- 
jedelem”-ként, nagy fáradt, de bű­
völő szemekkel mutatja be a köl­
tőt.

Márffy Ödönnel (1878—1959) itt­
hon, a Nyugat és a Nyolcak kapcso­
latának erősödése közben került 
Ady szorosabb kapcsolatba. Márffy 
bár mélységesen tisztelte a költőt! 
nem örökítette meg arcvonásait. 
Mégis, többféle szállal kapcsolódott 
sorsa Ady hoz, hiszen Csinszka má­
sodik férje lett. ö gondozta Csinsz­
ka halála után az Ady-hagyaték 
egy részét, ami sajnos, 1944-ben el­
pusztult. Márffy és Csinszka képző- 
művészeti szabadiskolában került 
egymáshoz közel. Itt Csinszka Ady- 
cimlap terveket készített. 1920— 
1933 között készítette Márffy 
Csinszka képeit, amelyek Ady ver­
seihez méltó színvonalon örökítet­
ték meg Ady egykori feleségének 
arcvonásait.

Rippl-Rónai Józseffel (1861—1927) 
csak 1909-ben találkozott. Felolvasó 
estre ment Kaposvárra, Rippl meg­
hívta a Róma villába, hálásan em­
lékezve a Grand Palais-ban rende­
zett kiállítása méltatására. Elkészí­
tette a költőről pasztellképét. Mint 
később, 1923-as cikkében írta („Ady 
Endre szemei” — Nyugat, 1923). 
„Ady Endre festői szempontból is 
érdekes jelenség volt... mikor fes­
tettem, legtöbbet a szemét néztem". 
Rippl 1919-ben nekrológot írt a 
Nyugatban a költőről, de megemlé-

szomszédjának, hogy őneki semmi baja nem származ­
hat ebből, mert elég pénze van hozzá, és mindent meg 
tud fizetni. Kerüljön kétszázezerbe, vagy félmillióba 
nem számít. Maga mit szól ehhez? ...

Fáraó nem válaszolt, mert a hurkasütő fiatalasszony 
hátul föllebbentette a sátorponyvát, átbújt alatta, 
majd felcsapta a sátor tetejére.

— Nem zavarok? — kérdezte.
— Tessék csak ideülni! — válaszolt készségesen a 

terményárus, és maga elé húzta a maradék hurkát.
A nő leült közéjük.

— Mostanában ritkán szoktam látni magát — pil­
lantott Fáraóra.

— Mostanában kevesebbet jövök.
— Csak nem beteg volt?
— Nem, kézi tcsókolom — rázta Fáraó a fejét. — 

Beálltam egy kovácsmesterhez, neki segítek. Ková­
csolt vaskerítéseket csinálunk a falusiaknak. Olyan 
kerítéseket csinálunk nekik, hogy Verszájban nem 
láthatnak különbet.

— Mit fizet magának ez a kovács? — kérdezte a 
fiatalasszony.
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Szikszai Károly illusztrációja

— Nem sokat.
A felnyitott sátor mögül látható volt, hogy a má- 

“Ssáló felől egy magas, tengerészsapkás férfi közeledik. 
A nő is észrevette: várakozásában volt valami ragado­
zó s ugrásra kész. Fáraó ezt észrevette. A tengerész­
sapkás megállt a hírlapárusnál, vett egy újságot, majd 
az autóbuszállomás felé kanyarodva, a tejpiac beton­
asztalai között folytatta az útját.

A fiatalasszony megoldotta a fejkendő csomóját, 
ó'gy tűnt: nemcsak az arany fülkarikák szabadultak 
ki a szorításból, a nő is megkönnyebbültnek látszott.

Én is tudnék munkát adni magának — nézett 
Fáraóra nyíltan. Sőt várakozással.

Fáraó meglepődött. A nő fehér arcát bámulta meg­
zavarodva. A fiatalasszony szeme alatt felolvadt ké­
keszöld szemfesték alól halványan átütöttek a szep-

!ok\ Fáraó borzongva gondolt vissza a régi szeplőkre. 
Lejjebb pillantott, s izgalom fogta el. Sejtette, hogy a 
no fehér köpenye alatt semmi sincs. Az égvilágon sem­
mi. í elkapott az asztalról egy pudvás retket beleha­
rapott es ropogtatni kezdte. A többit zsebre dugta. 

Nekem? Hol? — kérdezte.
. *tt, a sátornál. Apuka lábai nem bírják a stra­

pát mutatott a nő a rossz lábú öregember felé aki 
hátratett kézzel ácsorgóit a sátor túlsó oldalán.

Farao homályosan arra gondolt, hogy egy percre 
vissza kellene kapcsolódni a már beláthatatlan régi 
időkbe, amikor a szeplőknek még nagy jelentőségük 
volt az eleiében.

Váratlanul ért — rágcsálta a retket.
— Lehet, hogy többet tudok fizetni, mint a kovács.

Mit fizetne? — kérdezte Fáraó félvállról.
— Meg fogunk egyezni.
— Mégis?
A nő fürkészve nézte a férfit. Azt hitte, hogy kíván 

csisággal és egy kis rafinériával nézi, ahogy egy fia­
tal nő egy idősebb férfira pillant, pedig az első pilla­
nattól kezdve valamiféle bénultság akadályozta a né 
zesben, s hiába sejlett föl benne, hogy ezzel a szokat­
lan nézéssel szégyenbe hozhatja magát a férfi előtt 
nem vette le a szemét Fáraóról.

Százötven forint naponta. Meg az étkezés.
Nem rossz — szólt közbe a terményárus, aki egész 

idő alatt hallgatott, mert sejtette, hogy itt valami más 
nagyobb szerepet játszik, mint amiről beszélnek.

Fáraó azt kérdezte magától: — Mi lenne, ha kétszá­
zat kérnék? ...

— Majd üzenek — mondta végül.
— Mikor? — kérdezte a nő.
— Nagyon sürgős?
— Apuka hétfőn már nem tud jönni. Befekszik a 

kórházba.
— Én péntek, szombat, vasárnap a kovácsmesterrel 

vagyok Nagyárpádon.
A nő elkedvetlenedett. Nem tudta: vissza fog-e élni 

Fáraó a gyöngeségével, mégis megkérdezte:
— Mikor tudhatom meg, hogy mit határozott?
Fáraó megesküdött volna, hogy a fehér köpeny alatt 

nincs semmi.
Holnap reggelre választ adok — mondta.

— Hogyan?
Fáraó felállt, s leguggolt a sátor mellé. Kihúzott egy 

cöveket.
Látja itt ezt a helyet? — mutatott a sátorcövek- 

kel a letaposott salakra.
— Látom, igen.
— Ha elfogadom az ajánlatát, holnap reggelre a ci 

pőm sarkával húzok ide egy keresztet.
A fiatalasszony megzavarodva nézett Fáraóra, de 

igyekezett olyan látszatot kelteni, hogy mindennel 
pontosan tisztában van.

Másnap reggel első dolga volt, hogy a sátor mögé 
lépjen és megnézze: hagyott-e a férfi üzenetet? Jel 
nem volt. A nő lehajolt, sőt letérdelt. Valaki eltaposta 
volna? Nyoma se látszott a keresztnek. Segélykérőén 
körülnézett. Az éjszaka egy csöpp eső sem esett. Vagy 
igen?

kezett róla az 1924-es Ady Alma­
nachban is. Csinszka így foglalta 
össze barátságuk lényegét: „Ady és 
Rippl — milyen szépek is voltak 
együtt, milyen nagyok, mindegyik a 
másikban bámulta a csodát”

Ady Endre izgalmas egyénisége 
állandó témája képzőművészetünk­
nek. Nem ismerjük pontosan Rud- 
nay Gyula (1878—1957) Ady-portré- 
jának történetét (ma a Déri Mú­
zeum tulajdona). Holló László 
(1887—1976) „öskaján” c. művével 
és portréjával idézte Adyt. Nem is­
merte Adyt, de személyiségének, 
művészi elveinek bűvöletében fes­
tette Amos Imre (1907—1944) két 
művét, az 1930-as ,Tel”-et és az 
„önarckép Ady maszkkal”-!. Mind­
kettőn Ady-maszk szerepel, az 
utóbbi képen önmagát jeleníti meg 
a maszkra pillantó hamleti pózban.

Kisplasztikánk, éremművésze­
tünk legjelesebb képviselői már 
1918—19-ben megörökítették Adyt.

Ferenczy Béni (1890—1967) 1918- 
ban több rajzot készített az alvó 
Adyról. 1919-ben készítette első ér­
mét, a másodikat (amelyhez fel­
használta rajzait), 1928-ban. 1929- 
es érme a párnák közt fekvő, nagy­
beteg Adyt ábrázolja, a lezárt sze­
mekkel.

Bokros Birman Dezső (1889— 
1965) 1924-ben mintázott Ady-
maszkja ugyancsak lehunyt szem­
mel ábrázolja a költőt, de még így 
is érzékelteti a nagy bűvölő szemek 
mágikus hatását. E művet 1927-ben 
Nagyváradon is bemutatta, egy pél­
dánya ekkor került Octavian Goga 
birtokába (ma a csúcsai kastély­
ban). Beck ö. Fülöp (1873—1945) 
1925 körül készített Ady-dombor- 
műve szembenézetben jeleníti meg 
Ady arcát, energikusságát, hitet 
hangsúlyozva. 1928-ban a Nyugat 
felkérésére készítette el Ady-érmét, 
amelynek előoldalán profilnézetű 
portréja, hátul hajóra szálló jelké­
pes férfialak látható „Röpülj ha­
jóm, rajtad a holnap hőse” körirat­
tal. E mű alapja lett Debrecenbe 
került reliefjének. Később, 1924- 
ben készült Székely Aladár Károly 
(1880—1941) érme, valamint Pá- 
tzay Pál (1896—) bronzban és fa­

janszban is kivitelezett, hátlapján 
pegazust ábrázoló műve.

Nehezebben született eredmény a 
köztéri, ill. emlékszobrászatban. 
1927-ben hirdették meg az Ady-sír- 
emlék pályázatot, amelyet méltán 
nyert meg Beck ö. Fülöp, Bokros 
Birman és Ferenczy előtt Csorba 
Géza (1892—1970). A fiatal Csorba 
még életében elkészítette Ady szob­
rát és be is mutatta a költőnek. 
1919 januárjában fejezte be kis 
gipsz modelljét, amely kezét szoro­
san testéhez szorító indulatos test­
tartásban ábrázolta Adyt, a „Góg és 
Magóg” költőjét. Ezt a modellt 
nyújtotta be a pályázatra, s némi 
módosítással mintázta meg a nagy 
szobor gipszét. Ma a Kerepesi te­
metőben látható Csorba Géza kőből 
faragott síremléke: amely az ülő, 
de erőteljes mozdulatú Adyt mutat­
ja be. Csorba 1951-ben készített egy 
Ady-portrét, amely ma a Városli­
getben van. 1960-ban állították fel 
a Liszt Ferenc téren egész alakos 
bronzszobrát, amely heroikus p-;”- 
ban, a vihar poétájaként mutatja 
be nagy forradalmár költőnket.

Szólnunk kell röviden a kortárs 
képzőművészek Ady alkotásairól. 
A többszáz versillusztráció azt bi­
zonyítja, hogy Ady versei a társ­
művészetek állandó ihletői.

Az Ady ihlette festményekből, 
szobrokból szép válogatást mutatott 
be a Petőfi Irodalmi Múzeumban 
rendezett képzőművészeti kiállítás. 
Ady életművének monumentalitá­
sát, a költő elvi szilárdságát hang­
súlyozza Szervátiusz Tibor (1930—) 
hatalmas, fából faragott portréja, 
valamint Megyeri Barna (1920— 
1966) kis méretben is monumentá­
lis. egész alakos bronzszobra. A fia­
tal Adyt és Lédát fiakkerben ülve 
jeleníti meg Borbás Tibor (1942—) 
izgalmas plasztikája, Varga Imre 
(1923—), Gáti Gábor (1937—) és 
Szabó Iván (1913—) éremmel, il­
letve éremsorral állít emléket nagy 
költőnknek. Melocco Miklós (1935—) 
a deheroizált Ady-szobrok és -em­
lékművek készítője. Egy egész ala­
kos Ady-szobra most készült el s 
1977 novemberében avatják a deb­
receni Nagyerdőn. Melocco a halál­
lal vívódó, önmaga halotti maszk­
jáét néző nagy beteg költőt, az esen­
dő embert ábrázolja, műve mégis 
a művészi nagyság a szellemiség 
dicsérete.

Sz. Kürti Katalin

MÚZEUM 
A DOBOZBAN

Mennyibe kerül egy falusi mú­
zeum létrehozása? Legalább annyi­
ba, mint egy, a múzeumnál alap­
vetőbb közművelődési „szolgálta­
tást” nyújtó községi könyvtár, vagy 
művelődési ház megnyitása. Vagy­
is feltételezvén megyei segítsé­
get is — legalább egy-két évig a 
községfejlesztési alapot erre a cél­
ra kellene összpontosítani, s ez idő 
alatt a település társadalmi munká­
sait teljesen lekötné az építkezés.

Ha valamikor igaz volt, ma száz­
szorosán az, hogy a gyűjtemények 
sorsa bemutatásuk pillanatával 
kezdődik. Jó példa erre a váli Vaj­
da-gyűjtemény, amelyre most a 
költő jubileuma ismét felhívta az 
ország figyelmét. Olyan költőóriás­
nak, mint amilyen Vajda János 
volt, mondhatnám kötelesség mú­
zeumot nyitni. Ezt tették — nem 
kevés költséggel — annak idején 
Válón, a költő szülőfalujában is. 
Csakhogy a „zarándokok” száma 
egyre fogyott, és az épület sem volt 
alkalmas múzeumnak. A jelenlegi 
megoldás: a Vajda-ház emlékhely 
marad, a gyűjtemény pedig (újabb 
költséggel) „átköltözik” olyan hely­
re, ahol remélhetően nagyobb lesz 
majd közművelődési vonzása.

Csupán a Dunántúlon barangol­
va, számos hasonló példára buk­
kanhatunk. A cecei kúriában, ahol 
még a múlt évtized elején, az em­
lékmúzeumok „divatba” jöttekor 
igen célszerűnek látszott múzeumot 
nyitni Csók István emlékezetének, 
jóval több külföldi látogató (főként 
festészetének sok francia tisztelője) 
fordul meg, mint helyi vagy kör­
nyékbeli.

Ezeknek a tanulságoknak gon­
dolkodásra kell késztetniük a „mú­
zeumalapító” terveket dédelgető 
községi tanácsokat. Számolni kell 
itt is a beruházások célszerűségé­
vel. (Napjainkban például egy bú­
toráruházát már csak nagy vonzás­
területű ipari-közigazgatási centru­
mokban építenek. Másképpen

ugyanis nem térül meg a beruhá­
zás.) A kultúrához — nagyon is ér­
tő, s örvendetes okokból — egyaránt 
jogot formálnak a nagy és kis tele­
pülések is. A feleslegesen nagy költ­
ségű létesítmények építése helyett, 
rendelkezésre állnának egyszerűbb 
és jobb megoldások is, ha a lokál- 
patrióta indíttatású, presztízs-meg­
gondolások láttatni engednék.

Ugyancsak dunántúli, Fejér me­
gyei példa segítségével szeretnék 
előhozakodni egy szerencsésnek tű­
nő megoldással. A megyei múzeu­
mok igazgatósága nemrég létrehoz­
ta az úgynevezett „dobozmúzeum” 
intézrnényét. Ez a könnyen költöz­
tethető vándorkiállítás egyaránt 
magába foglal tárgyi anyagot és 
audiovizuális információ készletet: 
fotókat, film- és hangszalagokat. 
Lehetővé teszi a témák változtatá­
sát: régészeti, majd képzőművésze­
ti. később néprajzi „tárlat” küld­
hető a dobozban a legkisebb tele­
pülésre is. Főként az iskolai okta­
tás támogatására használják fel, de 
általános közművelődési hasznosí­
tásának lehetőségeihez sem fér két­
ség.

Hazánkban — évente öt—tíz, jó­
részt községi intézménnyel gyara­
podva — jelenleg négyszáznál több 
múzeum van.

Nem vagyunk azonban annyira 
gazdagok vidéki közművelődési in­
tézményekben, hogy a „dobozmú­
zeumra”, vagy más, hasonló ötletes 
megoldásokra ne lenne szükségünk.

A „dobozmúzeum” előnyeit — a 
magyar falu művelődési lehetősé­
geihez mérten — érdemes lenne or­
szágszerte megszívlelni. Ha jobban 
forgatjuk majd a közművelődési 
intézményfejlesztés forintjait, bizo­
nyára több jut majd számos köz­
ségben könyvtárra, klubra, művelő­
dési házra. Bár, ezek a múzeumhoz 
képest kevésbé alkalmasak fény, 
hír, dicsőség szerzésére, egyszerűen: 
szükségesek.

Mekis János
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Képregény. Divatos műfaj, különféle formáival 
gyakran találkozunk, mert rendszeresen közölnek két- 
nárom vagy több képből összeállított „rajzszalagot”, 
feloldalt a hazai, de főleg a nyugati napi-, hetilapok, 
magazinok és azok a különleges kiadványok, amelyek 
elsősorban ezzel az eszközzel akarják meghódítani az 
olvasót. Lehet szeretni vagy megvetni a képregényt, de 
a hatását és szerepét nem ajánlatos lebecsülni. Ked­
velőit nehéz életkor szerint csoportosítani, bár több 
nyugat-európai felmérés szerint elsősorban a fiatalok 
kedvelik.

A képregénynek sok a szigorú kritikusa, sőt ellensé­
ge. Elsősorban a szülők féltik ettől a műfajtól gyerme­
keiket. Nem egy szakember, aki foglalkozott e nép­
szerű műfaj kialakulásával és különféle irányzatával, 
szembeszáll a felnőttek negatív magatartásával. 
„Nem ajánlom a szülőknek, hogy eltiltsák a fiatalo­
kat a képregénytől” — így vélekedik Klaus Kästner 
(NSZK) — „ez éppen olyan balszerencsés lenne, mint­
ha a farmernadrág viseléséről akarnák lebeszélni 
okét. Úgy vélem, hogy a képregény éppen úgy hozzá­
tartozik a mai élethez, mint a mozi vagy a televízió.” 
A kérdés nyugatnémet szakembere azt feltételezi, 
hogy napjainkban a gyerekek ugyan azért olvassák 
a képregény fekete-fehér és színes változatait, mint 
valaha apjuk Cooper, May és Verne regényeit. Izga­
lom, cselekmény és fordulat. Végül pedig, a gyerekek 
számára ez is vonzó, a jó elnyeri jutalmát, a rossz vi­
szont megkapja megérdemelt büntetését.

Mickey Mouse és a többiek
Foglalkozott a képregény különböző kérdéseivel a 

francia Pierre Couperie is, ő így foglalja össze véle­
ményét: „Ez a műfaj vizuális kultúránk elválasztha­
tatlan része. Hatása, befolyása az olvasókra szinte fel­
mérhetetlen. Akárcsak egyetlen sikeres sorozat, fő- 
szerepben egy különösen népszerű „hőssel” amilyen 
történetesen Walt Disney virgonc kis állata, Mickey 
Mouse vagy pedig Elzie Segar örökké spenótot faló 
csupaizom tengerésze, Popeye volt, nemcsak százez­
reket, hanem egész földrészeket meghódíthatnak A 
filmnek, a televíziónak, a fényképnek gyakorlatilag 
egyforma a hatása. Lehetőségei csaknem korlátlanok. 
Óriási elterjedtsége révén melyik más művészi kifeje­
zési forma vetekedhet vele? Tartalmát tekintve egyál­
talán nem leegyszerűsített, témái annyira változato­
sak, a klasszikus regénytől, eposzoktól kezdve, a mai 
tudományos-fantasztikus művek feldolgozásán át, egé­
szen a nagy találmányokat bemutató ismeretterjesztő 
képsorozatokig. Ez a műfaj nyolc évtizedes léte alatt 
az egész civilizációt feldolgozta. Nem szabad lebe­
csülni. Vannak olyan művészek, akik tehát millióknak 
rajzolnak, mégsem méltányolják tevékenységüket 
Sokan a . képregényeket a legrosszab kiadványok 
alapján ítélik meg. Vajon a szépirodalom hogyan áll­
hatna meg a világ szeme előtt, ha értékét nem a re­
mekműveken mérnék ?”

Aligha kétséges, hogy Pierre Couperie véleménye 
jo a képregényről. A francia szakértő elsősorban a 
műfajt dicséri. Itt álljunk meg és időzzünk el egy ki­
csit. Mi is tulajdonképpen a képregény? Nem könnyű 
ugyanis meghatározni a műfaját. Egymást követő ké­
pek, pontosabban rajzok, szöveggel, amelyet „hurok”- 
kal kerítenek körül az alkotók — ez a képregény. De 
két klasszikus amerikai képregénykészítő, Hal Foster 
(akinek nevéhez a Valiant Hercege című sorozat fű­
ződik) és Burne Hogarth (aki Tarzan figuráját elindí­
totta világhódító útjára) nem rajzolt „hurkot”, mert 
úgy vélte, hogy ez rontja a kép szépségét, ezért a 
szöveget beleépítette a rajzba.

Claude Molitérni, francia egyetemi tanár igyekezett 
a korábbiaknál pontosabb meghatározást adni a mű­
faj törvényszerűségéről:

ALAPTÖRVÉNY
„Olyan történet a képregény, amelyet kézzel rajzol 

5"^, YaSY több művész (tehát nem azonos a filmjelene- 
""“í?1,vfgy fényképekből szerkesztett regényekkel), 
mozdulatlanok a kepek, egymással szoros az összefüg- 
gesi'k> e8yedi sajátosságuk, hogy a képek szigorú idő­
rendben követik egymást és a színhelyt, a szereplőket 
a cselekményt részletesen megjelenítik ”

Születési hely: Amerika
A képregény az Egyesült Államokból származik 

Kezdetleges formái 80, sőt 100 évvel ezelőtt jelentek 
meg a tengerentúli lapokban. Üjságkirályok élethalál­
harcában, amikor minden egyes cent és olvasó számí­
tott, az ujságregény fegyver volt ebben a küzdelem­
ben. Joseph Pulitzer és William Randolph Hearst egy­
mást igyekeztek felülmúlni, ki mit ad a közösségnek 
a varba to nagyobb haszon reményében. Amikor a két 
ujsagkirály küzdött egymással az olvasók kegyeiért a 
magasabb példányszámért, akkor jelentek meg az el­
ső színes képregények. Eleinte főleg humorosak a raj­
zos sorozatok, azután egymást követték a népmesék 
misztikus történetek, kalandregények és a tudomá­
nyos-fantasztikus művek. Egyre népszerűbbé válnak 
a különféle sorozatok hősei, így például a Katzentam- 
mer Kid, a Tarzan, amely a műfaj eddigi legnagyobb 
sikerét hozta, majd a Superman, a Popeye, a Mickey 
Mouse. Időnkét a képregény válságba jut. Az Egye­
sült Államokban gyakran jelentik ki szociológusok 

ogy a sorozatok, amelyekben a főszereplők legyőz- 
hetetlenek, felelőtlen kalandra, bűnözésre ösztönzik az 
ítjusagof. Az „iparág” — mert így is nevezhetjük a 
nevtelen rajzolóktól és az „ötlet-emberektől” az új- 
sagkiralyig húzódó hosszú láncolatot — minden nagy­
arányú támadásra rugalmas üzletpolitikával válaszol 
Ha kritizálják a szociológusok Tarzan és Superman 
felsorendu legyőzhetetlenségét, akkor jön helyettük az 
ártatlan gyerek: Charlie Brown és virgonc kiskutyája 
Snoopy. Ok ketten „nemes lelkűek”, így tehát senki 
sem mondhatja rájuk, hogy álarcos bankrablásra ösz­
tönzik az amerikai fiatalokat. És közben már nemcsak 
lapokban hanem milliós példányszámú albumokban 
jutnak el az olvasókhoz, óriási hasznot hozva a ki­
adóknak.

A tartalom határozza meg
Amerikából átjutott a képregény Európába is elő­

ször Németországban és Franciaországban terjedt el 
majd fokozatosan népszerű lett a kontinens csaknem 
valamennyi országában. Üzleti vállalkozássá vált a 
megjelentetése. A laptulajdonosok, a nyomdák gazdái 
követni akarták, ha szerényebb méretekben is az 
amerikai újságkirályok módszereit. Meghódítani’ az 
egesz közönséget. A franciák a később híres képre­
gény főhős pályafutását ezzel a jelmondattal indítót- 
tak el:

Hét évestől hetvenhét évesig minden fiatalnak!
t ranciaországban napjainkban is rendkívül népsze- 

ru a képregény, de nemcsak szórakoztatásra használ­
jak. Ezt a műfajt az oktatásban, a nevelésben is siker- 
rel alkalmazzak a szakemberek. Már nem egy francia 
nyelvkönyv jelent meg olyan rajzokkal és „hurok”-ba 
foglalt szöveggel, mintha csínytevő Mickey egér ka­
landjai lennének a kötetben. Ez a műfaj olyan mint a 
többi.

Lehet benne giccs, de klasszikus alkotás is. A tar- 
talom határozza meg tehát, mit ér a képregény.

Molnár Károly

A júliusi hőség mozdulatlan 
súllyal vesztegel, akárcsak elöl a 
gőzmozdony, mindenki a kocsi 
másik oldalát választja, az ülések 
fele szabadon. Az újságban most 
nem lehet hűvös, nyugodt szem­
mel elmerülni, de egy hideg vizes 
medencében, akár a langyos csa­
tornapocsolyában ... — fullado­
zom a szójátékon. Szomszédom 
ingnyakán nedves, barázdáló csí­
kok. Feszengünk szénszemcsés 
unalommal: nyárfányi füstök az 
ablak előtt. A négyszögű szem­
üvegek még jobban felhevítik az 
izzást, de a kocsi váratlan meg­
élénkül. Odalenn a peronon kék 
vászonnadrágban jó negyvenes 
külsejű munkás, összehorgonyzott, 
fekete bozontú szemöldöke alatt 
az arca markáns, akár csak egy 
szétnyitott harapófogó. Szőrös 
karján a felgyűrt ing tetoválást 
mutat: kék vasmacskát. Feljebb 
név is lehet valahol — bizonyára 
szívbe zártan. Vele szemben har­
cias kecskeállú emberke, aki 
ugyan felér a kék vászon nadrá- 
gos fejebúbjáig, de olyan hivata­
lion cingár, hogy csak a kifénye­
sedett könyökvédö hiányzik kar­
járól. Viccet mesél, idáig hallom: 
kierőszakolja a társaságból a ne­
vetést. A kis farkas! Paragrafus­
jelnek beillik, rácsos nyári inge 
alól már nem tudja visszarántani 
lecsúszott pocakját. A viccet gya­
lázatosán rosszul és tördelve adja

elő, tán még a poén is kettétörik. 
Hirtelen üt. Teletenyérrel egy 
pompás csattanásút a tetovált, ra­
kodóféle ember felkopaszodott 
homlokára, mintha a vicc végére 
így sikerült volna, pontot tennie. 
No nem túl nagyot. A többiek — 
azok is... csak munkások lehet­
nek, vagy irodisták? —- még job­

ban felnyerítenek. A fekete bo­
zontú ember, aki oly mulatságo­
san kopaszodott ki elöl, odakap a 
homlokához, de nem áll ki a ne­
vető kórusból, nehogy azt higy- 
gyék, megbántódott, rossz néven 
vette a dolgot. A cingár kispoca- 
kosnak azonban főnöki hatalma 
van a társaságon, s mint egy Ci- 
polla, hipnotizőrként csap még 
egyszer oda. De ezt elmérte, el — 
majdnem az arcot találta megüt­
ni, mert amaz hátralépett. Moso­
lyában furcsa vigyorgó kénysze­
rűség tövisei. Még tűri ezt a má­
sodik viccet. Csak ennyit mond:

— Nézzék már, na... Mindig 
így beszélget velem Józsi bácsi.

— Gyere csak ide — teszi le az 
aktatáskát a cingár. — Ne re­
csegj, mert leföldellek! — óvato­

san megmártja a markát a por­
ban. (Ezt csak mi vesszük észre 
idefenn a kupékban. Az egyik 
utas izgalmában nyakkendőjét 
bontogatja.) Vastagodik a tréfa. 
A marék tele porral, a kék vá- 
szonnadrágos ember, hátranyúl 
— ne. végre! — kezébe akad egy 
talpfából kiesett csavar. Ijesztés- 
ként. Mert ő nem pofozhat, ha­
csak egyetlen pofon kiszabadulna 
abból a lópatkónyi tenyérből...

Az aktatáskás belefogózik a 
nadrágszíjába, ö el nem szalad­
hat, hiszen csak vicc volt; félel­
mében hangoskodik:

— Honnan vetted ezt a nadrá­
got, te cigány? Valid be nekem, 
de rögtön!

Az meg szabadkozik, hogy itt 
meg itt vette egy húszasért.

A társaságból valaki nem áll­
hatja meg:

— Magának meg miniszteri di­
csérete van, most kapta, hát maga 
több, mint mi itt együttvéve. (Al- 
cázgatva biztatja, de kimondani 
mégsem meri, hogy a pofont 
akár vissza is adhatja.)

Az új pofonok már nem erősek, 
mondhatnám veregetések és „ba­
rátiak”. Kacag az egész fülke, tet­
szetős a fordulat: hogy az akta­
táskás lám, milyen elmés. A vonat 
kihúz, mindenki átvészelte a tűző 
meleget, s a huzat megindul a le­
vegőben.

(la)

MOTTÓ: A Szovjet Szocialista Köztársaságok Szövetsége alkotmá­
nyának (alaptörvényének) tervezezetéből idézünk egy megállapítást.
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VÍZSZINTES: 1. Az idézet első 
része. (Zárt betűk: T, L, R.) 14. 
Amerre a nap fölkel. 15. Túlságo­
san fösvény. 16. Szóösszetételekben 
olajjal való kapcsolatot jelent. 17. 
Humoros jelenet. 19. Ragadozó ma­
dár, névelővel. 20. Hangutánzó szó 
(kecske). 21. Az idézet harmadik ré­
sze. (Zárt betűk: T, Y.) 22. ZST. 23. 
Mája egynemű betűi. 24. Az egyik 
képzőművész névelővel. 27. Dél­
afrikai Köztársaság gépkocsijainak 
jelzése. 28. Műszaki katona. 30. 
Kó ..., ázsiai ország. 31. Elment... 
hegyezni. 33. A francia Riviéra fő­
városába való. 35. Az USA egyik ál­
lama. 36, Kertész Ákos regénye. 37. 
Idő előtt (—’). 38. A gabonafélék 
termése, ford. 41. Űszkálás. 43. Tisz­
títás. 44. Sas betűi. 46. Európa leg­
nagyobb folyója. 47. UUU. 48. Az 
idén befejezése. 51. Ellentétes kötő­
szó, ford. 52. Svéd, francia, olasz 
gépkocsik jelzése. 54. A mesék nép­
szerű alakja, névelővel. 55. Csak 
részben látta. 56. Takaró. 58. Pa­
rancsot ad a pusztításra. 59. Hosz- 
szabb időt eltölt az életéből. 60. 
Könyvnek a tábla és címlap közötti 
része. 62. Alatta már semmi sincs. 
64. Bizalmas, meghitt.

FÜGGŐLEGES: 1. Az idézet má­
sodik része (zárt betűk: I, L, V, ő). 
2. Emlékezetéből eltűnik. 3. Nagy 
mesemondónk utóneve. 4. JEO. 5. 
Némán lát. 6. Végtelenül fertőzi! 7. 
Erőszakos, kíméletlen módszer. 8. 
Hatáskör, érdekkör. 9. Bács-Kiskun 
megyei község. 10. Francia kettős 
magánhangzó. 11. CG A. 12. Kyklá- 
dok egyik szigete. 13. Kéznél levő 
mértéked. 18. Esztendőben. 24. Szá­
rítással való tartósítás. 25. Az idé­
zet negyedik része. 26. Rendetlen­
kedik. 29. Ház része. 32. Gyűjte­
mény, kötetek összessége németül. 
34. Olasz, román, kambodzsai gép­
kocsik jelzése. 35. Fordítva fon. 36. 
Nem ez. 39. Több irányba. 40. Az 
emberi test vázát alkotja. 42. Kerá­
miakészítés egyik technológiai ré­
sze. 44. Gyümölcsbetakarítás. 45.
• • • zia, Dél-Spanyolország történel­
mi vidéke. 46. A sejtek táplálását 
és anyagcseréjét végző nedv. 49. 
Becézett női név. 50. Vásároltat. 53. 
Kor. 55. Telített. 57. Színművész 
(Lajos). 59 .. .tán, vegyi elem. 61. 
Kéz része. 63. Fordított határrag.

BEKÜLDENDŐ: július 27-ig a 
vízszintes 1., függőleges 1., vízszin­
tes 21., függőleges 25. számú sorok 
megfejtése.

SAKK.SAKK•SAKK
A három fiatal magyar sakknagy­

mester, Adorján, Ribli és Sax ala­
posan kielemezték a Grünfeld-vé- 
delem változatait. Számos újítás 
fűződik a nevükhöz. Az 1. d4-lépés 
ellen valóban hatásos fegyver a 
Grünfeld-védelem, sötét kiélezi a 
harcot a centrumban, és aktivitásra 
törekszik. Stratégiai és taktikai fel­
adatokat egyaránt meg kell oldani 
ebben a megnyitásban. Az alábbi 
játszmában már a megnyitó lépé­
sek után éles közelharc alakult ki.

Karsa—Adorján 
Budapest, 1976.

Magyar bajnokság döntője 
Grünfeld-védelem

í. d4, Hf6 2. c4, g6 3. Hc3, d5 4. 
Hf3, Fg7 5. Ff4 (Élesebb játékhoz 
vezet itt 5. Vb3, de5 ... dc4:, 6. Vc4:, 
0—0 7. e4, a6! után az. az állás jönne 
létre, amelyet Adorjánék pontosan 
kielemeztek. Karsa szolidabb foly­
tatást keres.) 5.... 0—0, 6. e3, c5 (Ez 
a dinamikus lépés gyakran előfor­
dul a Grünfeld-védelem korai stá­
diumában, egyrészt támadja a cent­
rumot, másrészt megnyitja a vezér 
útját a5 felé.) 7. dc5:, Va5 8. Bel 
Bc8 9. Va4, Vc5: 10. b4? (Világos el­
felejtkezik arról, hogy még nem fe­
jezte be a fejlődést és királya sincs 
biztonságban. Most sötét szellemes 
lépésekkel kavarja meg az állást és 
idéz fel nagy bonyodalmakat.) 10 
... Vc6! 11. Vb3, He4! (A d5 gyalog

most sem a gyaloggal, sem a hu­
szárral nem üthető, ezért világos az 
al—h8 átlót akarja lezárni, ám sö­
tét meglepetést tartogat.) 12. He5, 
Fe5:, 13. Fe5: Hd2! (Ez a közbeikta­
tott lépés minden változatban 
előnybe hozza sötétet, a huszár ve­
zérvesztés miatt nem üthető) 14. 
Vdl, Hfl: 15. Hd5: (Az fl-en álló 
sötét huszár ütésére Vc4:+ sötét 
döntő előnyére vezetne, világos 
ezért tovább bonyolítja az állást.) 
15. . . . Kf8 16. Vd4, ffí 17. Fb8:, Bb8: 
18. bS, Vd6 19. Kfl, Va3! (Világos 
végül is elkerülte az anyagi veszte­
séget, de helyzete mégis aggasztó, 
nincs összjáték a figurái között, sö­
tét pedig egyszerű lépésekkel dob­
ja harcba figuráit.) 20. Bc2, a6! 21. 
bő, Fe6 22. e4 (Látszólag világosnak 
nincs komolyabb baja, hiszen úgy 
tűnik g3, Kg2 után nem lesznek 
problémái. Sötét azonban finom 
kombinációval megakadályozza, 
hogy világos befejezze a fejlődést.) 
22.... Va4! 23. Vd2, Fd5: 24. ed5:, 
Bbc8 (Ez a csendes lépés végleg el­
dönti a küzdelmet. Hiába cserélőd­
tek le a könnyű tisztek, világos nem 
szabadult meg a gondoktól.) 25. 
Vd3, Bd5:ü (A döntő lebonyolítás!) 
26. Vd5:, Vc2: 27. g3, Vc4:+ és vi­
lágos feladta, mert a vezércsere 
után sötét lenyeri a b6 gyalogot is 
és könnyen érvényesíti anyagi elő­
nyét.

Filep Tibor
sakkmester
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senki sem szeret 
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a vállalati kollektív 
ja a diákokat. Nos 
csoportjáról szeret 
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bp Tibor
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A rózsa ápolásae alkotmá- 
állapítást.

nyári összeállítás fiataloknak
A fiataloknak a nyár nemcsak a 

szünidőt és a nyaralást, hanem az 
utazások időszakát is jelenti. Mivel 
senki sem szeret sok csomaggal 
utazni, ezért a nyaralást minél ke­
vesebb ruhával igyekszik megolda­
ni. Célunk tehát, hogy azt a pár 
ruhát, amit magunkkal viszünk, a 
lehető legjobban kihasználhassuk, 
nemcsak különböző alkalmakra, 
hanem az esetleges időjárás-válto­
záskor is.

A könnyen kezelhető, nem gyú­
ródó, változatosan hordható ruha­
darabok mindenképpen előnyösek.

A rajzokon olyan öltözékcsopor­
tokat mutatunk be, ötletként, me­
lyek egymással variálhatók, ezáltal 
több öltözéktípust alakíthatunk ki 
az egészen könnyed, nyárias vise­
lettől a hűvösebb, esős napokra 
való öltözékig.

Igen praktikus a rövid ujjú, elöl 
cipzáras jersey pulóver (1.). Ezt vi­

selhetjük blúzként, vagy úgy is, 
hogy hűvösebb időben blúzt, puló^ 
vert vehetünk alá. A szoknya de­
rékban kissé húzott, az oldalvar­
rásban benyúlós zsebekkel. Anya­
ga lehet karton, vagy vékony vá­
szon.

Ugyanezt a szoknyát viselhetjük 
pamuttrikóval — például a rajzon 
látható, nyakba akasztható csíkos 
trikóval (2.), a derékon széles, kes­
keny pánttal kötődő övvel. Ennek 
az összeállításnak kiegészítő darab­
ja lehet a napellenző.

Trikóhoz viselhetünk nadrág- 
szoknyát is (3.), amely készülhet 
farmerből vagy vászonból.

Legalább egy hosszúnadrág nem 
maradhat ki az összeállításból (4.). 
A rövid, tűzésekkel díszített orkán­
kabát nemcsak esős időben, hanem 
hűvösebb napokon is jó szolgálatot 
tehet. Gallérja alsó felében (amely 
cipzáras) azonos anyagból kendőt

vagy kis sapkát tarthatunk. A ka­
bátkát nagy rátűzött zsebek díszí­
tik, derekát rágombolható öv fogja 
össze.

S végül nem maradhat ki a nyá­
ri ruha sem, ami mindig elfér egy 
ilyen összeállításban, s amely es­
ténként sétához vagy szórakozóhe­
lyen is megfelelő. Két anyag — 
egyszínű és mintás — kombinálá­
sával alakítható ki a rövid ujjú, 
rátűzött zsebes ruha (5.). Az eleje 
beállítás kicsit derék fölött végző­
dik, elöl enyhén húzott. A beállí­
tásnál befogott övvel, amely elöl 
megköthető.

Praktikus viselet lehet az aszim­
metrikus megoldású, keskeny váll- 
pántos ruha. (6). Nappalra stran­
doláshoz is megfelelő, estére pedig 
a ruha anyagából készült, derékig 
érő, rövid ujjú kis boleróval visel­
hető.

Fodor Eta

Ha azt akarjuk, hogy rózsánk 
egész évben díszítse a kertünket, 
akkor rendszeresen ápolnunk kell. 
A jó fejlődés első feltétele a laza 
talaj. Ezt rendszeres, sekély talaj- 
lazítássai lehet elérni. A mély lazí­
tás káros, mert megsértheti a gyö­
kereket. Fontos a talajlazítás öntö­
zés és eső után, mert így meggátol­
juk a talajvíz elpárolgását. A csapa­
dék utáni talajlazítással elérjük, 
hogy a csírázó gyomok elpusztul­
nak, kisebb lesz a gyomosodás is.

Sok munkát takaríthatunk meg, 
ha a talajt valamilyen anyaggal ta­
karjuk. Erre a célra megfelel a tő­
zeg vagy a gépi gyaluforgács. A tő­
zeget előzőleg köbméterenként 3 
kilogramm szénsavas mésszel ke­
verjük.

A rózsa vízigényes növény, főleg 
a tavaszi hajtásfejlődési, növekedési 
időszakban igényli a bőséges öntö­
zést. Minden virágzást hullám után 
új hajtásokat fejleszt, így a vízigé­
nye is folyamatos. Nem helyes, ha 
egyszerre csak kevés vízmennyisé­
gekkel permetezzük a rózsát. Ha 
nincs eső, akkor 10—14 naponként 
négyzetméterenként 20 literes víz­
adagokkal öntözzük.

Mivé] a rózsa folyamatosan nő, 
ezért fontos a folyamatos tápanyag­
utánpótlás is. Minden virágzás 
után 3—4 dkg/m2 nitrogéntartalmú 
műtrágyával serkentsük a növé­
nyek fejlődését.

Augusztus közepe után mérsékel­
jük a vízadagokat és szüntessük be 
a tápanyag-utánpótlást, mert ellen­
kező esetben laza szövetű vessző­
ket kapunk, amelyek télen köny- 
nyebben elfagyhatnak.

Fontos ápolási munka a talajból 
előtörő vadhajtások eltávolítása. 
Ha nem távolítjuk el, elvonják a 
nemes hajtástól a fejlődéshez szük­

séges tápanyagokat. Súlyosabb eset­
ben ez a nemes részek pusztulásá­
hoz is vezethet. A gyökérsarjakat 
ki kell ásni és tőből távolítsuk el. 
A talaj felszínén visszavágott győ- 
kérsarjak, nem sokkal a visszavá­
gás után több hajtást hoznak. Eze­
ket nehezebb eltávolítani, mert a 
talajban maradt csonk közben már 
megerősödött. A magas törzsű ró­
zsán nemcsak a talajból előtörő 
vadhajtásokat, hanem a törzsön nö­
vő hajtásokat is el keU távolítani, 
amikor még csak néhány centimé­
teresek.

Az ápolási munkákhoz tartozik az 
elvirágzott rózsák eltávolítása. Ez 
tulajdonképpen nyári metszést je­
lent. A megtermékenyült virágok 
csipkebogyót nevelnének, amelyhez 
sok tápanyagra van szükségük. Ez 
késlelteti a következő virágzás! hul­
lámot és a hajtások fejlődését. Az 
elnyílt virágokat nem szabad hosz- 
szú szárral eltávolítani. A legfej­
lettebb rügyek a hajtások közepén 
helyezkednek el. így, ha a felülről 
számított második, harmadik rügy­
re vágjuk vissza, rövid időn belül 
új virágot kapunk. Még gyorsabbá 
tehetjük a kihajtást, ha a visszavá­
gott hajtáson a legfelső rügy mel­
lett található összetett levelet letör­
jük. így 6—8 nappal lerövidül a 
virágzáshoz szükséges idő.

Fontos a rendszeres, megelőző nö­
vényvédelem is. A rovarkártevők 
ellen Bi—58-cal 0,1 százalék, a kór­
okozók ellen Dithane M—45 0,2 szá­
zalékos oldatával védekezzünk. A 
lisztharmat fertőzés csökkenthető, 
ha tavasszal, metszés után Novenda 
2 százalékos oldatával permetezünk.

Az ápolási munkák gondos el­
végzésével rózsáink hosszú évekig 
díszítik kertjeinket.

F. B.

s4 pénzszerzés örömén túl...
Diákok, nyári munkán

A diákok ezrei jelentkeznek nyá­
ron az ipari és a mezőgazdasági 
üzemekben, hogy néhány hetes 
vagy hónapos munkát vállaljanak. 
Van akit a pénzszerzés lehetősége, 
mást pedig a felnőttek világába 
való betekintés izgalma hajt. Má­
sok a nyári szabadság idején igye­
keznek információt és gyakorlatot 
szerezni majdani szakmájukhoz. A 
diákok fizetését ma már rendelet 
szabályozza, s ehhez kell igazodnia 
a vállalati bérszámfejtésnek is. 
Hogy mire költi majd a diák a né­
hány százasát, az főleg a családok 
helyzetétől, ambíciójától függ. Van 
aki farmerre spórol, van aki kül­
földi útra. Végső soron ez mindegy, 
nem mindegy azonban, hogy a pénz­
keresés örömét milyen élmények 
kísérik - emberi kapcsolatokkal gaz­
dagodva, vagy éppen illúzióvesztve, 
csalódottan ülnek vissza ősszel az 
iskolapadba.

Mindebben igen nagy a felelős­
sége a munkába indító szülőknek és 

‘ munkáltató vállalatnak, szövetke­
zetnek egyaránt. A családi légkör, 
Gondolkodásmód lemérhető azon is, 
hogy az először munkát vállaló ho- 
'C'an illeszkedik be a közösségbe, 
miként fogadja a tapasztalt munká- 
o:c okításait, a pénzszerzéshez 

szükséges rossznak vagy maradan­
dó kellemes, hasznos élménynek te- 
kinti-e a nyári munkát.

'k nyáron dolgozó fiú vagy lány 
■nss élményeivel új színt hoz a csa- 
■ áoba. Mindennap történik vele va- 
iami, ami eltér a diákközösségben 
tapasztaltaktól. Meg kell hallgatni

meg kell velük beszélni a látszó- 
lag apró dolgokat is. Nem szabad 
lekicsinyelni a munkáját még ak- 
h'-r sem, ha éppen söprögetést vagy 
vizhordást bíztak rá. Értékeljük a 
munkáját, a lelkesedését, hiszen ő 
ezen keresztül tanulja meg mások 
munkájának megbecsülését.

Természetesen ez a dolognak 
CSa*j az egyik oldala, a másik, hogy 
a vúílafati kollektíva miként fogad­
ja a diákokat. Nos, itt a diákok két 
csoportjára szeretnék szólni. A

■ k középiskolások könnyebb hely- 
ze ben vannak a nyári elhelyezke- 

esse1’ főleg ha a szakuknak meg­

felelő gyár vagy termelőszövetke­
zet van a közelükben. Tény ugyan­
is, hogy ma már a vállalatok — 
amelyek egy kicsit is adnak az 
utánpótlás nevelésre — szívesen 
fogadják a szakközépiskolásokat. 
Számos vegyipari üzemben, példá­
ul, a szocialista brigádok gondjaira 
bízzák a hivatalos gyakorlaton le­
vők mellett a nyári diákmunkáso­
kat is. Többen, már 2—3 éves nyá­
ri munka után, az iskola befejezté­
vel állandó munkára jelentkeztek, 
és ennek az előnyét a vállalatok ve­
zetői is jól ismerik. Hiszen olyan 
fiatal kéri a felvételét, aki már ott­
honos a gyárban, ismeri a munka- 
körülményeket, a lehetőségeket és 
ezek alapján döntött, másrészt a 
vállalat megtakarította a beillesz­
kedés nehéz hónapjait. A nyári 
munka egyébként, egy-egy szakma 
megszerettetésére is jó alkalom. 
Kiválóan él ezzel a lehetőséggel 
például a Nagykőrösi Konzervgyár 
— ahol a diákcsoportok pedagógus 
felügyeletével dolgoznak. Kinyílt 
előttük a gyári strand és a sport­
pálya kapuja is.

Nehezebb az elhelyezkedés és a 
foglalkoztatás a nem kifejezetten 
egy szakmára orientált vagy külön­
böző értelmiségi pályára elkötele­
zett diákok esetében, ök dolgozni 
akarnak, pénzt és élményt gyűj­
teni — a szakmai tapasztalat nem 
döntő szempont. Döntő azonban, 
hogy milyen lesz az az élmény, a 
munkával, a gyári vagy szövetkeze­
ti élettel való első találkozás után. 
Milyen képet formál magában a 
szakmai és emberi kötelezettség­
ről, kapcsolatokról, munkafegye­
lemről, a közösségi életről. Akár 
pedagógus lesz, akár orvos, jogász 
vagy hivatalnok, ezt a képet, ezt 
az élményt éveken át raktározza 
és gondolkodásában, megítélésében 
vissza-visszatér. Milyen legyen te­
hát a nyári munka, mire ügyeljen 
a szülő, a gyár vagy termelőszö­
vetkezet ?

A választ röviden úgy fogalmaz­
hatnám: a pénzszerzés örömén túl 
igyekezzenek megismertetni a diá­
kokkal a közös munka örömét is.

Barta Éva

Növényvédelem júliusban
A tavaszi szeszélyes időjárás sok 

kárt okozott az idei termésben, de 
ennek ellenére a gyümölcsfák vé­
delmét nem szabad elhanyagolni.

Alma gyümölcsösben, nyár köze­
pén; négy károsító ellen kell vé­
dekeznünk. Ezek a lisztharmat, a 
varasodás, az almamoly és a kali­
forniai pajzstetű. Leghelyesebb 
kombinált permetezést alkalmaz­
nunk. A lisztharmat ellen Karatha- 
ne 0,1 százalékot, vagy Fundazol 
50 WP, esetleg Kumulus S 0,3 szá­
zalékot használjunk. Varasodás el­
len: Dithane M—45 0,2 százalékot, 
vagy Orthocid 0,2—0,3 százalékot. 
Az almamoly és a kaliforniai pajzs­
tetű ellen: Satox 20 WSC 0,4 szá­
zalékot vagy Unitron 40 EC 0.2 
százalékot. Amennyiben atkákat is 
észlelünk, akkor Bi—58 EC 0,2 szá­
zalékkal is permetezzünk. A kom­
binált védekezést ajánlatos tíz na­
ponként megismételni. Nagyon 
meghálálják a gyümölcsfák, ha a 
szerekhez még 0,2 százalékos Wu- 
xál lombtrágyát is keverünk. Az 
almamolyfogó övék cseréjéről se 
feledkezzünk meg, mert az alma­
molyok elleni védekezésnek egyik 
igen hatásos eszköze.

A növényvédőszerek megválasz­
tásakor figyelembe kell venni a 
gyümölcsök érési idejét, hogy az

élelmezésügyi rendelkezésben elő­
írt várakozási időt be tudjuk tar­
tani.

A körtefák permetezéséhez, az 
almafákon is alkalmazott növény­
védőszereket használjuk, csak a 
körtemoly rajzása miatt ajánlatos 
még a permetlébe Galecron 50 EC 
0.15 százalékot is tenni.

Az őszibarackfákat szintén sok 
károsító ellen kell védelmezni. Eb­
ben az időszakban pusztít a keleti 
gyümölcsmoly harmadik nemzedé­
ke, a barackmoly, a hamvas és fe­
kete levétletvek, a szilvapajzstetű 
lárvája, a takácsatkák, valamint a 
monilia és a lisztharmat. A július 
végén érő fajtákat Orthocid 0,2 
százalék vagy Dithane M—45 0.2 
százalék + Thiovit 0,3 százalék + 
Bi—58 EC 0,1 százalék, vagy Sevin 
85 WP 0,2 százalék szerkombiná­
cióval permetezzük. Az augusztus 
közepétől érő fajtákat Sevin 85 
WP 0,2 százalék, vagy Bi—58 EC 
0,1 százalék, esetleg Satox 20 WSC 
04. százalékos szerekkel permetez­
zük. (Amennyiben a időjárás csa­
padékos, vagy monilia-fertőzés ve­
szélyét észlelnék: a permetlébe 
ajánlatos Kaptán hatóanyagú gom­
baölőszert is keverni.)

Kajszifáinknál már szüretelünk, 
fontos feladat ilyenkor a fákon le-

Hajdúhadházi pajtások 
országos sikere

Az Ü ttör ószövetség országos elnöksége 1977. június 26-tól 
július 2-ig balatonjenyves-alsói KISZ-táborában rendezte meg 
a VI. országos úttörő mezőgazdász versenyt, melyen 18 megye 
legjobb négyfős csapata vett részt. Hajdú-Bihar megyét a haj­
dúhadházi Sillye Ferenc úttörőcsapat 4 pajtása képviselte. A 
verseny hatfordulós volt: számot kellett adniuk mezőgazda- 
sági, háztartási és műszaki ismeretek elméleti részeiből és me­
zőgazdasági, háztartási és műszaki ismeretek gyakorlati felada­
taiból. Hetedik feladatként szerepelt olyan kiállítás rendezése, 
mely a megyét mutatta be mezőgazdasági, népművészeti, kul­
turális vonatkozásban, sőt kiállítottuk az edigi versenyeinken 
és szakköri foglalkozásokon készített munkadarabjainkat, kézi­
munkáinkat. A több mint negyventagú felnőtt szakemberből 
álló zsűri döntése alapján végül is a hajdúhadházi pajtások 
második helyezést értek el, ezzel az arany okleveles csapatok 
közé ismét bekerültek. A pajtások név szerint: Antal Júlia, 
Szabó Katalin, Seres Sándor, Bodnár József. A versenyre fel­
készítő szaktanáraik: Offra Gáborné és Offra Gábor. A paj­
tások értékes vásárlási utalványokat kaptak és augusztus 2—8- 
ig csehszlovákiai jutalomüdülésen vesznek részt.

vő moniliával fertőzött gyümölcsök 
összegyűjtése és megsemmisítése. 
Késői érésű fajtáknál, ha monilia- 
vagy keleti gyümölcsmoly fertőzé­
sét észlelünk, akkor Orthocid 0,2 
százalék + Unifosz 50 EC 0,1 száza­
lékkal permetezzünk.

A cseresznye és meggy szüretelé­
se már befejeződött. A fák védel­
mét azonban továbbra is folytatni 
kell. Fő károsítok: a kaliforniai 
pajzstetű, a kéregmoly, a füstös 
szárnyú levéldarázs és a cilindros- 
póriumos levélfoltosság. Aztatás- 
szerűen permetezzük, vagyis úgy, 
hogy a vegyszerek a levél mindkét 
oldalát érjék. Javasolt szerek: Sa- 
fidon 40 WP 0,25 százalék, Bi—58 
0,1 százalék + Dithane M—45 0,2 
százalék, Fundazol 50 WP 0,08 szá­
zalék.

A szilva- és ringlófákat a levél­
foltosság, a levelek lyukacsosodása, 
a szilvamoly és a kaliforniai pajzs­
tetű veszélyezteti. Kombinált véde­
kezésre javasolt szerek a két első 
betegség ellen: Orthocid 0,2 száza­
lék vagy Zineb—80 0,3 százalék. A 
szilvamoly és a kaliforniai pajzs­
tetű ellen, Unitron 40 EC 0,2 száza­
lékot vagy Satox 20 WSC 0,4 szá­
zalékot használjunk. A permetezé­
sek idejét azonban a fajták érése 
határozza meg.

A málnagyümölcsösben már 
csak mechanikai védekezési mun­
kák vannak, vagyis a leszedett és 
az esetleg beteg vesszők eltávolítá­
sa. A fertőző vesszőket azonnal 
égessük el, hogy a további fertőzé­
seket megelőzzük.

A szőlőgyümölcsösben is sok a 
tennivaló. Komoly veszélyt jelent 
a peronoszpóra és a lisztharmat. 
(Hegyvidéki kertekben az orbánc 
is!) A szőlőperonoszpóra — sajnos 
— nem gyógyítható. Csakis a meg­
előző védekezésre számíthatunk. 
Május közepétől, egészen őszig 
pusztít, tehát 8—10 naponként 
szükséges permetezni. Védekezésre 
réztartalmú, szerves hatóanyagú 
szereket használjunk. Nagyon fon­
tos azonban, hogy a szüret várható 
időpontja előtt három héttel sza­
bad utoljára — gombaölő szerrel 
permetezni. A lisztharmat elleni 
védekezésre kéntartalmú szereket 
használjunk. Rendszeresen kell ir­
tani a szőlőben a gyomokat, mert a 
kórokozók elszaporodását ezzel is 
megatkadályozhatjuk, illetve csök­
kenthetjük.

Kalocsay Klári
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Terjeszti a

„Szeretek hülyéskedni”

Widerkomm Ervin grafikusművész ne­
ve csak rövid ideje ismert filatelista kö­
rökben. Az idén már két kiadvány, a 
Népszava jubileumára megjelent címlet 
és az ifjúsági bélyeg bizonyította tehet­
ségét. A fiatal művész most díjat nyert 
az ENSZ pályázatán. A fajgyűlölet elle­
ni sorozathoz tervezett elsőnapi boríték­
ját kivitelezik és a szeptember 19-én 
megjelenő kiadvány a magyar grafikus 
rajzával díszített borítékon kerül majd

forgalomba. Az ENSZ postája gyakran 
hirdet pályázatot bélyegtémák, boríté­
kok megrajzolására. 1967-ben Vertei ló 
zsef tervrajzát találták méltónak, hogy 
a világszervezet célkitűzéseit bélyegen 
hirdesse. A forgalmi sorozat ezen iVr- 
centes értéke olyan sikert aratott, hr,í , 
két év múltán a svájci frank névértékű 
re szóló első ENSZ-bélyegen újból vi­
szontláthattuk a magyar tervező mun­
káját.

JÖVŐ
„Mi lesz a bélyeggyűjtéssel, ha az új- 

donságözön így megy tovább. Ki és mit 
gyűjt majd?” E szavakkal aggódik szen­
vedélyünk sorsán a nagy tekintélyű ka­
talóguskiadó, Hugo Michel. Nem most

vetette papírra e sorokat, hanem mi­
ben!!! Az eltelt 56 év csattanós választ 
adott: Az újdonságok száma ugyan 
megsokszorozódott, de a filatelistáké is.

ÚJDONSÁGOK
Spanyolország négy bélyegen mutatta 

be a hazai autógyártás első, 1900—1914. 
között készített termékeit. — Évezredes 
kínai és évszázados német hangszerek 
változatos formáiban gyönyörködhetünk 
az NDK és Formoza legújabb sorozatán. 
— 1929 óta a gyermektáborozást bélye­
gekből fedezik Üj-Zélandban. Évente

feláras sorozat jelenik meg, amely kez­
detben két értékből állott. Az idén b'nk- 
kot és három bélyegből álló sorozatot 
bocsátanak ki, amelyeken egy mese bá­
jos jelenetei elevenednek meg. — A va­
tikáni posta legközelebbi 400 lírás bél-. < - 
ge Corvin Mátyás imakőnyvének egvik 
miniatúráját tárja elénk.
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Első dialógus
— Valamit tenni kell, Misa! Máskülönben elmegy Lapinékhoz — 

— mondta Lena, miközben kicsavarta a frissen mosott pelenkát.
— Micsoda?! Egy árva szót sem hallok ... — mondta Misa, és ki­

kapcsolta a padlókefélőt.
— Lapinék ma megint elkapták Surát, amikor a gyereket sétáltatta. 

Meglátod, itthagy minket.
— Nem fog elmenni. Hiszen nálunk az én egész mérnöki fizetése­

met megkapja.
— Ha elmegy, nem tudom befejezni a disszertációmat.
— Majd keresünk egy másikat.
— Naiv ember! — csattant fel Lena. — Ne felejtsd el, hogy nálunk 

nincs munkanélküliség. Még szerencse, hogy a lakásproblémája meg­
oldatlan. A családhoz kell láncolni!

— Hogyan?
— Hát például úgy, hogy mindennap megborotválkozol. Nézd, Sura 

még fiatal. Unalmas esténként a tv előtt üldögélnie. Egyszer még 
majd elmegy a moziba, és bekövetkezik a legszömyübb: találkozik 
egy jól szituált férfival, akinek még jobb lakása van, aztán megkez­
dődik a nagy regény . ..

— Mégis mit javasolsz? Ne engedjük moziba?
— Éppen ellenkezőleg. Udvarolnod kellene neki egy kicsit. Moziba 

vinni, sőt: színházba, étterembe!

Második dialógus
— Valamit tenni kell, Misa! Máskülönben elmegy Lapinékhoz — 

sóhajtott fel Lena, miközben a fürdőkádat súrolta.
— Micsoda?! Egy árva szót sem hallok... — mondta Misa, és be­

fejezve a mosogatást elzárta a csapot.
— Suráról beszélek. Lapinék nem hagyják béliében.
— Lenocska, én teljes gőzzel csapom neki a szelet. És azt hiszem 

sikeresen. Tegnap a múzeumban megfogta a kezem és megkérdezte’ 
„Szeretsz, Misa?”

— És te?!
— Mondtam, hogy igen — vallotta be becsületesen Misa.

. ~ igaz* férfi vagy! Még jó, hogy hozzád mentem, nem ahhoz az 
idióta Szemjonovhoz. Mostantól kezdve munkaidő után bennmaradok 
az intézetben, hogy kettesben lehessetek.

— Minek?
— Azt hiszed, pusztán szavakkal sikerül itt tartanod? Ne felejtsd el

Sura még fiatal! J

Harmadik dialógus
— Valamit tenni kell, Misa! — nyögte Lena, miközben kezében pad­

lóronggyal kimászott az asztal alól. v
— Micsoda?! Egy árva szót sem hallok... - mondta Misa és ki­

kapcsolta a mosógépet.
— Sura elmegy!
— Ostobaság! Megígérte, hogy a sírig velem marad!
— Es te?!
— Mondtam, hogy én Is.
~I?í'Tm! B?0n*d,tV<;1 tudod te higni, hogy egy nő számára milyen 

megalázó az a fonák helyzet, amelyikben Sura van?
— Megértem — mondta szégyenlősen Misa.

— Annál is Inkább, mivel el kell venned feleségül!
— De mi lesz veled? — kenődött el Misa.
-Elvá!0k tö‘ed* »ztán mint háztartási alkalmazott nálatok maradok. 

Majd az ismerősöknél fogunk randevúzni.

Első monológ
mond-- Valamit tenni kő, Misa! Máskülönben elmén Lapinékhoz 

ta Sura, miközben szórakozottan nézegette a divatlapot.
Zahemszky László fordítása

Harsányt Gábor: „Mit lehet ten-r „Ha elfog a nevetés, nem tudom 
ni?” abbahagyni”

Valamit tenni kell

A Debreceni Ruhagyár csinos manökenjei hazai modelleket mutattak be

A P-Mobil együttes játszott Az eső ellenére sokan jöttek ki a Képes Üjság műsorát megnézni

Gúnyáck műsorában az újságírók és a fotóriporterek
kerültek pellengérre

KIM RIZSOV:
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A Képes Újság Debrecenben
JÚNIUS 26-ÁN DEBRECENBE LÁTOGATOTT A KÉPES ÚJSÁG. OTT KÉSZÜLTEK A 

FELVÉTELEK. - KOPASZ ÁRPÁD KÉPRIPORTJA

BÉLYEGGYŰJTŐKNEK
KÖZGYŰLÉS

A Magyar Bélyeggyűjtők Országos 
Szövetsége az időpont többszöri módosí­
tása után június végén megtartotta évi 
közgyűlését. A gyűjtők parlamentje 
szabna irányt a filatelisták munkájának, 
most mégis elmaradtak a viták, a tar­
talmas felszólalások. Horn Dezső minisz­
terhelyettes tájékoztatója megfontolt, a 
gyújtok érdekeit védő intézkedéseket 
ígér. A vezetőség megválasztása egyet­
len változást hozott, ezentúl dr. Wurm

Ferenc látja el a főtitkári tisztet. A fi- 
latelisták sokat várnak az új főtitkárié: 
aki már évtizedek óta a bélyeggyüj-.és- 
sel kapcsolatos postai területeken tevé­
kenykedett. Ismeri a gondokat, segítő- 
készségére mindig számíthatunk. A köz­
gyűlés idegen környezetben, a szövetsé­
gi székház helyett bérelt helyiségben 
zajlott le, talán ez is befolyásolta a 
résztvevőket.

HAJD


